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Korte inhoud

 

 

 

De Anetakis Tycoons

 

De Griekse broers Anetakis zijn rijk en knap, maar voor liefde is meer nodig dan dat…

 

Deel 1

Minnares van een Griek

MAYA BANKS

 

Chrysander Anetakis is verbijsterd wanneer hij zijn ex-minnares Marley op televisie ziet. Hij weet niet wat hem meer schokt: dat ze haar geheugen kwijt is of dat ze zwanger is! Zwanger van hem, dat kan niet anders. Omdat hij vindt dat hij recht heeft op het kind, maakt hij haar wijs dat ze verloofd zijn en neemt hij haar mee naar zijn Griekse eiland. Hij is van plan haar na de geboorte van het kind te dumpen, maar dan beseft hij tot zijn ontzetting dat hij een grote fout heeft gemaakt…



Biografie

 

 

 

Maya Banks woont in Texas, en de typische sfeer van het zuiden van de VS komt in veel van haar boeken naar voren. Ze heeft een man, drie kinderen, een aantal katten en een hond. Als een echte southern girl houdt ze van jagen, vissen en pokeren! Vluchten in een boek is iets wat ze al als kind graag deed, en nu, als schrijfster, kan ze haar eigen werelden creëeren. Als u meer over haar wilt weten, surf dan naar haar eigen website: www.mayabanks.com. Ze komt graag in contact met haar lezers, en daarvoor kunt u haar o.a. vinden op de Yahoo!-groep de Writeminded Readers.



Ook van deze auteur

 

 

 

Verloofd en verleid (Intiem 1884)



Andere delen miniserie

 

 

 

Intiem 1837 (deel 2)

Bruid voor een Griek

 

Intiem 1843 (deel 3)

Affaire met een Griek



Hoofdstuk 1

 

 

 

Zwanger.

Ondanks de hitte huiverde Marley Jameson toen ze op het bankje in de kleine tuin ging zitten, niet ver van het appartement dat ze deelde met Chrysander Anetakis.

De zonnestralen die op haar samengeknepen handen vielen, waren niet in staat het kippenvel te verjagen. Stavros zou niet blij zijn met haar korte ontsnapping. Net zomin als Chrysander, als hij van Stavros zou horen dat ze de veiligheidsvoorschriften had genegeerd. Het was echter uitgesloten geweest om de ontzagwekkende lijfwacht mee te nemen naar de dokter: Chrysander zou al op de hoogte zijn van haar zwangerschap voordat ze het hem zelf kon vertellen.

Hoe zou hij op het nieuws reageren? Hoewel ze voorbehoedmiddelen hadden gebruikt, was ze nu acht weken zwanger. Waarschijnlijk was het gebeurd toen Chrysander terug was gekomen van een lange zakenreis. Hij was onverzadigbaar geweest. Net als zij, trouwens.

Een felle blos verjoeg de kou van haar wangen toen ze terugdacht aan die bewuste nacht. Hij had ontelbare keren de liefde met haar bedreven, lieve Griekse woordjes mompelend. De tedere woorden hadden haar hart verwarmd.

Ze keek op haar horloge en trok een gezicht. Over een paar uur zou hij al thuiskomen, en zij zat hier maar: te laf om de confrontatie aan te gaan. Ze moest zich nog omkleden, want een vale spijkerbroek en T-shirt droeg ze alleen maar als hij weg was.

Met tegenzin kwam ze overeind om terug te gaan naar het luxueuze gebouw waar Chrysander zijn appartement had.

Je stelt je aan, mompelde ze in zichzelf, toen ze de ingang naderde. Als de portier al verrast was om haar te voet te zien, liet hij dat niet merken, maar hij haastte zich wel om haar binnen te laten.

In de lift legde ze een hand op haar – nog altijd platte – buik. Op weg naar boven gierden de zenuwen door haar keel. Toen de liftdeuren opengingen, en ze de ruime hal van het penthouse betrad, beet ze zenuwachtig op haar lip.

In de woonkamer schopte ze haar schoenen uit en gooide haar tas op de bank. Ze was zo moe dat ze eigenlijk alleen maar wilde liggen. Maar ze moest bedenken hoe ze het onderwerp van hun relatie zou aansnijden.

Een paar dagen geleden was ze nog helemaal tevreden met haar leven geweest, maar na de schokkende uitslag van de zwangerschapstest was ze gaan nadenken over het afgelopen halfjaar met Chrysander.

Ze hield zielsveel van hem, maar ze wist niet precies waar ze aan toe was. Als hij bij haar was, leek het of hij gek op haar was, en het vrijen was fantastisch. Maar nu moest ze aan de baby denken. Ze had meer zekerheid nodig van de man van wie ze hield, dan alleen geweldige seks om de paar weken, als zijn schema het toeliet.

Ze sjokte naar de badkamer en schrok toen Chrysander plotseling in de deuropening verscheen, naakt op een handdoek rond zijn middel na.

Een lome glimlach verscheen op zijn knappe gezicht. Elke keer als ze hem zag, voelde het weer als de eerste keer. Haar huid begon te tintelen.

‘Je… bent vroeg,’ wist ze uit te brengen.

‘Ik heb op je gewacht, pedhaki mou,’ zei hij met omfloerste stem. Hij liet de handdoek vallen, en ze slikte toen ze het bewijs van zijn opwinding zag.

Als een roofdier naar zijn prooi, liep hij op haar toe. Zijn handen grepen haar schouders, en hij drukte zijn lippen woest op de hare.

Ze kreunde toen haar knieën het begaven. Hij was verslavend; ze kreeg maar geen genoeg van hem. Hij hoefde haar maar even aan te raken, en ze stond al in vuur en vlam.

Zijn lippen gleden omlaag langs haar hals, en zijn vingers trokken ongeduldig aan haar T-shirt. Ze vlocht haar vingers door zijn haar en trok hem dichterbij.

Hij was sterk, gespierd en slank als een roofdier, en hij bespeelde haar lichaam als een instrument. Ze omklemde zijn nek toen hij haar op het bed legde.

‘Je hebt veel te veel kleren aan,’ mompelde hij, het shirt over haar hoofd trekkend.

Ze wist dat ze hem moest tegenhouden. Ze moest met hem praten, maar ze had hem zo gemist, zo naar hem verlangd… En misschien wilde ze dit nog eenmaal, voordat alles onherroepelijk zou veranderen.

Hij trok haar beha uit, en ze hapte naar adem toen zijn vingers haar gevoelige tepels aanraakten. Zou hij merken dat ze donkerder van kleur waren?

‘Heb je me gemist?’

‘Dat weet je best,’ bracht ze ademloos uit.

‘Ik hoor het je graag zeggen.’

‘Ik heb je gemist,’ zei ze glimlachend.

Zoals verwacht maakte hij korte metten met haar kleding: hij gooide de spijkerbroek door de kamer, evenals haar ondergoed. Toen boog hij zich over haar heen en was hij op haar, en in haar.

Ze kromde haar rug, zich aan hem vastklampend tijdens hun hartstochtelijke liefdesspel. Zo was het altijd: hun alles verterende honger naar elkaar grensde aan wanhoop.

Hij omarmde haar stevig, Griekse woordjes fluisterend, die aanvoelden als strelingen. Al snel bereikten ze hun hoogtepunt, waarna ze tevreden tegen hem aan kroop.

Blijkbaar was ze in slaap gevallen, want toen ze haar ogen opendeed, lag hij naast haar, met een hand bezitterig over haar heup. Loom en bevredigd keken zijn goudbruine ogen haar aan.

Dit was het moment, nu moest ze het vertellen. Waarom werd ze zo bang, nu ze hem naar hun relatie moest vragen? ‘Chrysander?’ begon ze zacht.

‘Wat is er?’ vroeg hij. Zijn ogen vernauwden zich. Had hij haar bezorgdheid opgemerkt?

‘Ik wil met je praten.’

Hij rekte zich uit en schoof een stukje van haar af om haar aan te kijken. Het laken gleed omlaag, en ze voelde zich naakt en kwetsbaar toen zijn hand haar borst beroerde.

‘Waar wil je over praten?’

‘Over ons,’ zei ze eenvoudig.

Aanvankelijk behoedzaam, werd zijn blik nu ongeïnteresseerd. Het beangstigde haar. Ze voelde dat hij afstand van haar nam.

Ze schrok op van een harde zoemer. Chrysander vloekte zacht en drukte op de intercom.

‘Ja?’ sprak hij kortaf.

‘Ik ben het, Roslyn. Mag ik bovenkomen?’

Marley verstijfde bij het stemgeluid van Chrysanders persoonlijke assistente. Het was al zo laat op de avond, en toch was ze daar, op weg naar het appartement dat haar baas deelde met Marley. En dat wist ze.

‘Ik heb het druk, Roslyn. Het kan toch wel wachten tot morgenochtend op kantoor?’

‘Nee, sir, het spijt me. Ik heb uw handtekening nodig op een contract dat morgen om zeven uur ingaat.’

Opnieuw vloekte hij. ‘Kom dan maar.’ Hij stond op en pakte een broek en een overhemd uit de garderobekast.

‘Waarom komt ze hier zo vaak?’ vroeg Marley zacht.

Chrysander wierp haar een verbaasde blik toe. ‘Ze is mijn assistente. Het is haar werk. Ze moet in mijn buurt zijn.’

‘Zelfs bij je thuis?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik ben zo terug. Dan kunnen we praten.’

Met pijn in het hart keek ze hem na. Het liefst wilde ze het gesprek uitstellen, maar ze moest hem over haar zwangerschap vertellen, en dat zou ze niet kunnen doen voordat ze wist hoe hij over hun relatie en hun toekomst dacht. Het zou dus vanavond moeten gebeuren.

Naarmate het wachten langer duurde, werd ze steeds nerveuzer. Snel schoot ze in haar spijkerbroek en T-shirt. Ze zag er niet bepaald verzorgd uit, constateerde ze somber.

Eindelijk kwam hij de slaapkamer in, met een frons op zijn gezicht. Toen keek hij haar aan en tuitte zijn lippen. ‘Ik zie je veel liever naakt, pedhaki mou.’

Ze lachte beverig. ‘Alles in orde?’

‘Alleen maar een ontbrekende handtekening.’ Hij maakte een wuivend gebaar met zijn hand. Met een begerige blik in zijn ogen liep hij naar het bed. Eenmaal vlak bij haar begon hij zijn overhemd los te knopen.

‘Chrysander, we moeten praten.’

Een geërgerde uitdrukking verscheen op zijn gezicht, maar toen ging hij toch met een diepe zucht naast haar zitten. ‘Zeg het dan maar, Marley. Wat is er aan de hand?’

Zijn nabijheid bracht haar in verwarring. Ze schoof op om de afstand tussen hen te vergroten. ‘Ik wil weten hoe je over onze relatie denkt,’ begon ze nerveus. ‘En of je een toekomst voor ons samen ziet.’ Ze keek op om zijn reactie te peilen.

Met samengeknepen lippen keek hij haar aan. ‘Het is dus zover,’ zei hij nors. Hij stond op en keerde zich van haar af. Toen draaide hij zich weer om.

‘Hoe bedoel je… zover?’ stamelde ze. ‘Ik wil gewoon weten of we een toekomst hebben, samen. Jij praat altijd alleen maar over het heden.’

Hij boog zich over haar heen en omvatte haar kin. ‘We hebben geen relatie. Ik doe niet aan relaties, dat weet je best. Je bent mijn minnares.’

Het was alsof ze een klap in haar gezicht kreeg. Haar mond viel open, en met wijd open ogen staarde ze hem aan. ‘Minnares?’ herhaalde ze schor. Zijn vriendin, zijn geliefde; dat waren woorden die ze zelf zou gebruiken. Maar minnares? Een vrouw die hij kocht? Die hij betaalde om seks mee te hebben? Ze voelde zich misselijk worden. Zijn hand wegduwend wankelde ze achteruit, weg van hem.

Een blik van verwarring verscheen op Chrysanders gezicht.

‘Is dat alles wat ik voor je ben?’ riep ze verstikt uit. ‘Een… minnares?’

Hij zuchtte ongeduldig. ‘Je bent van streek. Ga zitten, dan pak ik iets te drinken voor je. Ik heb een vermoeiende week achter de rug, en jij voelt je duidelijk niet goed. Dit is niet het juiste moment om hierover te praten.’

Hij liep naar de keuken. De hele week had hij strategieën moeten bedenken om iemand te beletten zijn bedrijfsgeheimen door te spelen; hij had nu echt geen behoefte aan een hysterische confrontatie met zijn minnares. Hij schonk een glas vruchtensap in voor Marley en een flink glas cognac voor zichzelf.

Glimlachend zag hij haar uitgeschopte schoenen midden in de kamer liggen. Toen zag hij haar tas, achteloos neergegooid op de bank. Normaal was ze zo makkelijk om mee te leven. Deze emotionele uitbarsting verbaasde hem dan ook. Ze hing helemaal niet aan hem, daarom hield deze relatie al zo lang stand. Relatie? Hij had net ontkend dat ze die hadden. Ze was zijn minnares.

Hij had niet zo hard moeten zijn. Het was duidelijk dat ze zich niet goed voelde; waarschijnlijk had ze behoefte aan zijn aandacht. Hij deinsde terug bij dat idee, maar zij was er ook altijd voor hem, als hij terugkwam van vermoeiende zakenreizen en ellenlange vergaderingen. Het was niet meer dan eerlijk dat hij haar ook wat meer zou bieden dan alleen seks. Hoewel seks met haar heel hoog op zijn prioriteitenlijstje stond.

Net toen hij terug naar de slaapkamer wilde gaan om het goed te maken, viel zijn blik op een stuk papier dat uit Marleys tas stak. Fronsend zette hij de glazen neer.

Afgrijzen welde op in zijn borst. Dat kon toch niet…

Hij griste de papieren uit de tas en vouwde ze open, trillend van woede. Marley, zijn Marley – was zij de verrader binnen zijn bedrijf?

Hij wilde het uit alle macht ontkennen. Hij wilde het bewijs verkreukelen en weggooien. Maar daar was het, recht voor zijn neus. De valse informatie, die hij diezelfde ochtend had neergelegd om de verrader die zijn bedrijfsgeheimen verkocht aan een concurrent te ontmaskeren, was in het bezit van Marley. Ze had er geen gras over laten groeien.

Ineens werd alles duidelijk. Zijn bouwplannen waren voor het eerst verdwenen rond de tijd dat Marley bij hem was ingetrokken. Ze had altijd voor hem gewerkt, en zelfs nadat hij haar had weten over te halen om te stoppen, zodat ze er altijd voor hem kon zijn, had ze natuurlijk nog vrije toegang tot zijn kantoor. Wat was hij dom geweest.

Hij dacht aan het telefoontje van Stavros, een paar uur geleden. Het had hem vaag geërgerd, en hij was van plan geweest om er met Marley over te praten; om haar de les te lezen over voorzichtigheid en veiligheid. Maar blijkbaar was hij degene die niet veilig was in haar nabijheid. Ze was naar zijn kantoor gegaan en vervolgens een paar uur lang spoorloos geweest. En nu zaten er documenten uit zijn kantoor in haar handtas.

Met de papieren in zijn vuist geklemd, beende hij de slaapkamer in. Ze zat nog altijd op het bed. Met betraande ogen keek ze naar hem op, en hij realiseerde zich hoe behendig ze hem had gemanipuleerd. ‘Ik wil dat je binnen een halfuur weg bent,’ zei hij toonloos.

Geschokt keek ze hem aan. Had ze het goed gehoord? ‘Ik begrijp het niet,’ stamelde ze.

‘Je hebt een halfuur om je spullen te pakken, voordat ik de beveiliging bel om je te komen halen.’

Ze vloog overeind. Hoe kon het ineens zo fout zijn gelopen? Ze had hem nog niet eens verteld dat ze zwanger was. ‘Chrysander, wat is er aan de hand? Waarom ben je zo boos? Is dat vanwege mijn reactie, toen je mij je minnares noemde? Ik was geschokt. Ik dacht dat ik meer voor je betekende.’

‘Je hebt nog achtentwintig minuten,’ zei hij koel. Hij stak zijn hand op, met de verkreukelde papieren. ‘Dacht je ermee weg te komen, Marley? Ik duld geen leugenaars en bedriegers in mijn buurt, en jij, lieve schat, bent allebei.’

Ze trok wit weg en stond te wankelen op haar benen. Hij maakte echter geen aanstalten haar te helpen. ‘Ik weet niet waar je het over hebt. Wat zijn dat voor papieren?’

Zijn lippen krulden zich tot een minachtende grijns. ‘Je hebt me bestolen. Prijs je maar gelukkig dat ik nu geen aangifte doe. Maar als ik je nog één keer zie, doe ik dat wel. Je had mijn bedrijf om zeep kunnen helpen. Maar je bent er zelf ingetuind: dit zijn valse documenten, die ik neergelegd heb om de verrader te ontmaskeren.’

‘Bestolen?’ Haar stem schoot uit. Ze griste de papieren uit zijn hand. Door een waas zag ze de tekst, de schema’s. Er was een interne e-mail, vol gevoelige informatie. Gedetailleerde bouwplannen voor een nieuwe aanbesteding in een grote wereldstad. Kopieën van bouwtekeningen. Onbegrijpelijk voor haar.

Ze hief haar gezicht op en keek hem aan. Haar wereld was zojuist met donderend geweld ingestort. ‘Denk je dat ik deze documenten heb gestolen?’

‘Ze zaten in jouw tas. Behandel me niet als een idioot door het nu te ontkennen. Ik wil dat je vertrekt.’ Demonstratief keek hij op zijn horloge. ‘Je hebt nog vijfentwintig minuten.’

Haar adem stokte door de brok in haar keel. Ze kon niet helder denken, niet reageren. Als verlamd liep ze naar de deur, zonder aan haar spullen te denken. Ze wilde alleen maar weg.

Steun zoekend greep ze naar de deurklink, waarna ze zich omdraaide en hem nog eenmaal aankeek. Zijn gezicht stond onverzoenlijk, zijn ogen hard en onvermurwbaar. ‘Hoe kun je geloven dat ik zoiets zou doen?’ fluisterde ze, voordat ze zich omdraaide en wegliep.

Blindelings strompelde ze naar de lift, en op weg naar beneden welden de tranen op. De portier keek haar bezorgd aan en bood aan een taxi te bellen. Ze wuifde zijn aanbod weg en liep wankelend naar buiten.

Een warme avondbries streek over haar gezicht. Tranen stroomden over haar wangen, maar ze besteedde er geen aandacht aan. Ze moest Chrysander naar haar laten luisteren. Deze nacht zou ze hem met rust laten, maar ze zou van zich laten horen. Dit was een afschuwelijk misverstand, en er moest een manier zijn om hem dat duidelijk te maken.

Ze was zo van streek, dat ze geen aandacht schonk aan de man die haar volgde. Toen ze de bocht om liep, werd ze bij haar arm gegrepen. Haar verschrikte gil werd gesmoord door een stoffen zak die over haar hoofd werd getrokken.

Ze worstelde hevig, maar binnen enkele seconden lag ze op de achterbank van een auto. Het portier sloeg dicht, ze hoorde het gemompel van lage stemmen, en vervolgens reed de auto weg.



Hoofdstuk 2

 

 

 

Drie maanden later

 

Chrysander zat peinzend in zijn stille appartement. Nu zijn bedrijf veilig was, zou hij eigenlijk tevreden moeten zijn, maar wat er allemaal was gebeurd, was bepaald niet aangenaam. Hij staarde naar de stapel documenten die voor hem lag. Op de achtergrond was de stem van de nieuwslezer te horen.

Hij zou maar kort in New York blijven. Morgen vloog hij alweer naar Londen om samen met zijn broer Theron de opening van hun luxueuze hotel te vieren. Het hotel dat er niet geweest zou zijn als Marley haar gang had kunnen gaan. Een spottend lachje kwam over zijn lippen. Hij, de algemeen directeur van Anetakis International, was gemanipuleerd en bestolen door een vrouw. Voordat hij haar verraad had ontdekt, waren zijn broers en hij al twee ontwerpen kwijtgeraakt aan hun grootste concurrent. Eigenlijk had hij aangifte moeten doen, maar daar was hij te geschokt, en ja, te zwak voor geweest.

Haar spullen lagen zelfs nog in het appartement. Hij had verwacht dat ze terug zou komen om ze op te halen. Deels had hij dat ook gehoopt, om haar te kunnen vragen waarom ze het had gedaan. Zodra hij terug was, zou hij die spullen opruimen. Het werd tijd om haar volledig uit zijn gedachten te bannen.

Toen hij, diep in gedachten, haar naam hoorde noemen, besteedde hij er eerst geen aandacht aan, maar toen hij de naam Marley Jameson opnieuw hoorde, richtte hij zijn aandacht op de televisie.

Op de stoep voor een plaatselijk ziekenhuis stond een verslaggever. Het duurde even voordat het gonzen in Chrysanders oren was opgehouden en hij kon horen wat er gezegd werd. Inmiddels keek hij naar eerder opgenomen beelden van een vrouw die op een brancard uit een vervallen huis werd gedragen. Hij leunde voorover, zijn mond viel open van ongeloof. Het was Marley.

Hij vloog overeind en zette het geluid harder. Door zijn verbijstering drong niet alles wat er werd gezegd tot hem door, maar hij begreep genoeg.

Marley was het slachtoffer van een ontvoering geworden, en ze was net bevrijd. De details over de dader en de reden waren nog niet duidelijk, maar ze had een hele tijd gevangengezeten. Gespannen wachtte Chrysander af of zijn naam zou worden genoemd, maar waarom zou dat gebeuren? Hun relatie was een goed bewaard geheim geweest, dat was noodzakelijk in zijn wereld. Na haar verraad was hij extra opgelucht geweest dat hij altijd zo voorzichtig was geweest. Ze had hem voor gek gezet, en alleen het feit dat niemand anders dat wist, had hem enigszins kunnen troosten.

De camera zoomde in op haar bleke, angstige gezicht, en hij voelde een scheut van pijn. Ze zag er net zo uit als op die bewuste avond, toen hij haar had geconfronteerd met haar bedrog: bleek, geschokt en kwetsbaar.

De volgende woorden van de verslaggever verlamden hem echter totaal. Een huivering trok door zijn lichaam. Volgens de journalist waren moeder en kind allebei stabiel; haar gevangenschap had geen nadelige gevolgen gehad voor de zwangerschap, die waarschijnlijk vier of vijf maanden gevorderd was. Verder waren er geen details. Er was nog niemand opgepakt; haar ontvoerders waren ontsnapt.

‘Theos mou,’ mompelde Chrysander, toen de woorden van de reporter langzaam tot hem doordrongen.

Hij graaide zijn mobieltje van tafel. Eenmaal bij de uitgang van het goed bewaakte appartementencomplex zag hij zijn chauffeur al aankomen. In de auto klapte hij zijn telefoon open en belde het ziekenhuis waar Marley naartoe was gebracht.

 

‘Haar fysieke toestand is redelijk,’ verklaarde de arts. ‘Maar ik maak me zorgen over haar psychische gesteldheid.’

Ongeduldig wachtte Chrysander tot de arts zijn verslag had beëindigd. Hij was het ziekenhuis binnen gestormd en had, eenmaal op de afdeling waar Marley lag, antwoorden geëist. Slechts door te verklaren dat hij haar verloofde was, had hij de informatie gekregen. Vervolgens had hij haar direct naar een eenpersoonskamer laten overbrengen en geëist dat er een specialist werd geroepen. Nu moest hij alleen de arts nog aanhoren, voordat hij eindelijk naar haar toe kon.

‘Ze hebben haar dus niets aangedaan,’ zei Chrysander.

‘Dat heb ik niet gezegd,’ protesteerde de dokter. ‘Ik zei alleen dat haar fysieke toestand niet ernstig is.’

‘Vertelt u me dan gewoon wat ik moet weten.’

Even keek de dokter hem aan, alvorens het klembord op zijn bureau te leggen. ‘Miss Jameson heeft een ernstig trauma opgelopen. Ik kan u niet precies zeggen hoe ernstig, want ze kan zich niets herinneren van haar gevangenschap.’

‘Wát zegt u?’ Chrysander staarde de arts ongelovig aan.

‘Ze herinnert zich zelfs niets van de tijd daarvoor. Ze weet haar naam, maar niet veel meer, ben ik bang. Zelfs haar zwangerschap was een complete schok voor haar.’

Chrysander haalde een hand door zijn haar en vloekte in drie talen. ‘Kan ze zich niets meer herinneren?’

De dokter schudde zijn hoofd. ‘Ik ben bang van niet. Op dit moment is ze enorm kwetsbaar, dus mag u haar op geen enkele manier van streek maken. Haar zwangerschap duurt nog vier maanden, en ze moet deze vreselijke ervaring te boven komen.’

Chrysander werd ongeduldig. ‘Natuurlijk zal ik haar niet van streek maken. Ik vind het alleen moeilijk te geloven dat ze zich niets herinnert.’

‘Ze heeft duidelijk een zeer traumatische ervaring achter de rug,’ zei de arts hoofdschuddend. ‘Waarschijnlijk is het een beschermingsmechanisme van de hersenen: ze sluiten zich af, totdat ze beter in staat is om alles te verwerken.’

‘Hebben ze haar…’ Chrysander kon de vraag bijna niet uitspreken, maar hij moest het weten. ‘Hebben ze haar mishandeld?’

De arts keek hem vriendelijk aan. ‘Daar heb ik geen enkel fysiek bewijs voor gevonden. Maar we zullen het pas zeker weten als ze het ons kan vertellen. En we moeten geduld hebben, want als we te veel aandringen, kan dat ernstige gevolgen hebben.’

Chrysander vloekte zacht. ‘Ik begrijp het. Kan ik haar nu zien?’

De arts aarzelde. ‘U mag naar haar toe. Maar ik wil u waarschuwen om niets te zeggen over de ontvoering.’

Fronsend keek Chrysander de arts aan. ‘Moet ik tegen haar liegen?’

‘Ik wil niet dat u haar van streek maakt. U kunt haar over haar leven vertellen. Hoe u elkaar hebt ontmoet, de alledaagse dingen. Maar zowel de psychiater als ikzelf vindt dat u moet zwijgen over haar ontvoering. We weten zo weinig, dat de informatie daarover niet betrouwbaar is. Ze moet rustig blijven.’

Chrysander knikte onwillig. De arts had gelijk, en hij zou haar niet dwingen, als dat gevaarlijk kon zijn voor haar en de baby, ook al moest en zou hij weten wat er was gebeurd.

Met de autoriteiten zou hij later praten, eerst wilde hij Marley zien.

De arts knikte. ‘Ik zal een verpleegkundige halen om u naar haar toe te brengen.’

 

Mopperend opende Marley haar ogen. Ze wilde helemaal niet bij bewustzijn komen. De donkere deken van vergetelheid was juist wat ze wilde.

Er was niets om voor wakker te worden. Haar hele leven was een donker zwart gat. Het enige wat ze wist, was haar naam: Marley.

Ze zocht in haar geest naar meer informatie. Elke keer als ze wakker werd, gonsde haar hoofd van de vragen. Haar verleden was als een uitgestrekt dor landschap waarin de antwoorden verdwenen, elke keer als ze die bijna kon grijpen.

Ze draaide haar hoofd om, vastbesloten om weer weg te zakken in de leegte, toen haar hand werd vastgegrepen. Een rilling van angst trok langs haar ruggengraat, voordat ze besefte dat ze veilig in het ziekenhuis lag. Toch trok ze met ingehouden adem haar hand los.

‘Je moet nog even wakker blijven, pedhaki mou.’

De mannenstem verwarmde haar, en voorzichtig draaide ze haar hoofd naar de vreemdeling. Was hij dat eigenlijk wel? Of was hij iemand die ze kende? Kon hij de vader zijn van het kind dat ze droeg?

Haar hand gleed als vanzelf naar haar bolle buik, en ze vestigde haar blik op de man.

Hij was een indrukwekkende verschijning: lang, elegant en intimiderend, zoals hij haar aankeek met zijn amberkleurige ogen. Hij was zote zien geen Amerikaan.

Ze moest bijna lachen om die absurde gedachte. Ze zou hem moeten vragen wie hij was en wat hij hier deed, maar het enige wat in haar opkwam, was dat hij geen Amerikaan was.

‘Het gaat goed met onze baby,’ zei hij. Zijn blik gleed omlaag naar haar hand, die beschermend over haar buik lag.

Ze verstijfde bij die vaststelling. Zou ze hem niet moeten herkennen? Wanhopig pijnigde ze haar hersenen, maar ze vond niets dan angst en onzekerheid. ‘Wie ben je?’ bracht ze fluisterend uit.

Er flitste iets in zijn goudbruine ogen, maar zijn blik bleef neutraal. Had ze hem gekwetst door hem niet te herkennen? Ze probeerde zich voor te stellen hoe zij zich zou voelen, als de vader van haar kind haar plotseling niet meer zou herkennen.

Hij pakte een stoel en ging naast haar bed zitten. Opnieuw pakte hij haar hand, en deze keer trok ze hem niet terug.

‘Ik ben Chrysander Anetakis, je verloofde.’

Sprak hij de waarheid? Onderzoekend keek ze hem aan, maar ze zag geen enkele emotie op zijn gezicht.

‘Het spijt me,’ zei ze schor. ‘Ik kan me niet herinneren…’

‘Ik weet het. De dokter heeft het me verteld. Het doet er niet toe. Het belangrijkste is dat je goed uitrust en beter wordt, zodat ik je mee naar huis kan nemen.’

Nerveus likte ze langs haar lippen. De paniek begon toe te slaan. ‘Naar huis?’

Hij knikte. ‘Ja, naar huis.’

‘Waar is dat?’ Wat vreselijk om die vraag te moeten stellen, en om dit gesprek te voeren met een vreemde. Maar blijkbaar was hij geen vreemde. Hij was iemand met wie ze een intieme relatie had. Iemand op wie ze kennelijk verliefd was. Ze waren verloofd, en zij was in verwachting van zijn kind. Zou ze daar niet iets bij moeten voelen?

‘Je probeert te veel, pedhaki mou,’ zei hij zacht. ‘De inspanning staat op je gezicht te lezen. Volgens de dokter komt het allemaal wel weer terug.’

Ze greep zijn hand en keek neer op hun verstrengelde vingers. ‘Zou het? En als dat niet gebeurt?’ Een verlammende angst belette haar bijna adem te halen.

Chrysander streelde haar wang. ‘Rustig, Marley. Stress is niet goed voor jou en de baby.’

Het was alsof hij de naam van een vreemde uitsprak, ook al wist ze dat het haar eigen naam was. Diep in haar hart had ze echter getwijfeld of ze wel echt zo heette, en of haar naam niet met al het andere in vergetelheid was geraakt. ‘Kun je me iets over mezelf vertellen?’ Ze smeekte bijna, en tranen welden op in haar ogen.

‘Binnenkort hebben we alle tijd om te praten,’ troostte Chrysander. ‘Nu moet je rusten. Ik zal alle voorbereidingen treffen om je mee naar huis te nemen.’

Opnieuw had hij het over naar huis gaan, en ze besefte dat hij haar nog altijd niet had verteld waar dat was. ‘Waar is thuis?’ drong ze aan.

Even kneep hij zijn lippen op elkaar, maar toen ontspande hij zich. ‘We hebben altijd in de stad gewoond. Ik ben vaak op zakenreis, maar we wonen samen in een appartement. Maar zodra je sterk genoeg bent om te reizen, neem ik je mee naar mijn eiland.’

Ze fronste haar wenkbrauwen. Zijn woorden klonken zo… onpersoonlijk. Er klonk geen emotie, geen vreugde in door. Hij somde alleen een reeks feiten op.

Alsof hij voelde dat ze nog meer wilde vragen, leunde hij voorover en drukte zijn lippen op haar voorhoofd. ‘Rust maar lekker uit, pedhaki mou. Ik ga alles regelen. Over een paar dagen mag je naar huis.’

Ze sloot haar ogen en knikte. Even later hoorde ze hem weggaan. Toen de deur dicht was, opende ze haar ogen. Hete tranen liepen over haar wangen.

Ze zou blij moeten zijn dat ze niet alleen was, maar de aanwezigheid van Chrysander Anetakis had haar niet gerustgesteld. Sterker nog, haar onzekerheid was juist toegenomen, zonder dat ze wist waarom.

Met het laken om zich heen geklemd, sloot ze haar ogen, zich gewillig overgevend aan de vergetelheid van de slaap.

Toen ze wakker werd, stond er een verpleegkundige naast het bed om haar bloeddruk op te meten.

‘Mooi zo, je bent wakker,’ zei de verpleegster. ‘Ik heb een blad met eten voor je. Heb je trek?’

Marley schudde haar hoofd, misselijk bij de gedachte aan eten.

‘Laat het blad maar staan. Ik zorg wel dat ze eet.’

Verrast keek Marley op. Chrysander doemde op achter de verpleegkundige, met een vastberaden uitdrukking op zijn gezicht.

‘Wat heb jij een geluk, met zo’n toegewijde verloofde,’ zei de verpleegster voordat ze de kamer verliet.

‘Ja, zeker,’ mompelde Marley, die bijna in tranen uitbarstte.

Chrysander ging naast haar zitten en zette het dienblad voor haar neus. ‘Je moet wat eten.’

‘Ik heb geen trek.’ Nerveus keek ze hem aan.

‘Voel je je niet op je gemak bij mij?’ vroeg hij.

‘Ik…’ Ze was niet in staat het te ontkennen. Hoe moest ze hem vertellen dat ze hem bedreigend vond? Hij was blijkbaar de man van wie ze hield, met wie ze de liefde had bedreven. De gedachte alleen al deed haar wangen kleuren.

‘Waar denk je aan?’ Afwezig streelde hij haar hand.

Ze wendde haar hoofd af, om te ontsnappen aan die onderzoekende blik. ‘Niets.’

‘Je bent bang. Dat is begrijpelijk.’

Nu keek ze hem weer aan. ‘Maakt het je niet boos dat ik bang voor je ben? Want eerlijk gezegd, ben ik doodsbang: ik heb totaal geen herinnering aan jou of aan de rest van mijn leven. Ik ben zwanger van jouw kind, maar ik kan me niet eens herinneren hoe dat gebeurd is.’ Haar vingers klauwden in het laken.

Zijn mond stond nu grimmig. Was hij inderdaad boos en hield hij alleen de schijn op om haar niet overstuur te maken?

‘Je zegt het precies: je kunt je mij niet herinneren, dus ik ben een vreemde voor je. Ik zal je… vertrouwen moeten winnen.’ Zijn toon klonk misprijzend, maar zijn gezicht stond kalm.

‘Chrysander…’ Ze proefde de naam op haar tong. Het klonk niet vreemd, maar tot haar grote frustratie bracht het ook geen herinnering boven. Haar geest bleef leeg.

‘Ja, pedhaki mou?’

Hij wachtte blijkbaar tot ze verderging. ‘Wat is er met me gebeurd?’ vroeg ze uiteindelijk. ‘Waarom ben ik mijn geheugen kwijt?’

Opnieuw pakte hij haar hand. Het gebaar troostte haar enigszins. ‘Je moet niets overhaasten; daar was de dokter heel duidelijk over. Neem de tijd, voor jezelf en voor de baby.’

Ze zuchtte; hij zou niet toegeven.

‘Rust wat uit.’ Hij stond op en streek met zijn lippen over haar voorhoofd. ‘Binnenkort mag je hier weg.’

Marley wilde dat die woorden haar geruststelden. Ze brachten echter alleen maar angst en verwarring teweeg. Het zweet stond op haar voorhoofd, en ze werd misselijk.

Chrysander wierp een onderzoekende blik op haar, en zonder nog iets te zeggen, belde hij om de verpleegkundige.

Even later kwam er een verpleegster de kamer in. Ze wierp een meelevende blik op Marley en legde een koele hand op haar voorhoofd. Met de andere hand diende ze een injectie toe. ‘Wees maar niet bang,’ zei ze troostend. ‘Je bent nu veilig.’

Maar haar woorden brachten geen verlichting. Hoe zou dat ook kunnen? Binnenkort zou ze in een haar onbekende wereld terechtkomen, samen met een vreemde man.

Chrysander stond naast het bed en keek op haar neer. Zijn hand lag beschermend over de hare.

De medicatie verdoofde haar, en ze voelde zich wegzakken. Als laatste hoorde ze hem zeggen: ‘Slaap lekker, pedhaki mou. Ik waak over je.’

Gek genoeg vond ze troost in die belofte.

 

Chrysander keek naar de slapende Marley. Zijn gespannen frons bezorgde hem hoofdpijn.

Haar borst rees en daalde bij het ademen, en zelfs in haar slaap was haar gezicht gespannen.

Voorzichtig probeerde hij haar voorhoofd glad te strijken. Wat was ze mooi, zelfs nu ze zo verzwakt was. Haar donkere krullen lagen uitgespreid over het kussen. Haar haren waren langer, nu. Langer dan toen die krullen rond haar gezicht dansten als ze lachte.

Hoewel haar blauwe ogen bang en dof hadden gestaan, herinnerde hij zich hoe betoverend ze konden stralen, als ze gelukkig was.

Vloekend keerde hij zich af van het bed. Alles was bedrog geweest; blijkbaar was hij helemaal niet in staat geweest haar gelukkig te maken. Al die tijd dat ze samen waren geweest, had ze hem bedrogen en bestolen.

Hoewel hij haar als zijn minnares had beschouwd, had ze meer voor hem betekend dan zijn andere vrouwen. Wat zij samen hadden, was niet te koop, had hij gedacht. Maar uiteindelijk had het toch allemaal om geld en verraad gedraaid. Dat was hij wel gewend van vrouwen.

Hij wilde haar echter nog steeds; ze was als een verslaving die hij niet het hoofd kon bieden. Grimmig schudde hij zijn hoofd. Ze was zwanger van zijn kind, dat had voorrang boven alles. Door dit kind hadden ze een gezamenlijke toekomst. Maar hij hoefde het niet leuk te vinden, en het enige wat hij haar zou bieden, was zijn bescherming en zijn lichaam. Hij zou haar nooit meer vertrouwen.

Ze zou zijn bed warm houden, en die gedachte was niet eens zo onaangenaam. Maar verder zou ze niets van hem krijgen.



Hoofdstuk 3

 

 

 

Twee dagen later zat Marley in een rolstoel nerveus te friemelen aan de deken die over haar schoot was gelegd. Chrysander luisterde aandachtig naar wat laatste aanwijzingen van de verpleegkundige.

Marley streek de plooien glad van het wijde shirt dat ze van een verpleegster had gekregen. Ze waren allemaal zo lief voor haar geweest, en ze was doodsbang om hen te verlaten voor het grote onbekende.

Na een laatste advies greep Chrysander de rolstoel om Marley naar de uitgang te duwen. Ze knipperde tegen het zonlicht en zag toen een limousine langs de stoeprand staan.

Terwijl de chauffeur het portier openhield, tilde Chrysander haar moeiteloos uit de rolstoel en in de warme auto. Even later reden ze weg van het ziekenhuis.

Ze staarde uit het raampje naar het drukke New Yorkse verkeer. De stad was haar welbekend. Ze kon zich bepaalde winkels en gebouwen herinneren, maar het gevoel dat ze hier thuishoorde, ontbrak. Chrysander had toch gezegd dat ze hier woonden?

De auto stopte voor een stijlvol modern gebouw. Chrysander hielp haar uitstappen, en even later stond ze wankelend op de stoep. Met zijn arm beschermend rond haar middel geslagen liepen ze samen naar de ingang.

Bij het opengaan van de liftdeuren werd ze overvallen door een déjà vu, en even leek er een herinnering door de nevelige sluiers heen te breken.

‘Wat is er?’ vroeg hij.

‘Ik heb dit eerder gedaan,’ mompelde ze.

‘Weet je het weer?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, maar het voelt… bekend. Ik weet dat ik hier eerder ben geweest.’

Hij verstevigde zijn greep. ‘Hier hebben we een aantal maanden gewoond. Natuurlijk voelt het bekend.’

Wat een vreemde formulering, dacht ze. Ze hadden hier toch ook nog gewoond toen ze haar ongeluk had gehad, of wat er dan ook met haar was gebeurd?

Hij stak zijn hand uit. ‘Kom, Marley. We zijn thuis.’

Met haar hand in de zijne betraden ze de weelderige hal en liepen ze naar de woonkamer. Tot Marleys verrassing kwam een jonge vrouw hen tegemoet.

De lange blondine legde haar hand op Chrysanders arm en glimlachte. ‘Welkom thuis, Mr. Anetakis. Alle contracten liggen op uw bureau. Ik ben ook zo vrij geweest om eten te bestellen.’ Ze wierp een kritische blik op Marley, die zich onmiddellijk klein en onbetekenend voelde. ‘Waarschijnlijk hebt u geen zin om uit eten te gaan, na deze moeilijke dagen.’

Fronsend besefte Marley dat de vrouw deed alsof het Chrysander was, die een pijnlijke ervaring had gehad, en niet Marley.

‘Dank je,’ zei Chrysander. Hij trok Marley naar zich toe. ‘Marley, dit is Roslyn Chambers, mijn assistente.’

Marley schok haar een beverig glimlachje.

‘Fijn u weer te zien, Miss Jameson,’ zei Roslyn liefjes. ‘Het is al maanden geleden, geloof ik.’

‘Roslyn…’ waarschuwde Chrysander.

De onschuldige glimlach week niet van Roslyns gezicht.

Verward staarde Marley van de een naar de ander. De vrouw gedroeg zich alsof ze thuis was in het appartement, maar toch had ze Marley in geen maanden gezien? Ze begreep het niet. De bezitterige blik van de assistente op haar baas was echter niet mis te verstaan.

‘Ik laat jullie alleen,’ zei Roslyn glimlachend. Opnieuw legde ze haar hand bevallig op Chysanders arm. ‘Bel me maar als u me nodig hebt.’

‘Dank je,’ mompelde hij.

De blondine liep weg, en haar hooggehakte schoenen klikten op het Italiaanse marmer. Voordat de liftdeuren zich sloten, glimlachte ze nog snel even naar Chrysander.

Marley wendde haar blik af. Alsof hij een reactie verwachtte, stond hij stijfjes naast haar. Ze zou niet reageren; niet nu hij zo op zijn hoede was. Later zou ze hem de vele vragen wel stellen die door haar hoofd spookten.

‘Kom, je kunt beter naar bed gaan,’ zei Chrysander, en hij sloeg zijn arm rond haar middel.

‘Ik heb wel genoeg in bed gelegen,’ zei ze beslist.

‘Ga dan op de bank liggen. Ik breng je wat te eten.’

Eten. Rusten. Nog meer eten. Dat was het enige waar Chrysander zich druk om leek te maken. Zuchtend liet ze zich door hem naar de zachte leren bank leiden, waar hij een deken over haar heen legde.

Ze snapte niets van zijn gereserveerde houding. Maar als de rollen omgekeerd waren, en hij haar zou zijn vergeten, zou zij zich misschien ook onzeker voelen.

Hij bracht haar een kop soep, maar ze was zo in de war en niet op haar gemak, dat ze geen trek had.

Chrysander ijsbeerde ongedurig door de kamer. Hij knoopte zijn stropdas los en friemelde aan de manchetknopen van zijn zijden overhemd.

‘Je assistente… Roslyn. Ze had toch werk voor je?’

Fronsend keek hij haar aan. ‘Het werk kan wel wachten.’

Ze zuchtte. ‘Ga je dan naar me zitten kijken als ik rust? Het gaat prima met me, Chrysander. Als je moet werken, doe dat dan vooral.’

Hij keek besluiteloos. ‘Ik moet nog wel wat doen, voordat we uit New York vertrekken.’

Plotseling werd ze overvallen door paniek. Ze slikte en wist haar gezicht in de plooi te houden. ‘Gaan we dan al snel weg?’

Hij knikte. ‘Over een paar dagen vliegen we met mijn vliegtuig naar Griekenland, en van daaruit pakken we de helikopter naar het eiland.’

Ongemakkelijk staarde ze hem aan. ‘Hoe rijk ben je eigenlijk precies?’

De vraag verraste hem blijkbaar. ‘Mijn familie heeft een grote hotelketen.’

De naam Anetakis flitste door haar hoofd. Ze zag een duur hotel in het centrum voor zich. Gevierde sterren, koninklijke gasten; de rijkste mensen ter wereld verbleven in het Imperial Park Hotel. Hij was toch zeker niet díé Anetakis?

Ze trok wit weg. De familie behoorde tot de rijkste van de wereld. ‘Hoe… Hoe hebben wij elkaar in hemelsnaam…’ Ze kon geen woord meer uitbrengen. Toen fronste ze. Kwam zij zelf soms ook uit zo’n rijke familie?

Plotseling overmand door vermoeidheid drukte ze haar vingers tegen haar slapen.

Direct stond hij naast haar. Hij tilde haar op en droeg haar naar de slaapkamer, waar hij haar voorzichtig op het bed neervlijde. Zijn ogen stonden bezorgd. ‘Rust nu maar even, pedhaki mou.’

Vermoeid knikte ze, en haar ogen vielen al dicht. Nadenken deed pijn, en de pogingen haar geheugen terug te krijgen, beroofden haar van al haar energie.

Chrysander haalde een hand door zijn haar. Hij bekeek de lijst met gemiste telefoontjes en zag dat zijn broer Theron had gebeld, evenals zijn andere broer, Piers.

Hij kon hun niet langer ontlopen. Ze zouden uitleg van hem willen. Waarom nam hij de vrouw die hun bedrijf bijna om zeep had geholpen mee naar Griekenland? Hij wist niet hoe hij het moest uitleggen. Met een grimas pakte hij de telefoon, en hij belde Theron.

Zodra er werd opgenomen, vuurde hij de vraag af in rad Grieks: ‘Hoe ging de opening?’

‘Chrysander, eindelijk,’ zei Theron droog. ‘Ik vroeg me net af of ik een verklaring uit je moest komen slaan.’

Chrysander zuchtte en bromde wat.

‘Blijf even hangen, dan bel ik Piers op de andere lijn. Hij is al net zo benieuwd naar je uitleg als ik.’

‘Sinds wanneer moet ik verantwoording afleggen tegenover mijn kleine broertjes?’ snauwde Chrysander.

Even later klonk de stem van Piers door de telefoon. ‘Chrysander, wat is er verdorie aan de hand? Je moet het wel erg druk hebben daar, om niet naar Londen te komen.’

Chrysander sloot even zijn ogen. ‘Het lijkt erop dat jullie allebei oom worden.’

Er volgde een stilte.

‘Weet je zeker dat het jouw kind is?’ vroeg Theron ten slotte.

‘Ze is vijf maanden zwanger, en vijf maanden geleden was ik de enige man in haar leven, dat weet ik zeker.’

‘Je wist anders ook niet dat ze ons had bestolen,’ merkte Piers op.

‘Hou op, Piers,’ zei Theron mild. ‘De vraag is wat je nu gaat doen. Ze is duidelijk niet te vertrouwen. Wat heeft ze ter verdediging aangevoerd?’

Chrysanders hoofd bonkte. ‘Het ligt wat gecompliceerd,’ mompelde hij. ‘Ze is haar geheugen kwijt.’

Beide broers protesteerden ongelovig. ‘Dat komt haar wel goed uit, vind je niet?’ zei Piers.

‘Ze houdt je voor de gek,’ zei Theron met afschuw in zijn stem.

‘Ik vond het zelf ook moeilijk te geloven,’ gaf Chrysander toe. ‘Maar ik heb haar gezien. Ze is hier, in ons… in mijn appartement. Ze is echt haar geheugen kwijt.’ Het was onmogelijk dat die kwetsbaarheid en verwarring in haar eens zo stralende blauwe ogen gespeeld was. Haar overduidelijke pijn baarde hem zorgen, hoewel hij eigenlijk vond dat ze moest lijden, zoals ze hem had laten lijden.

Piers snoof afkeurend.

‘Wat ben je nu van plan?’ vroeg Theron.

Chrysander zette zich schrap voor hun protesten. ‘Ik neem haar mee naar het eiland. Daar kan ze in alle rust en privacy herstellen.’

‘Kun je haar niet ergens installeren tot de baby komt, en haar daarna dumpen?’ vroeg Piers dwingend. ‘We zijn twee grote opdrachten misgelopen door haar, en onze grootste concurrent bouwt nu onze ontwerpen.’

Chrysander hoorde het verwijt. Ze waren die opdrachten kwijt omdat hij zich had laten verblinden door de vrouw met wie hij een seksuele verhouding had. Het was net zo goed zijn schuld als die van Marley.

‘Ik kan haar nu niet in de steek laten,’ zei hij voorzichtig. ‘Ze heeft niemand die voor haar kan zorgen, en ze draagt mijn kind. Ik zal alles doen om te zorgen dat de baby gezond en veilig is. Volgens de dokter is het geheugenverlies maar tijdelijk. Het is een manier om met haar trauma om te gaan.’

‘Wat zeggen de autoriteiten?’ vroeg Piers. ‘Weet je al waarom en door wie ze is ontvoerd?’

‘Morgen heb ik een afspraak met de rechercheur die het onderzoek leidt,’ vertelde Chrysander. ‘Hopelijk kom ik dan wat meer te weten. Ik ga hem ook vertellen dat ik haar mee naar Griekenland neem.’

‘Je hebt je besluit blijkbaar al genomen,’ stelde Theron vast.

‘Ja.’

Het protest van Piers werd in de kiem gesmoord door Theron. ‘Doe wat je denkt dat juist is, Chrysander. Piers en ik regelen hier alles wel. En voor wat het waard is: gefeliciteerd met je aanstaande vaderschap.’

‘Dank je,’ mompelde Chrysander, en hij verbrak de verbinding. Na het gesprek met zijn broers besefte hij pas goed hoe onmogelijk de situatie was.

Er was eigenlijk maar één optie: hij zou voor Marley zorgen en iemand inhuren om bij haar te blijven als hij er niet was. Op die manier zou hij wat afstand van haar kunnen nemen, maar tegelijkertijd in de gaten kunnen houden hoe het met haar ging. Bovendien zou hij zijn woede over haar verraad – in ieder geval tijdelijk – opzij zetten.



Hoofdstuk 4

 

 

 

De volgende ochtend knikte Chrysander goedkeurend toen Marley, die tegenover hem zat, braaf haar omelet opat.

Ondanks de ongerustheid en angst was het fijn om door deze man verzorgd te worden. Ook al was ze niet helemaal zeker van de plaats die ze in zijn leven innam. Hij bekommerde zich weliswaar om haar, maar leek tegelijkertijd afstandelijk. Ze wist niet eens of zijn houding werd ingegeven door haar geheugenverlies, of dat hun relatie altijd zo was geweest.

Nadenkend beet ze op haar onderlip. Het idee dat dit hun normale patroon was, zat haar dwars. Ze zou toch niet toegestemd hebben in een huwelijk met iemand die haar als een vreemde behandelde?

Maar ze waren ook vreemden voor elkaar. In ieder geval was hij een vreemde voor haar. Ineens werd ze overspoeld door medeleven. Wat moest het afschuwelijk voor hem zijn dat zijn verloofde, de vrouw van wie hij hield, hem gewoon was vergeten, alsof hij nooit had bestaan.

Hij hield haar scherp in de gaten tijdens het ontbijt, en ze wist dat hij haar onbehagen opmerkte. Hij zei echter niets totdat hij de ontbijtboel had opgeruimd.

Eenmaal in de woonkamer, ging hij naast haar op de bank zitten. ‘Wat zit je dwars, Marley?’ vroeg hij, haar onderzoekend aankijkend.

‘Ik bedacht net wat een vreselijke situatie dit voor jou moet zijn.’

Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wat bedoel je?’

Verlegen ontweek ze zijn blik, maar hij draaide haar gezicht naar zich toe, zodat ze hem wel aan moest kijken. ‘Waarom is het zo vreselijk voor mij?’

Op die manier klonk het inderdaad belachelijk. Hij was een man die alles kon krijgen wat hij wilde. Dat had hij waarschijnlijk al. Macht, rijkdom en aanzien. En zij was zo arrogant om te denken dat het vreselijk voor hem was dat zijn schuchtere verloofde hem niet herkende. Het zou lachwekkend zijn als ze zich niet zo wanhopig verlaten had gevoeld.

‘Ik probeerde me voor te stellen hoe het voor jou is,’ zei ze verdrietig. ‘Hoe het voelt als je geliefde je niet herkent.’

Zijn duim streek over haar lip, en er liep een tinteling langs haar ruggengraat. ‘Ik denk dat ik me zo… afgewezen zou voelen.’

‘Ben je bang dat ik me afgewezen voel?’ Een vaag geamuseerde blik flitste in zijn ogen, en een lachje speelde rond zijn mond.

‘Is dat dan niet zo?’ vroeg ze. En deed het er eigenlijk wel toe? Ze haatte haar eigen onzekerheid. Niet alleen had ze geen herinneringen aan deze man, ze wist ook absoluut niet meer wat ze voor hem had betekend. Ze kon niet eens over hun relatie praten, zonder te weten of ze de plank helemaal missloeg en zichzelf voor gek zette. Haar wangen kleurden van gêne.

Hij bleef haar aankijken. ‘Wat er met je gebeurd is, was niet jouw schuld, Marley. Ik neem het je niet kwalijk, dat zou erg kinderachtig van me zijn.’

Nee, kinderachtig was hij niet. Wel gevaarlijk, en een beetje intimiderend. Was ze bang voor hem? Ze huiverde. Nee, ze was niet bang voor hem. Het was de gedachte dat ze een intieme relatie had gehad met deze man, en dat ze zich daar niets van kon herinneren. Dát joeg haar angst aan. Hoe kon ze dat vergeten zijn?

‘Wat is er met me gebeurd, Chrysander?’ vroeg ze smekend. Haar handen trilden, en ze kneep ze samen om het te verbergen.

Hij zuchtte. ‘Je hebt een… ongeluk gehad, pedhaki mou. Volgens de arts is je geheugenverlies maar tijdelijk, en je moet je niet te veel inspannen.’

‘Was het een auto-ongeluk?’ Haar blik gleed langs haar lichaam, op zoek naar tekenen van kneuzingen of verwondingen. Maar ze had nergens last van, afgezien van een vreselijke vermoeidheid en een onverklaarbaar gevoel dat ze op haar hoede moest zijn.

Even wendde hij zijn blik af. ‘Ja.’

‘Was het ernstig?’ Ze voelde aan haar voorhoofd.

Hij pakte haar hand en legde hem in haar schoot, zonder hem los te laten. ‘Nee, het was niet ernstig.’

‘Maar… hoe ben ik mijn geheugen dan kwijtgeraakt? Had ik een hersenschudding? Ik heb helemaal geen pijn.’

‘Daar ben ik blij om, maar geheugenverlies wordt niet door een hoofdwond veroorzaakt.’

Bevreemd keek ze hem aan. ‘Waardoor dan wel?’

‘Volgens de arts is het een manier om de traumatische ervaring van het ongeluk te doorstaan. Het is een beschermende reactie van je hersenen.’

Fronsend probeerde ze door te dringen tot haar mistige geheugen. Er moest toch iets zijn; een glimp van een herinnering… ‘Maar ik was dus niet gewond?’ vroeg ze ongelovig.

‘Gelukkig niet,’ zei Chrysander. ‘Maar het is vast angstaanjagend geweest.’

Een gedachte schoot door haar hoofd, en in paniek trok ze haar hand los. ‘Is er iemand anders gewond geraakt?’

Opnieuw ontweek hij even haar blik om daarna haar hand te pakken en die naar zijn lippen te brengen. Ze hield haar adem in toen hij een kus op haar hand drukte. ‘Nee.’

Ze zuchtte opgelucht. ‘Ik wil zo graag dat ik het me kan herinneren. Steeds als ik het probeer, begint mijn hoofd te bonken.’

Hij fronste. ‘Daarom wil ik niet met je over het ongeluk praten. Je moet het uit je hoofd zetten en aan je herstel werken.’ Zijn hand gleed beschermend over haar buik. ‘Stress is niet goed voor onze baby.’

Ze legde allebei haar handen over de zijne. Onder zijn vingers bewoog de baby. Chrysander trok haastig zijn hand weg, verbijsterd.

Nieuwsgierig keek ze hem aan. Opnieuw legde hij een trillende hand op haar buik, en weer bewoog haar buik onder zijn handpalm.

‘Wat fantastisch,’ fluisterde hij.

Ze lachte bij het zien van zijn verwondering. Maar toen bedacht ze dat hij zich gedroeg alsof hij de baby nog nooit had voelen schoppen. Ze likte langs haar lippen en vervloekte in stilte haar geheugenverlies. ‘Je hebt het vast al vaker gevoeld, Chrysander.’

Zijn hand lag nog altijd op haar buik, en het bleef lang stil. ‘Ik moest vaak op zakenreis,’ zei hij toen stroef. ‘Toen ik net terug was, hoorde ik dat je een ongeluk had gehad. Het was al… even geleden dat we samen waren geweest.’

Opgelucht liet ze haar adem ontsnappen. Ze waren een hele tijd van elkaar gescheiden geweest. Dat verklaarde veel. ‘Het was vast niet de thuiskomst die je verwachtte,’ zei ze meelevend. ‘Toen je wegging, had je een verloofde die je kende, en die zwanger was van je kind. Bij terugkomst kreeg je een vrouw die je als een vreemde behandelde.’ Tijdens de woorden dwaalde haar blik naar haar vinger. Geen ring. Haastig keek ze weer op en probeerde haar onbehaaglijke gevoel te verbergen.

‘Ik was alleen maar blij dat jij en de baby in orde waren,’ zei hij eenvoudig. Hij schoof een stukje op, afstand nemend. Zijn blik gleed echter weer naar haar buik, alsof hij zich niet los kon maken van dat kleine wezentje dat zijn aanwezigheid kenbaar maakte.

Er klonk een zoemer, en Chrysander liep naar de intercom. Tevergeefs probeerde Marley erachter te komen met wie hij sprak, maar ze hoorde slechts zijn toestemming om boven te komen.

Hij knielde voor haar neer en pakte haar handen in de zijne. ‘Dat is de verpleegster. Zij komt voor je zorgen, want ik heb over een uur een vergadering.’

Ze sperde haar ogen open. ‘Chrysander, ik heb geen verpleegster nodig. Ik kan hier wel alleen blijven.’

Hij verstevigde zijn greep. ‘Doe het voor mij, pedhaki mou. Ik voel me veel beter als ik weet dat je goed verzorgd wordt.’

Ze glimlachte bij zijn aandringen. ‘Hoe lang blijf je weg?’ Wat klonk haar stem smekend… Belachelijk!

Ze hoorden de liftdeuren opengaan. ‘Wacht even. Ik kom zo terug met de verpleegster.’

Ontspannen leunde Marley naar achteren in de kussens. Chrysanders bezorgdheid was eigenlijk wel schattig, ook al was die onnodig.

Even later kwam hij terug met de verpleegster. De oudere vrouw glimlachte stralend.

‘Jij moet Marley zijn. Aangenaam. Ik ben Mrs. Cahill, maar noem me alsjeblieft Patrice.’

Onwillekeurig beantwoordde Marley haar glimlach.

‘Mr. Anetakis heeft al gezegd wat hij wil, en ik zal mijn uiterste best doen om goed voor je te zorgen.’

Marley keek Chrysander scherp aan. ‘O, heeft hij dat gezegd? En wat waren zijn instructies precies?’

Omstandig keek Chrysander op zijn horloge. ‘Ik heb haar gezegd dat je moet rusten. Sorry, ik moet weg. Ik ben op tijd terug voor de lunch.’

‘Dat zou ik fijn vinden,’ zei ze zacht.

Voorover leunend streek hij met zijn lippen over haar voorhoofd, alvorens weg te gaan. Ze staarde hem na, zich ervan bewust hoe klef ze overkwam.

Met moeite rukte ze haar blik los van Chrysander en keek op naar Patrice. ‘Ik ben eigenlijk prima in orde,’ verklaarde ze. ‘Chrysander doet net alsof ik compleet gehandicapt ben.’

Patrice knipoogde. ‘Hij is een man, die staan daar om bekend. Maar een beetje rust kan toch geen kwaad? Ik breng je naar bed, en wanneer je wakker wordt, zet ik een lekker kopje thee.’

Voordat Marley het in de gaten had, werd ze al naar de slaapkamer geleid. Patrice stopte haar in, de dekens stevig om haar heen trekkend.

‘Je bent hier wel goed in,’ zei Marley zwakjes.

Patrice grinnikte. ‘Het is mijn werk om patiënten te laten doen wat ze niet willen. Rust maar lekker uit, dan is die man van je tenminste tevreden over ons allebei.’

Toen Patrice de kamer had verlaten, gleed Marleys blik naar de open haard tegenover het bed. Gisteravond had Chrysander de haard aangestoken, meer voor de gezelligheid dan voor de warmte, want het huis was absoluut niet koud. Er was zelfs vloerverwarming. Dat vond Marley heerlijk, want ze liep niet graag op schoenen in huis.

De gedachte trof haar als een zweepslag. Wat kon ze zich nog meer over zichzelf herinneren? Ze probeerde zich te concentreren, maar het resultaat was slechts een bonkende hoofdpijn.

De baby bewoog, en glimlachend legde ze een hand over haar buik. Haar verleden mocht dan tijdelijk een raadsel zijn, ze had in ieder geval een toekomst om naar uit te kijken: haar huwelijk en haar kind. Wist ze nu maar hoe ze op dat punt in haar leven was gekomen…

Zuchtend nam ze zich voor om enkel aan het hier en nu te denken. Hopelijk kwam haar geheugen vanzelf terug.

Ze doezelde weg en werd na een uurtje weer wakker. Helemaal opgeknapt gooide ze de dekens van zich af en stond op. Al dat rusten maakte haar juist rusteloos. Ze trok een zijden kamerjas aan over haar pyjama en liep naar de woonkamer, waar ze Patrice trof.

De verpleegster knikte goedkeurend bij Marleys verzekering dat ze zich prima voelde en liet haar vervolgens alleen.

Marley nam de kans waar om het royale appartement eens te verkennen. Ze liep van kamer naar kamer en probeerde zich vertrouwd te maken met haar huis. Het voelde echter helemaal niet als haar huis. De hele inrichting weerspiegelde de stijl van Chrysande; uit niets bleek dat zij enig stempel op het appartement had gedrukt. Dat hinderde haar. Ze voelde zich bijna een indringster.

Dat gevoel werd nog versterkt bij het betreden van de grote slaapkamer. Blijkbaar had Chrysander haar ondergebracht in een van de logeerkamers. Doordat ze zo overweldigd was geweest door alle gebeurtenissen, had ze daar nog helemaal niet bij stilgestaan. Haastig verliet ze de slaapkamer, en liep naar het aangrenzende kantoor.

Dit was duidelijk Chrysanders werkkamer. De inrichting was donker en typisch mannelijk, met grote boekenkasten en een mahoniehouten bureau.

Bij het zien van de laptop ging ze in de bureaustoel zitten en raakte het toetsenbord aan. Het scherm lichtte op, en ze zocht toegang tot internet.

Een halfuur lang struinde ze internet af, op zoek naar artikelen over geheugenverlies. De tegenstrijdige informatie bezorgde haar echter alleen maar hoofdpijn. Daarna richtte ze haar aandacht op het vinden van informatie over Chrysander.

Het was bijna angstaanjagend hoe machtig en rijk hij was: zijn broers en hij waren grootheden in de hotelbranche. Helaas kon ze weinig vinden over zijn privéleven, iets waar ze nu juist zo’n behoefte aan had.

Geïrriteerd door haar eigen lafheid leunde ze naar achteren. Ze zou Chrysander gewoon rechtstreeks moeten vragen wat ze wilde weten. Hij was verdorie haar verloofde, haar geliefde. Ze kregen samen een kind, en hij had haar ten huwelijk gevraagd.

‘Wat ben jij aan het doen?’

Verschrikt sprong ze op bij het horen van Chrysanders scherpe toon. Hij stond in de deuropening, een woedende en wantrouwende blik in zijn ogen. Voordat ze antwoord kon geven, beende hij al naar haar toe.

‘Chrysander, je liet me schrikken.’ Ze legde haar hand op haar borst in een poging haar razende hartslag omlaag te krijgen.

‘Ik vroeg wat je aan het doen was,’ zei hij koel.

‘Ik was op internet aan het zoeken. Ik dacht dat je geen bezwaar zou hebben dat ik je laptop gebruikte,’ zei ze gekwetst en in verwarring.

‘Ik zou het prettig vinden als je van mijn computer afbleef,’ zei hij kort, en hij sloot de laptop af.

‘Het spijt me,’ wist ze uit te brengen. ‘Ik probeerde alleen maar iets te vinden over mezelf… En over jou en dat afschuwelijke geheugenverlies. Ik zal je spullen nooit meer aanraken.’

In tranen verliet ze de kamer.

Chrysander vloekte zacht. Hij startte de computer weer op en bekeek welke websites ze had bezocht. Hij zag informatie over geheugenverlies en wat artikelen over zijn bedrijf. Een verdere controle vertelde hem dat ze geen van zijn zakelijke bestanden had bekeken.

Opnieuw vloekte hij. Zijn reactie was verkeerd geweest, maar toen hij haar achter zijn computer had betrapt, waren alle alarmbellen gaan rinkelen: was dat geheugenverlies gespeeld, en wilde ze hem opnieuw verraden?

Met zijn hoofd in zijn handen zat hij achter zijn bureau. Zijn afspraak met de rechercheur was teleurstellend geweest. De politie had bijna geen aanknopingspunten in de ontvoeringszaak, en de enige persoon die hen informatie kon verschaffen, was haar geheugen kwijt.

Het was niet na een reddingsoperatie dat Marley was bevrijd, zoals ze op het nieuws beweerden. Ze was gewoon achtergelaten door haar ontvoerders, en een anonieme beller had de politie attent gemaakt op haar aanwezigheid in het vervallen huis. Bij aankomst had de politie een angstige zwangere vrouw aangetroffen, die duidelijk in shock was. Toen ze wakker werd in het ziekenhuis was ze elke herinnering kwijt. Eigenlijk was haar leven op die dag opnieuw begonnen.

Er waren zoveel vragen, zoveel onzekerheden.

Wat Chrysander echter wel zeker wist, was dat hij geen risico’s kon nemen wat betreft haar veiligheid. De ontvoerders waren nog steeds op vrije voeten, en hij zou niemand ook maar in de buurt van Marley of de baby laten komen. Hij zou haar meenemen, het land uit, en alles doen om haar veiligheid te garanderen.

Tegen zijn verwachting in had de politie geen bezwaar gemaakt. Integendeel: ze vonden het de beste optie en raadden hem aan om de beveiliging te verscherpen. Wel wilden ze direct ingelicht worden als Marley haar geheugen terugkreeg. Chrysander had zijn adresgegevens achtergelaten en gezegd dat ze de volgende dag zouden vertrekken.

De voorbereidingen voor de beveiliging, zowel hier als op het eiland, waren in volle gang, maar hij moest nog veel telefoontjes plegen. Bij het zien van Marleys tranen aarzelde hij echter. Hij zou door moeten gaan met de voorbereidingen: haar veiligheid was belangrijk, of ze nu overstuur was of niet. Met deze gedachte nog in zijn achterhoofd stond hij op en rende haar achterna.

 

Door een mist van tranen bekeek Marley de rij kleren in de grote hangkast. Ze veegde haar tranen weg en probeerde iets te kiezen om aan te trekken.

De kledingstukken leken geen van alle bij haar te passen. Fronsend richtte ze haar aandacht op de planken, waar ze een stapel verbleekte spijkerbroeken aantrof.

Intuïtief greep ze er eentje, wetende dat ze zich daar prettig in zou voelen. Algauw ontdekte ze echter dat er geen zwangerschapsbroek op de stapel lag.

Een snelle controle van de kleren leerde haar dat er geen positiekleding te vinden was. Waarom had ze niets om aan te trekken? De kleren in de kast waren veel te getailleerd voor een vrouw die vijf maanden zwanger was.

Ze voelde Chrysanders aanwezigheid al voordat hij iets zei. Langzaam draaide ze zich om. Hij stond in de deuropening, en zijn uitdrukking verzachtte toen hij zag dat ze haastig haar tranen wegveegde en zich afwendde.

Hij liep naar haar toe en pakte haar hand. ‘Marley, het spijt me.’

Ze verstijfde en hief haar hoofd op om hem aan te kijken. ‘Ik had niet aan jouw spullen moeten komen.’ Ze wees op de kast vol kleren. ‘We leiden duidelijk gescheiden levens. Het zal even duren voordat ik weer weet hoe het werkt.’

Fronsend keek hij haar aan. ‘Wat bedoel je? Onze levens zijn niet gescheiden.’

Ze haalde haar schouders op. ‘Het bewijs is anders overduidelijk. Je hebt me in een aparte slaapkamer ondergebracht, en mijn kleren hangen in een aparte kast. Onze spullen zijn gescheiden, onze bedden zijn gescheiden. Het is een wonder dat ik zwanger ben geraakt,’ voegde ze er spottend aan toe. ‘Waarom wil je eigenlijk met me trouwen, Chrysander? Was de zwangerschap een ongelukje? Ben ik soms moedwillig zwanger geraakt om je tot een huwelijk te dwingen?’

Ze wist dat ze hysterisch klonk, maar de pijn en het verdriet lieten zich niet langer verbergen. Ze zocht wanhopig naar een aanwijzing die haar kon geruststellen, die haar vertelde dat ze een gelukkig leven had gehad.

‘Theos! Kom mee.’ Voordat ze kon protesteren, trok hij haar mee naar het bed en ging naast haar zitten.

Onzeker keek ze om zich heen. ‘Waar is Patrice?’ Ze had geen behoefte aan ruzie in het bijzijn van anderen.

‘Ik heb haar weggestuurd toen ik thuiskwam,’ zei hij ongeduldig. ‘Ze hoeft hier alleen te zijn als ik weg ben. Op het eiland zal ze blijven zolang het nodig is.’

Marley keek teleurgesteld. ‘Maar Chrysander, ik dacht dat we samen op het eiland zouden zijn.’

Zijn blik verraadde dat hij daar geen behoefte aan had, en die afwijzing veroorzaakte opnieuw een golf van pijn.

‘Ik neem geen enkel risico als het om je herstel gaat.’ Zijn toon verzachtte en de harde uitdrukking week van zijn gezicht. ‘Je bent zwanger, en je hebt een hoop meegemaakt. Natuurlijk wil ik de beste zorg voor je.’

Ze knikte langzaam.

‘Wat betreft mijn onbeschoftheid…’ Doordringend keek hij haar aan. ‘Het spijt me, ik ben te ver gegaan.’

Ze snoof. ‘Je was niet alleen onbeschoft, je gedroeg je als een eersteklas rotzak.’

Zijn wangen kleurden, en hij moest even slikken. ‘Je hebt gelijk, en ik heb geen excuus. Ik heb het heel druk gehad met alle voorbereidingen voor onze reis, en dat heb ik op jou afgereageerd.’

‘Ik accepteer je excuses,’ zei ze koeltjes.

‘Wat betreft je andere beweringen…’ Hij haalde een hand door zijn haar. ‘We leiden geen gescheiden levens. Je hebt me niet tot een huwelijk gedwongen, en ik wil dat niet meer horen.’ Zuchtend ging hij verder. ‘Ik heb je in deze kamer ondergebracht vanwege je toestand. Het zou niet eerlijk zijn om te verwachten dat je het bed deelt met een man die een vreemde voor je is. Die druk wilde ik je besparen.’

Wat leken haar zorgen nu idioot! Wat zij als een afwijzing had beschouwd, was in werkelijkheid goed bedoeld. Haar schouders ontspanden, en ze zuchtte opgelucht. ‘Ik dacht…’

‘Wat dacht je, pedhaki mou?’

‘Ik dacht dat je me niet wilde,’ zei ze zwakjes.

Hij uitte een krachtterm en omvatte haar gezicht. Langdurig keek hij haar aan. Een gloed straalde in zijn ogen, en hij bracht zijn hoofd omlaag.

Ze hield haar adem in toen zijn lippen zachtjes over de hare streken. Diep vanbinnen ontbrandde een hevig verlangen. Ineens wilde ze niets liever dan zijn kus. Toen ze zijn mond op de hare voelde, schoot er een elektrische schok langs haar ruggengraat, die zich door heel haar lichaam verspreidde.

Als vanzelf boog ze zich naar hem toe. Zijn vingers beroerden haar wang, en zijn kus werd hartstochtelijker. Toen zijn borst langs haar opgerichte tepels streek, huiverde ze van opwinding.

Ze sloeg haar armen om hem heen. Een vreemd tevreden gevoel doorstroomde haar. Dit voelde zo goed.

Met een kreun maakte hij zich van haar los. Zijn ademhaling ging met horten en stoten, zijn ogen fonkelden. ‘Je lichaam herkent me nog, pedhaki mou. Ook al doet je geest dat niet,’ verklaarde hij met mannelijke trots. Zijn woorden klonken arrogant en zelfverzekerd, maar ze pepten haar zelfvertrouwen op. Hij leek verheugd dat ze hem herkende, ook al was het maar op lichamelijk vlak.

‘Ik heb helemaal geen passende kleding,’ gooide ze er ineens uit, blozend bij die absurde verklaring. Ze kon niet meer helder denken door zijn kus.

Hij trok een wenkbrauw op.

‘Waarom heb ik helemaal geen positiekleding?’ vroeg ze. ‘Heb ik die niet gekocht?’ Ze probeerde een plausibele verklaring te vinden.

Chrysander fronste. ‘Sorry, pedhaki mou, daar heb ik niet aan gedacht. Je kunt nu natuurlijk geen spijkerbroeken meer aan.’ Zijn lome glimlach was sensueel. ‘Ook al zie ik je daar heel graag in.’

Vragend keek ze hem aan.

Hij grinnikte, en het lage sexy geluid vibreerde in haar lichaam. ‘Je draagt ze nooit in mijn aanwezigheid. Blijkbaar wil je er dan verzorgd uitzien, maar wat mij betreft zou je er in een vuilniszak nog mooi uitzien.’

Het compliment deed haar blozen van genoegen.

Toen schudde hij spijtig zijn hoofd. ‘Ik zorg niet bepaald goed voor je, maar ik moet toegeven dat ik meer aan je gezondheid heb gedacht dan aan je kleding.’

‘Je zorgt uitstekend voor me,’ protesteerde ze. ‘Behalve,’ ging ze plagend verder, ‘toen je een onbeschofte rotzak was. Je bent juist heel geduldig met me, terwijl het voor jou ook moeilijk is. Sorry dat ik me als een heks gedraag.’

Zijn hand streek weer over haar wang, en even dacht ze dat hij haar opnieuw ging kussen. ‘Je mag je niet verontschuldigen, Marley. Jij bent degene die geleden heeft, niet ik.’ Hij stond op. ‘Ik ga even bellen om fatsoenlijke kleding voor je te regelen.’

Verrast knipperde ze met haar ogen. ‘Kunnen we niet gewoon gaan winkelen?’

‘Je bent nu niet in staat om te gaan winkelen. Ik wil dat je uitrust. Als de dokter je morgen toestaat om te reizen, vertrekken we naar het eiland.’

‘Morgen?’ herhaalde ze. ‘Zo snel al?’

Hij knikte. ‘Ik zal me dus moeten haasten om die kleding nog op tijd te laten bezorgen.’

Ze hief haar handen op in overgave. Blijkbaar was hij gewend om de zaken geregeld te krijgen volgens zijn wensen. Wie was zij om daar tegenin te gaan?

‘Ga nu –’

Met een handgebaar maande ze hem tot stilte. Ze zag al aan zijn gezicht wat er komen ging. ‘Als je nu weer gaat zeggen dat ik moet rusten, ga ik gillen.’

Met toegeknepen ogen keek hij haar aan, klaar om te protesteren.

‘Alsjeblieft Chrysander. Ik voel me uitstekend. Je hebt me trouwens beloofd dat we samen zouden lunchen, en ik heb honger. Kunnen we gaan eten?’

Hij vloekte en balde zijn vuist. ‘Natuurlijk. Wat onnadenkend van me. Ga maar aan tafel zitten, dan haal ik iets te eten.’



Hoofdstuk 5

 

 

 

De volgende ochtend trok Marley een van de chique outfits aan, die inmiddels waren afgeleverd door een plaatselijke boetiek met positiekleding.

Chrysander had erop gestaan dat ze voor hun vertrek nog een keer naar de gynaecoloog zou gaan, dus begeleidde hij haar, samen met zijn lijfwachten, naar het ziekenhuis.

Ze voelde zich een beetje opgelaten, maar tegelijkertijd was ze gestreeld door zijn constante bezorgdheid.

Ze hoefden niet te wachten. De lijfwachten bleven achter in de hal, en Marley moest lachen bij het zien van die potige kerels tussen al die zwangere vrouwen.

Een verpleegster bracht hen naar een kamer en liet hen alleen met de verzekering dat de dokter zo zou komen.

Chrysander tilde Marley op de onderzoekstafel. Ze leunde tegen hem aan, onweerstaanbaar tot hem aangetrokken. Haar wang rustte tegen zijn borst, en ze sloot haar ogen toen hij haar rug streelde.

Toen de deur openging, maakte Marley zich snel van hem los. Chrysander leek er niet mee te zitten, want hij trok haar weer tegen zich aan en sloeg een arm rond haar schouder.

De arts stelde zich voor en begon zijn onderzoek. ‘Ik wil een echo maken om te zien of alles in orde is.’

‘Denkt u dat er iets mis is?’ vroeg Chrysander bezorgd.

De arts schudde zijn hoofd. ‘Alleen uit voorzorg. U gaat op reis, en gezien de recente ervaringen van Miss Jameson lijkt het me goed om alles te controleren.’

Chrysander knikte en pakte Marley’s hand. Toen de dokter de kamer uit was, zei hij: ‘Je hoeft niet bang te zijn, pedhaki mou. Ik blijf bij je.’

Glimlachend gaf ze een kneepje in zijn hand. ‘Ik maak me geen zorgen, hoor. Ik ben niet eens gewond geraakt, dus er is geen reden om te denken dat er iets niet goed is met de baby.’

Zijn uitdrukking was ondoorgrondelijk, maar hij hield haar hand stevig in de zijne.

Even later kwam de dokter terug. Hij vroeg Marley te gaan liggen en haar buik te ontbloten.

Chrysander fronste bij dit verzoek.

‘Haar buik moet bloot zijn voor de scan,’ verklaarde de dokter geamuseerd.

Chrysander hielp haar de kleding opzij te schuiven en bleef vlak naast haar staan.

Toen het scherm een vage vorm liet zien, greep Marley zijn hand. Chrysander boog zich voorover en rekte zijn hals om mee te kunnen kijken.

‘Willen jullie weten wat het wordt?’ vroeg de arts.

Chrysander keek naar Marley, die gespannen haar adem inhield.

‘Ik wel,’ fluisterde ze. ‘En jij?’

Glimlachend bracht hij haar hand naar zijn lippen. ‘Alleen als jij het wilt, pedhaki mou.’

Marley keek naar de dokter. ‘Vertelt u het ons maar.’

Het beeld op het scherm werd scherper. ‘U krijgt een zoon,’ zei de dokter.

Marley zag twee beentjes en een kontje op het scherm. ‘Is hij dat?’ vroeg ze ademloos.

‘Inderdaad. Wat een knap kereltje, hè?’

‘Hij is prachtig,’ zei Chrysander schor. Zijn lippen streelden Marleys wang. ‘Dank je, pedhaki mou.’

Ze keek hem aan. ‘Waarom bedank je me?’

‘Voor mijn zoon.’ Zijn stralende ogen staarden naar het scherm blijkbaar was hij totaal in de ban van hun baby.

‘Het onderzoek is klaar,’ deelde de arts mee.

‘Is alles in orde?’ vroeg Chrysander.

‘Jazeker. Laat u haar maar regelmatig controleren door een verloskundige, als u in Griekenland bent. Ik verwacht geen problemen, mits ze goede zorg krijgt.’

‘Ik heb een arts en een verpleegkundige geregeld op het eiland,’ vertelde Chrysander.

De arts knikte en glimlachte naar Marley. ‘Veel geluk met de zwangerschap, jongedame.’

Ze liet zich door Chrysander van de tafel helpen. Even later stapten ze weer in de limousine.

‘Hoe voel je je?’ vroeg Chrysander. ‘Het vliegtuig staat al klaar, maar we kunnen ook wat later vliegen, als je eerst wilt rusten.’

‘Ik kan tijdens de vlucht wel rusten.’

Chrysander gaf opdracht om naar het vliegveld te rijden, alvorens de glazen afscheiding tussen de chauffeur en de achterbank te schuiven.

Plotseling een beetje verlegen keek Marley hem aan. ‘Ben je blij met onze zoon?’

De vraag leek hem te verbazen. Hij trok haar tegen zich aan en legde zijn hand op haar buik. ‘Heb ik je reden gegeven om te denken dat ik niet blij ben?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, ik vroeg het me gewoon af. Nu we weten dat het een jongen wordt, is het ineens zo echt.’

‘Ik ben dolblij met onze zoon, maar een dochter was ook geweldig geweest. Als de baby maar gezond en veilig is.’

‘Dat vind ik ook,’ zei ze met een zucht. ‘Als ik me alles nu maar kon herinneren, dan zou het perfect zijn.’

Hij legde een vinger op haar lippen. ‘Laat dat je geluk nu niet verpesten. Het komt wel.’

‘Je hebt gelijk. Ik wilde alleen…’

‘Wat zou je willen, pedhaki mou?’

‘Dat ik me kon herinneren dat ik van je hield,’ zei ze stilletjes.

Zijn blik werd donker, en ze huiverde. Er lagen zoveel tegenstrijdige emoties in zijn goudbruine ogen.

‘Misschien kun je leren om weer van me te houden,’ zei hij ten slotte.

Ze glimlachte. ‘Je maakt het me heel makkelijk.’ Tevreden leunde ze tegen hem aan. Opeens werd ze getroffen door een verontrustende gedachte. Hoe zat het eigenlijk met zijn liefde voor haar? Niet eenmaal had hij die uitgesproken. Zou dat niet normaal zijn geweest? Toen ze in het ziekenhuis had gelegen, herstellende van die angstige ervaring? Zou hij haar niet hebben willen verzekeren van zijn liefde, om haar gerust te stellen?

Ze stond op het punt het hem te vragen, maar slikte haar woorden in toen ze zag dat zijn aandacht inmiddels was afgeleid. Al snel arriveerden ze bij het vliegveld.

Chrysander hielp haar uitstappen, en ze knipperde tegen het felle zonlicht. Een koude wind deed haar huiveren.

Met een arm om haar heen leidde hij haar snel naar het wachtende vliegtuig. Binnen was het warm en comfortabel. ‘Achterin staat een bed. Als we eenmaal in de lucht zijn, kun je gaan liggen,’ zei hij.

‘Dat klinkt heerlijk,’ zei ze glimlachend.

Hij ging naast haar zitten, en ze keek uit het raampje. Intussen kwamen de lijfwachten het toestel in.

‘Chrysander, waarom heb je zoveel beveiliging?’

Hij verstijfde. ‘Ik ben rijk; het zou kunnen dat iemand mij, of degenen van wie ik hou, iets aan wil doen.’

‘Is daar echt veel kans op?’

‘Die mannen zorgen ervoor dat het risico minimaal is. Maak je geen zorgen, Marley. Ik zorg ervoor dat je veilig bent, en de baby ook.’

Ze fronste. ‘Dat weet ik wel. Ik probeer alleen maar te begrijpen hoe jouw wereld in elkaar zit.’

‘Onze wereld,’ wees hij haar terecht. ‘Jij maakt er ook deel van uit, Marley.’

Haar wangen kleurden. ‘Ik probeer het echt, Chrysander. Het is zo moeilijk. Heb alsjeblieft geduld met me.’

‘Sorry als ik hard overkom,’ zei hij troostend. Hij klikte haar veiligheidsriem vast. ‘We gaan vertrekken.’

Even later steeg het vliegtuig op. Marley leunde naar achteren in haar stoel en probeerde zich niet al te druk te maken over de onzekere tijd die voor haar lag.

Uren later landden ze op een klein vliegveld in Korinte, waar een helikopter klaarstond.

‘Per helikopter is het een kwartier naar het eiland,’ vertelde Chrysander haar.

Verrukt keek ze uit het raampje naar het landschap. In de verte zag ze oude ruïnes, en ze vroeg Chrysander naar hun oorsprong.

‘Het is de tempel van Apollo,’ legde hij uit. ‘Als je hersteld bent van de reis, kunnen we er wel een keer naartoe vliegen.’

‘Graag.’ Ze richtte haar aandacht op het glinsterend eblauwe water. In de verte was vaag al land te zien. ‘Is dat het eiland?’ vroeg ze.

Hij knikte.

‘Heeft het een naam?’

‘Anetakis,’ antwoordde hij.

‘Dat had ik kunnen weten,’ zei ze lachend. Het was ongelooflijk dat hij een heel eiland bezat, maar het verbaasde haar niets dat hij het eiland naar zichzelf had genoemd. Arrogantie zat hem als gegoten, als een comfortabele jas.

Bij het naderen van het eiland balde ze nerveus haar vuisten.

Blijkbaar had Chrysander het opgemerkt, want hij nam haar handen in de zijne. ‘Maak je geen zorgen, pedhaki mou. Je vindt het vast fijn op het eiland. Het is de perfecte plek om aan te sterken.’

Ze nam niet de moeite om met hem in discussie te gaan over haar conditie. Dat was verspilde moeite. Maar ze zou haar tijd op het eiland niet doorbrengen met rusten.

De helikopter landde achter een schitterend huis. Chrysander sloeg zijn arm beschermend om haar heen, en gebukt liepen ze weg van het toestel. Hij beduidde haar te wachten, terwijl hij even met de piloot sprak.

Ze staarde naar het enorme huis, op zoek naar een flits van herkenning. Een frisse wind waaide vanaf het water en deed haar rillen. Toch bleef ze daar staan, starend, hopend, maar ze wist dat ze hier nooit geweest was.

‘Kom.’ Chrysander nam haar bij de hand. ‘Je krijgt het koud.’ Toen ze opnieuw bleef staan, draaide hij zich om en keek haar aan. ‘Wat is er?’

Ze slikte. Het eiland was een paradijs, maar ze voelde zich er niet thuis. Het was angstaanjagend.

In twee stappen was Chrysander bij haar. Bezorgd legde hij zijn hand op haar wang, en hij vloekte toen hij haar voelde trillen.

‘Ik ben hier nooit geweest,’ zei ze zacht, en ze keek hem aan, als om bevestiging te vragen.

Hij knikte. ‘Dit is inderdaad de eerste keer.’

‘Ik begrijp het niet,’ zei ze zwakjes. ‘We zijn verloofd, maar toch ben ik nooit op dit eiland, jouw thuis, geweest?’

Hij kneep zijn lippen opeen. ‘Ons thuis is in New York, Marley. Dat heb ik je toch verteld?’

Verwarring maakte zich van haar meester. Zou ze hier dan zelfs niet één keer geweest zijn? Ze liet zich door hem meevoeren over het kronkelende pad. Vlak bij het hek zag Marley het glinsterende blauwe water van een zwembad. Vanaf het terras zag ze tot haar verbazing dat het zwembad doorliep in het huis.

‘Het is verwarmd,’ legde Chrysander uit. ‘Het is te koud om nu buiten te zwemmen, maar als de dokter het goed vindt, kun je binnen zwemmen.’

Ze rolde met haar ogen en liet zich meevoeren, het huis in. Ze kwamen binnen in een enorm vertrek, verdeeld in drie gedeelten. Ze stonden in de woonkamer, maar ook de keuken en eetkamer maakten deel uit van de open ruimte.

Door de dubbele tuindeuren zag Marley nog een terras met zwembad, uitkijkend op de zee. Tot haar grote schrik verscheen er een vrouw in een piepkleine bikini in de deuropening.

Het was Chrysanders assistente. Wat deed zij hier in hemelsnaam?

Roslyn deed alsof ze verbaasd was hen te zien. Ze maakte geen aanstalten zich te bedekken met haar omslagdoek, en haastig liep ze op Chrysander toe. ‘Mr. Anetakis, ik had u pas morgen verwacht!’

Haar lange blonde haren golfden verleidelijk over haar rug, en Marleys mond viel open toen ze zag dat Roslyns bikinibroekje een string bleek te zijn.

‘U vindt het toch niet erg dat ik gebruik heb gemaakt van het zwembad, hè?’ vroeg Roslyn, een gemanicuurde hand op Chrysanders arm leggend.

‘Nee, hoor,’ antwoordde hij. ‘Is mijn kantoor in orde?’

‘Jazeker. Ik hoop dat u geen bezwaar hebt dat ik nog een nacht blijf? De helikopter komt me morgen halen.’

Marley liet zich niet voor de gek houden door Roslyns onschuldige blik. Ze voelde een bonkende hoofdpijn opkomen, en omdat ze geen zin had om nog langer naar Roslyns gezeur te luisteren, maakte ze haar hand los uit die van Chrysander en liep weg.

‘Je kunt natuurlijk blijven, Roslyn. Ik hoop dat je vanavond met ons wilt eten,’ zei Chrysander beleefd.

Marley was inmiddels op weg naar boven, om maar zo ver mogelijk weg te zijn van de bron van haar ergernis. Halverwege de trap haalde Chrysander haar in.

‘Je had even op me moeten wachten,’ verweet hij haar. ‘Ik wil niet dat je in je eentje de trap op loopt. Stel dat je valt? Er moet voortaan altijd iemand mee.’

Haar mond viel open. ‘Je maakt een grapje!’

Hij fronste bij haar ongelovige toon. ‘Ik neem de zorg om je veiligheid heel serieus.’

Ze zuchtte gefrustreerd toen Chrysander haar naar een grote slaapkamer begeleidde. Vragend keek ze naar hem op. ‘Is dit mijn kamer?’

‘Onze kamer.’

Een hete blos steeg naar haar wangen, en haar keel werd droog bij de gedachte het grote bed met hem te delen.

Zijn ogen glinsterden tevreden bij haar reactie. ‘Heb je bezwaren?’ vroeg hij zacht.

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee…’

Een lome glimlach verscheen rond zijn sensuele mond. ‘Goed, dan zijn we het eens.’

‘Ik… Nou, niet helemaal,’ stamelde ze.

‘O, nee?’ vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen.

Wanhopig probeerde ze zich los te maken van het betoverende effect dat hij op haar had. Het veranderde haar in een sidderend, hersenloos wezen. Uitdagend keek ze hem aan. ‘Ik hoef geen begeleiding op de trap, Chrysander. Ik ben niet gehandicapt, en je hoeft me niet als zodanig te behandelen.’

‘En ik wil toch graag dat er iemand met je meegaat.’ Zijn stem klonk staalhard.

‘Ik ben geen gevangene, en ik wil niet afhankelijk zijn van iemand anders om me van hier naar daar te brengen.’ Opstandig sloeg ze haar armen over elkaar.

Tot haar verrassing begon hij te lachen.

‘Wat is er zo grappig?’ vroeg ze op eisende toon.

‘Jij, pedhaki mou. Je klinkt weer net als vroeger: je maakte altijd ruzie en je beschuldigde mij er altijd van dat ik mijn zin doordreef.’ Hij haalde zijn schouders op in berusting.

‘Nu we toch ruziemaken: wat doet die bijna naakte vrouw hier eigenlijk?’ Zo had ze het niet willen zeggen. In plaats van terloops kwam het er nogal jaloers uit.

Chrysanders uitdrukking verhardde. ‘Je hebt haar nooit gemogen, maar ik hoop dat je niet onbeleefd zult zijn.’

Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Vraag je je niet af waarom ik haar nooit heb gemogen?’ Hem de rug toekerend liep ze naar het grote raam dat uitkeek over het zwembad en de tuin. ‘Hoe komt het dat zij zich hier zo thuis voelt, terwijl ik hier voor het eerst ben?’

Ze verstijfde toen hij haar schouders omvatte. ‘Roslyn gaat vaak mee op reis. Ze blijft in Korinte, voor het geval ik haar nodig heb, maar haar aanwezigheid zal je niet storen.’ Zijn lippen streken langs haar slaap. ‘En jij bent hier nooit geweest omdat het er gewoon nooit van gekomen is. Als ik na een lange reis weer in New York was, wilde ik liever tijd met jou doorbrengen dan weer te gaan reizen.’

Zonder na te denken sloeg Marley haar armen rond zijn hals en legde haar hoofd tegen zijn borst. ‘Het is allemaal zo frustrerend. Maar ik ga me echt niet verontschuldigen voor het feit dat ik het niet prettig vind dat de assistente van mijn verloofde in een string rondloopt, en dat ze zich helemaal thuis voelt in een huis dat als het mijne zou moeten aanvoelen.’

‘Misschien is het een troost als ik je vertel dat ik haar lichamelijke kwaliteiten niet heb bewonderd.’

Zijn geamuseerde toon deed haar irritatie toenemen. Tevergeefs probeerde ze zich los te rukken. Zijn greep verstevigde, en zijn ogen glinsterden vol begeerte. Nerveus likte ze langs haar droge lippen, en kreunend drukte hij zijn mond op de hare.

Het was alsof ze verteerd werd door een vuur. O, jawel: haar lichaam herkende hem blindelings en verlangde vurig naar zijn aanraking. Zijn tong drong in haar mond, en hij kuste haar, vurig en opwindend.

Haar knieën begaven het, maar hij ving haar op en trok haar tegen zich aan. Ze kreunde. Haar handen klauwden in zijn schouders, op zoek naar zijn kracht.

Zijn handen gleden onder haar shirt. Lichtjes streken zijn vingertoppen over haar buik, en verder omhoog tot aan haar kanten beha. Ze voelde haar tepels tintelen onder zijn aanraking.

Voordat ze het wist, had hij haar beha losgemaakt en streelde hij met zijn duimen haar gevoelige tepels. Haar lichaam schokte toen zijn mond langs haar hals gleed. Zijn lippen trokken een spoor naar haar borst, en toen zijn mond zich rond haar tepel sloot, viel ze bijna flauw.

‘Alsjeblieft…’ stamelde ze.

Met een ruk trok hij zijn hoofd weg. ‘Theos mou! Ik had je hier ter plekke kunnen grijpen,’ zei hij vol afschuw. Snel maakte hij haar beha weer vast, en trok haar shirt naar beneden.

Ze legde een trillende hand over haar gezwollen lippen. Haar hele lichaam schreeuwde het uit van verlangen. Die intense reactie op Chrysander was beangstigend. Wat liet ze zich makkelijk meeslepen als hij haar aanraakte.

‘Kijk me niet zo aan,’ gromde hij.

‘Hoe bedoel je?’ Haar stem trilde.

‘Je kijkt alsof je niets liever wilt dan dat ik je naar bed draag om de hele nacht met je te vrijen. Er zijn grenzen aan mijn zelfbeheersing.’

Ze lachte schor. ‘En als dat zo zou zijn?’

‘De dokter komt zo. Zijn onderzoek zal uitwijzen of de reis je niet te veel heeft vermoeid.’

‘Volgens mij ben ik afgewezen,’ mompelde ze sip.

In één stap was hij bij haar, en ze lag weer in zijn armen. ‘Denk niet dat ik geen zin heb in je,’ zei hij, bijna dreigend. ‘Ik verzeker je: zodra de dokter je gezond heeft verklaard, neem ik je mee naar bed.’

Langzaam liet hij haar los, en ze wankelde achteruit. ‘Ik hoor de helikopter al. Dat zullen de arts en Mrs. Cahill zijn. Waarom ga je niet even liggen? Ik stuur de dokter zo naar je toe.’

Marley knikte verdoofd. Toen hij weg was, liet ze zich op bed vallen. Hoe kon ze zo heftig reageren op een man die toch een vreemde voor haar was? Hij had gelijk: haar lichaam herkende hem wel degelijk. Daar zou ze dankbaar voor moeten zijn, maar zijn hevige aantrekkingskracht beangstigde haar. Zijn aanraking bracht haar veel te makkelijk het hoofd op hol.

Toen ze bedacht dat de dokter elk moment kon komen, friste ze zich snel op in de badkamer, in een poging de blos op haar wangen te verdrijven. Ze haalde een hand door haar krullen en fronste naar haar spiegelbeeld.

Haar kapsel klopte niet. Er flitste een beeld door haar hoofd: een beeld van haarzelf, lachend en met korte krullen. Het was maar een flits, maar ze wist dat ze haar haren liever kort had. Waarom had ze het dan laten groeien? Hoofdschuddend nam ze zich voor zo snel mogelijk naar de kapper te gaan.

Toen er werd geklopt, haastte ze zich terug naar de slaapkamer. Chrysander kwam binnen, met in zijn kielzog een wat oudere man en Patrice.

‘Marley, dit is dokter Karounis. Hij is gynaecoloog in Athene en is zo vriendelijk om je bij te staan tijdens ons verblijf hier,’ zei Chrysander, een arm om haar heen slaand.

‘Miss Jameson, ik zal u met alle plezier bijstaan,’ zei de arts formeel.

Ze lachte nerveus. ‘Dank u. Chrysander maakt zich te veel zorgen. Het is vast niet nodig dat u hier blijft.’

‘Hij wil het beste voor u en voor zijn kind. Dat kan ik hem niet kwalijk nemen,’ zei dokter Karounis lachend.

‘Nee, natuurlijk niet.’ Ze lachte spottend. ‘Maar probeer hem er in hemelsnaam van te overtuigen dat ik prima in orde ben.’ Ze wierp een heimelijke blik op Chrysander. ‘En dat ik heel goed alleen de trap op kan lopen.’

Chrysanders blik was ondoorgrondelijk. ‘Doe het voor mij, pedhaki mou. Het zou me enorm geruststellen.’

O, wat voelde ze zich klein onder zijn betutteling. Ze zuchtte. ‘Goed dan.’ Toen keek ze nadrukkelijk naar de arts en maakte een wuivend gebaar naar Chrysander en Patrice.

Chrysander kuste haar hand. ‘Als de dokter klaar is, moet je maar lekker in bad en naar bed gaan. Ik roep je wel als het eten klaar is.’

Ze knikte en zag de triomf in zijn ogen.

Toen draaide hij zich om, en verliet de kamer.
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In bad had Marley zich heerlijk kunnen ontspannen en had ze zelfs Roslyn helemaal uit haar hoofd kunnen zetten. Toen Chrysander haar kwam halen, lachte ze hem toe.

Nadat hij haar even onderzoekend had bekeken, streek hij met zijn lippen over de hare en zei: ‘Je ziet er prachtig uit. Je hebt weer wat kleur op je wangen.’

‘De dokter heeft me helemaal fit verklaard.’

‘Mooi zo, pedhaki mou.’ Hij pakte haar arm, en samen liepen ze de trap af. Eenmaal beneden zag Marley de gestalte van Roslyn in de eetkamer.

Ze verstijfde. De vrouw zag er fantastisch uit in een strakke jurk die haar welvingen benadrukte. Onzeker keek ze omlaag naar haar eigen positiekleding: een nonchalante broek en bloes. Ineens voelde ze de aandrang naar boven te rennen en zich om te kleden.

Nee, ze zou de vrouw niet laten merken hoezeer ze van streek was. Ze verstevigde haar greep rond Chrysanders arm en glimlachte stralend.

‘O, als ik had geweten dat we ons niet formeel zouden kleden voor het diner, had ik iets anders aangetrokken,’ merkte Roslyn op. Met een handgebaar vestigde ze de aandacht op het diep uitgesneden lijfje van haar jurk. ‘Meestal stelt u prijs op een formeel diner.’ Hoewel ze zich tot Chrysander richtte, wierp ze een steelse blik op Marley, om haar reactie te peilen over het feit dat zij meer over zijn voorkeuren wist dan zijn verloofde.

Chrysander leidde Marley naar de eetkamer. ‘Het is belangrijker dat Marley kleding draagt waarin ze zich prettig voelt. Daarbij willen we hier veel privacy, dus er is geen reden voor een formeel diner.’

Marley ontspande zich bij zijn woorden, maar Roslyn leek er niet door aangedaan. Ze volgde hen naar de eetkamer. Marley voelde haar kwaadwillige blik in haar rug boren.

Het eten was vast geweldig, maar ze kon er niet van genieten. Plichtmatig glimlachte ze naar dokter Karounis en Patrice, maar haar aandacht ging uit naar het gesprek tussen Chrysander en Roslyn.

Met gebogen hoofden zaten de twee ernstig te praten. Toen Chrysander tijdens het nagerecht nog altijd geen aanstalten maakte zijn aandacht af te wenden van de vrouw, gooide Marley haar servet op tafel en stond op.

Met een ruk draaide hij zijn hoofd naar haar toe. ‘Is alles in orde?’

‘Ja, prima,’ zei ze strak. ‘Stoor je niet aan mij. Ik ga naar boven.’ Voordat hij iets kon zeggen, draaide ze zich om en liep zo kalm mogelijk weg.

Onder aan de trap haalde Patrice haar in. ‘Mr. Anetakis wil niet dat u alleen de trap op loopt,’ zei ze, en zacht pakte ze Marley bij haar elleboog.

Marley keek over haar schouder, maar zag geen spoor van Chrysander. Zijn bezorgdheid ging dus niet zo ver dat hij haar zelf wilde begeleiden. Roslyns gezelschap was blijkbaar belangrijker dan Marley’s veiligheid.

Eenmaal alleen in de slaapkamer was ze plotseling doodmoe. Na het diner was er niets overgebleven van haar ontspannen gevoel, en ze wist dat ze niet zou kunnen slapen.

Ze liep naar het raam en keek uit over de tuin en het zwembad, dat glansde in het maanlicht. Misschien zou een wandeling door de tuin haar kalmeren. Ze pakte een trui uit de kast en sloeg die om haar schouders.

Niet gehinderd door schuldgevoel tegenover haar toegewijde verloofde, die niet blij zou zijn nu ze zijn bevelen zo in de wind sloeg, rende Marley de trap af. Ze hoorde het geroezemoes van stemmen, en haastig liep ze door de tuindeuren naar buiten.

De koele bries bezorgde haar kippenvel, maar het was een heerlijke avond en de maan scheen helder.

Ze volgde het kronkelende pad door de tuin. In de verte klonk het kalmerende ruisen van de zee, dat even later werd overstemd door het geluid van stromend water. Om de hoek zag ze ineens een prachtig verlichte fontein.

Ze ademde de frisse avondlucht in. De zoute bries deed haar lippen tintelen, en ze dook wat dieper weg in haar trui. Het was koud, maar ze had nog geen zin om deze prachtige plek te verlaten.

‘Je zou niet alleen buiten moeten zijn.’

Chrysanders stem deed haar opschrikken. Afkeurend keek hij haar aan.

‘Hoe heb je me zo snel gevonden?’ vroeg ze, niet bereid zich te verontschuldigen.

‘Ik weet altijd waar je bent,’ zei hij rustig. ‘Het hele eiland is bewaakt, en ik ben meteen op de hoogte gesteld toen je het huis verliet.’

Fronsend keek ze om zich heen, in een poging die beveiliging te ontdekken.

‘Je zou niet alleen de trap af moeten lopen, en ik wil niet dat je zonder mij hier buiten in het donker bent.’

‘Je was niet bepaald in de gelegenheid om me te begeleiden, aangezien je zo in beslag genomen werd door je assistente,’ zei ze. Het had er onverschillig uit moeten komen, maar haar stem verried dat ze gekwetst was.

‘Het spijt me dat ik je verwaarloosd heb tijdens het diner, maar ik moest nog wat zaken met Roslyn bespreken, voor haar vertrek. Ik wil mijn tijd op het eiland aan jou besteden, in plaats van aan werk.’ Hij trok haar tegen zich aan, en ze voelde dat ze ging toegeven.

Ze hield niet van jaloezie en hoopte dat ze niet jaloers was aangelegd, maar dat wist ze niet zeker. Had ze zich altijd zo onzeker gevoeld over Chrysander? Dan was haar leven vast niet erg prettig geweest…

Met gesloten ogen leunde ze tegen zijn borst. Zijn warmte omringde haar. ‘Het spijt me,’ fluisterde ze.

Hij tilde haar kin op. ‘Beloof me dat je er nooit meer zo vandoor gaat,’ zei hij nadrukkelijk. ‘Ik kan jou en ons kind niet beschermen, als je niet aan mijn voorzorgsmaatregelen houdt.’

Naar hem opkijkend zag ze het verlangen vonken in zijn ogen. Ademloos knikte ze. Ze wilde dat hij haar kuste.

‘Ik heb met dokter Karounis gesproken,’ zei hij schor. Zijn vinger streelde zacht haar wang en haar lippen.

‘Wat zei hij?’ vroeg ze met ingehouden adem.

Met een zwaai tilde hij haar op in zijn armen. ‘Hij zag geen reden waarom we niet zouden kunnen vrijen.’

‘Heb je hem dat gevraagd?’ riep ze uit. Haar wangen kleurden van schaamte.

Hij grinnikte. ‘Ik wilde zeker weten dat het geen kwaad kan voor jou en de baby.’ Met haar in zijn armen liep hij terug naar de patio.

‘Chrysander,’ protesteerde ze. ‘De bewakers kunnen ons zien.’

Lachend liep hij verder. ‘Wat ben je toch schattig als je verlegen bent, pedhaki mou. Het zijn allemaal mannen. Die begrijpen precies wat ik nu doe.’

Toen hij haar de trap op droeg, werd ze nerveus. Hoewel ze verlangde naar wat er nu ging gebeuren, maakte het haar ook bang. Hij hoefde haar maar aan te raken om haar de controle over zichzelf te laten verliezen. Dat maakte haar kwetsbaar. En totdat ze zich wat meer kon herinneren over hun relatie, wilde ze haar emoties juist enigszins afschermen.

Chrysander legde haar neer op het bed, met glinsterende ogen op haar neer kijkend. Zijn hand streelde de hare en gleed vervolgens over haar lichaam naar haar buik.

Het tedere gebaar deed haar hartslag versnellen.

Toen zette hij zijn handen aan weerszijden van haar hoofd en leunde over haar heen. ‘Wil jij dit ook?’

‘Ja,’ fluisterde ze. Rusteloos schoof ze heen en weer, verlangend naar het moment waarop hij de belofte die ze in zijn ogen kon lezen, zou waarmaken.

‘Eigenlijk is dit als de eerste keer voor ons,’ zei hij schor. ‘Ik wil je niet bang maken.’

Ze trok zijn hoofd omlaag en kuste hem. Haar angsten verdwenen, zodra ze zijn lippen op de hare voelde.

Zijn kus werd dwingender, en machteloos greep ze zijn schouders. Abrupt trok hij zich terug.

‘Ik verlang naar je,’ fluisterde ze.

Hij richtte zich op, en vanuit haar liggende positie staarde ze naar zijn lange gestalte. Haar lippen trilden, en haar hartslag versnelde toen hij de knoopjes van zijn overhemd begon los te maken.

Langzaam en precies trok hij zijn overhemd uit. Vervolgens begon hij zijn broek los te knopen.

Haar adem stokte. Dit had hij al eens voor haar gedaan; plagend en uitdagend, tot ze gek werd van verlangen. ‘Dit heb je vaker gedaan,’ mompelde ze.

Een duivels glimlachje verscheen op zijn gezicht. ‘Je hebt me verteld dat je dit leuk vindt. En ik doe mijn vrouw graag een plezier.’

Eindelijk liet hij zijn zijden boxershort op de grond vallen, en ze slikte bij het zien van zijn opwinding. Hij was prachtig, een en al mannelijke schoonheid. Zijn sterke spieren spanden zich toen hij zich opnieuw over haar heen boog.

‘En nu jouw kleren, pedhaki mou.’

Plotseling in paniek sloeg ze haar armen over haar borst. Zou hij haar wel mooi vinden en net zo op haar reageren als zij op hem? Wanhopig probeerde ze zich meer te herinneren over hun vrijpartijen.

Zachtjes pakte hij haar bij haar polsen en legde haar armen boven haar hoofd. ‘Je moet je niet voor me verbergen. Je bent prachtig, en ik wil naar je kijken.’

Nerveus likte ze langs haar lippen. Haar tepels schuurden tegen het kant van haar beha, en ineens wilde ze niets liever dan zijn naakte lichaam tegen het hare voelen, zonder dat haar kleding, of haar onzekerheid, nog een barrière zou zijn.

Chrysander trok haar bloes omhoog en kuste haar hals. Zachtjes beet hij in haar huid. De kamer begon om haar heen te draaien, en ze hapte naar lucht.

Langzaam trok hij haar kleren uit, met een arrogant lachje haar ondergoed over zijn schouder werpend. Toen vlijde hij haar weer neer op de kussens en drukte zijn lichaam op het hare. Zijn hand gleed beschermend over haar buik, en lager, tot hij haar intiemste plekje vond.

‘Chrysander,’ bracht ze hijgend uit. Haar lichaam verstrakte toen zijn mond zich rond haar harde tepel sloot. Met zijn vinger bleef hij zacht haar gevoelige plekje strelen.

‘Ik verlang zo naar je,’ fluisterde hij. ‘Ik heb dit zo gemist. Geef je over, laat me zien dat je geniet.’ Zijn dij gleed tussen haar benen, en ze sloeg haar armen om hem heen toen hij langzaam in haar kwam.

Zelfs nu hield hij haar beschermend vast, ervoor zorgend dat niet zijn hele gewicht op haar buik rustte.

Hij bracht haar naar het paradijs, en op dat moment voelde ze zich voor het eerst werkelijk thuis. Dit was haar leven, haar thuis. Tranen stroomden over haar wangen, en pas toen zij zich compleet voelde, bereikte hij huiverend zijn hoogtepunt.

Zijn lichaam rustte op het hare. Toen hij in beweging wilde komen, protesteerde ze zwakjes.

‘Ik ben te zwaar,’ mompelde hij. Zich omdraaiend trok hij haar in zijn armen.

Zwijgend lagen ze naast elkaar, en Marley voelde zich heerlijk slaperig en tevredenheid. ‘Chrysander?’

‘Ja?’

‘Is het altijd zo geweest tussen ons?’

Even bleef het stil. ‘Nee, pedhaki mou. Het is nu nog veel beter.’

Met een glimlach rond haar mond viel ze in slaap, omringd door zijn geur en zijn warmte.
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De warme stralen van de ochtendzon beschenen Marleys bed. Ze opende haar ogen en kroop wat dieper onder het dekbed. Haar hand zocht Chrysander, maar vond slechts een lege plek.

Fronsend kwam ze overeind. Toen hoorde ze het geluid van een helikopter, en ze liep naar het raam.

Vlak bij de helikopter stonden Chrysander en Roslyn. Zijn hand lag op haar arm. Roslyn knikte en stapte in, waarna de helikopter al snel opsteeg. Onwillekeurig slaakte Marley een zucht van opluchting.

Ze nam een douche, en in een ochtendjas liep ze terug naar de slaapkamer om zich aan te kleden.

Chrysander wachtte haar op. ‘Ik laat je alleen om je aan te kleden,’ zei hij kort. ‘Over een halfuur stuur ik Mrs. Cahill om je naar beneden te brengen.’ Zonder nog iets te zeggen verliet hij de kamer.

Met open mond keek ze hem na. Het leek wel of hij niet snel genoeg van haar weg kon komen. Die houding had ze niet verwacht, na vannacht, en het kwetste haar.

Waarom stuurde hij Patrice? Als hij zo vastbesloten was om haar niet alleen de trap af te laten gaan, dan kon hij haar toch zelf begeleiden?

Met een zucht begon ze zich aan te kleden. Ze had al genoeg aan haar hoofd, ze kon zich niet ook nog eens druk maken over zijn humeur.

De warme tevredenheid die ze vannacht had gevoeld, was nu wel helemaal verdwenen. Ze zou hier niet als een schoothondje blijven wachten tot ze geroepen werd. Het was belachelijk dat ze niet alleen de trap af mocht; ze was toch geen klein kind? Boos liep ze de kamer uit.

Toen ze bijna beneden was, zag ze hem onder aan de trap staan, een woedende blik in zijn ogen. Het was misschien kinderachtig om hem zo uit te dagen, maar op dit moment kon haar dat niets schelen. Met opgeheven hoofd daalde ze de laatste treden af.

Hij zei niets, maar zijn mond stond strak. Toen hij haar bij haar elleboog beetpakte, rukte ze zich los, en liep voor hem uit naar de ontbijttafel.

Ze ontbeten in stilte. Marley at nauwelijks. Ze speelde wat met het fruit op haar bord en dronk mechanisch van haar thee. De loodzware stilte maakte haar nerveus; ze zou het liefst wegvluchten.

Een paar keer stond ze op het punt te vragen wat er met hem aan de hand was, maar de uitdrukking op zijn gezicht weerhield haar, en uiteindelijk gaf ze het op. Ze schoof haar bord aan de kant.

Fronsend keek hij haar aan. ‘Je moet wat eten.’

‘Dat is nogal lastig als er een donderwolk aan de ontbijttafel zit,’ zei ze gespannen.

Hij leek iets te willen zeggen, maar toen hoorden ze het geluid van een helikopter.

‘Het is hier vanochtend net een vliegveld,’ merkte ze op.

Chrysander stond op en gooide zijn servet op tafel. ‘Dat zal de juwelier zijn. Ik ben zo terug.’

De juwelier? Waar had hij die nou voor nodig?

Ze stond op en besloot naar buiten te gaan. De zon scheen uitnodigend, en ze had het eiland overdag nog nauwelijks gezien. Eenmaal buiten voelde ze de koele zeewind op haar gezicht. De zon verwarmde haar huid toen ze het pad naar het strand betrad.

Aan het eind van het pad schopte ze haar schoenen uit en liep het strand op. Haar voeten zakten weg in het warme zand.

Aangetrokken tot de golven liep ze naar de waterlijn. De zee was adembenemend blauw. Dit was een paradijs, en Chrysander was de eigenaar.

Lachend probeerde ze haar krullen in het gareel te houden, maar de wind blies ze alle kanten op. Ze wierp een blik op het huis, maar toen ze niemand haar kant op zag komen, vervolgde ze haar wandeling langs de waterlijn. Het geluid van de golven was kalmerend, en algauw voelde ze de spanning uit haar lichaam wegvloeien. Hier voelde ze zich vredig, en nog belangrijker: veilig.

Verward door die gedachte bleef ze fronsend staan. Waarom zou ze zich niet veilig voelen? Chrysander had zoveel bewaking: niemand was veiliger dan zij. En toch, totdat ze hier op het eiland was aangekomen, had ze zich opgejaagd gevoeld.

Je bent niet goed bij je hoofd, mompelde ze in zichzelf. Haar geheugen was ze al kwijt, volgde haar verstand nu ook nog? Ze liep naar een stuk wrakhout en ging erop zitten.

Zo zou ze uren kunnen blijven zitten, bedacht ze met een tevreden zucht. Kijkend naar de blauwe zee, omringd door het troostende ruisen van de golven. Bijna kwam ze in verleiding om haar kleren uit te trekken en te gaan zwemmen, maar ze wist niet waar de bewakers stonden.

Vanuit haar ooghoeken zag ze een beweging. Ze keek op en zag Chrysander met grote passen aan komen lopen.

Hoofdschuddend ging hij naast haar zitten. ‘Je houdt mijn beveiligingsteam wel bezig, pedhaki mou.’

Zwijgend haalde ze haar schouders op.

‘Wat doe je hier eigenlijk?’ vroeg hij zacht.

‘Ik geniet van de zee. Het is hier prachtig.’

‘Als ik beloof dat ik een andere keer met je meega, kom je dan nu mee naar huis? De juwelier wacht op ons.’

Schuin keek ze hem aan. ‘Waarom is die hier? Gaan mensen tegenwoordig niet meer gewoon naar een juwelierswinkel toe?’

Hij wierp haar een arrogante blik toe, die suggereerde dat mensen in de regel hém toekwamen, en niet andersom. Toen trok hij haar overeind.

‘Je bent helemaal niet gezellig,’ mopperde ze.

‘Ik moet er blijkbaar voor zorgen dat je anders over me gaat denken.’ Vastberaden trok hij haar mee.

Warm, en dan weer kil – ze kreeg geen hoogte van deze man. Zelfs zonder geheugenverlies zou hij haar tot het uiterste drijven.

In de bibliotheek legde een oudere man diverse fluwelen doosjes op Chrysanders bureau. Toen ze binnenkwamen, keek hij stralend op. ‘Ga zitten, ga zitten,’ drong hij aan, Marleys hand beetpakkend. Hij bracht haar hand naar zijn lippen en gaf haar een beleefde handkus.

Met Chrysander naast zich ging ze aan het bureau zitten. Met grote ogen bekeek ze de prachtige diamanten ringen, en vervolgens keek ze vragend naar Chrysander.

‘Nu kunnen we je ring uitkiezen,’ verklaarde hij, alsof het een alledaagse gebeurtenis was.

‘Ik begrijp het niet,’ stamelde ze.

Chrysander bracht haar hand naar zijn lippen. ‘Ik wil dat je mijn ring draagt, pedhaki mou. We waren er nog niet aan toegekomen om er een te kopen, voor je… ongeluk. Dat gaan we nu rechtzetten.’

‘O.’ Geen briljant antwoord, maar meer kon ze niet uitbrengen. Nerveus richtte ze haar aandacht weer op de ringen. Ze waren zo groot… en vast heel duur! Ze durfde niet eens te raden naar de prijs.

Nadat ze een paar ringen had uitgeprobeerd, zag ze er een die ze prachtig vond, maar ze durfde haar voorkeur niet uit te spreken: stel dat Chrysander beledigd was door haar keuze?

De juwelier liet haar nog meer ringen passen, maar haar blik dwaalde elke keer terug naar haar favoriet.

‘We nemen die.’ Chrysander wees naar een ring.

Tot haar verbazing pakte de juwelier haar favoriete ring van tafel en overhandigde hem aan Chrysander, die hem direct om haar vinger schoof.

De ring paste perfect. Hij was kleiner dan de andere, en heel eenvoudig, maar hij paste bij haar. De enkele geslepen diamant glinsterde aan haar vinger. Ineens wilde ze hem nooit meer afdoen.

‘Je vindt hem mooi,’ constateerde Chrysander.

‘Hij is prachtig,’ fluisterde ze. Toen keek ze hem snel aan. ‘Maar als jij een andere wilt, is het ook goed.’

‘We nemen deze,’ zei Chrysander tegen de juwelier.

De man lachte stralend en begon de ringen weer in zijn koffertje te pakken. Een paar minuten later begeleidde Chrysander hem naar de wachtende helikopter, maar niet voordat hij Marley een strikt bevel had gegeven om niet van haar plaats te komen.

Ze giechelde. Wat was hij streng, hij was vast gewend dat mensen precies deden wat hij zei. Plotseling vroeg ze zich ongerust af of zij misschien ook zo was geweest. Dat kon toch niet? Ze was dan wel haar geheugen kwijt, maar haar karakter was toch nog hetzelfde?

Ze verliet de bibliotheek en ging op zoek naar iets te eten. Inmiddels had ze spijt van haar karige ontbijt. Voordat ze de koelkast kon opentrekken, hoorde ze Chrysander al achter zich.

‘Hoe wist ik toch dat je niet zou blijven zitten waar je zat?’ merkte hij op.

‘Misschien omdat je het niet vriendelijk had gevraagd?’ zei ze liefjes.

Zijn sexy lach zond een rilling langs haar ruggengraat. ‘De helikopter komt over een uur terug. We kunnen de ruïnes gaan bezoeken als jij je goed genoeg voelt.’

‘Geweldig!’ Ze vergat het eten en wierp zich in zijn armen. Enthousiast omhelsde ze hem.

Hij grinnikte. ‘Dus je vergeeft het me dat ik niet gezellig was?’

Ze trok een gezicht. ‘Ja, ja. Ik vergeef het je. Maar nu ga ik me even omkleden.’

‘Neem een trui mee,’ raadde hij haar aan. ‘Het kan koud worden ’s avonds.’

Toen ze weg wilde lopen, pakte hij haar hand en trok haar naar zich toe. Zijn mond was vlak bij de hare.

‘Ik verdien toch zeker wel een beloning?’ mompelde hij.

Nerveus likte ze langs haar lippen, en hij gromde. ‘Een kleine beloning kan er wel af,’ zei ze hees.

Hij drukte zijn mond op de hare, en meteen smolt ze weg in zijn armen. Toen hij de kus verdiepte, begon ze te trillen, en een kreun ontsnapte aan haar keel.

Hij trok zich terug, in zijn ogen gloeide een vuur. ‘Ik kan je maar beter naar boven brengen zodat je je kunt omkleden, anders komen we nooit weg.’

Ondeugend grinnikend liep ze in de richting van de trap. Ze kwam niet ver: met twee stappen was hij bij haar.

Ze wierp hem een vermoeide blik toe. ‘Ik kan echt wel zelf de trap op, Chrysander.’

‘Meestal ben ik een redelijk man, maar in dit geval niet,’ merkte hij arrogant op. ‘Ik wil voor je zorgen; daar moet je maar mee leren leven.’

Ze rolde met haar ogen, maar een tevreden glimlach lag rond haar mond. Het amuseerde haar dat ze zijn geduld zo duidelijk op de proef stelde.

Nadat ze zich had omgekleed, daalden ze de trap weer af en liepen naar de helikopter.

Over het water vlogen ze naar Korinte, waar een auto voor hen klaarstond. Tot haar verrassing nam Chrysander plaats achter het stuur.

‘Ik kan heus wel rijden,’ zei hij droogjes, toen ze hem vragend aankeek.

Ze lachte. ‘Ik heb het je gewoon nog nooit zien doen.’ Fronsend bedacht ze wat ze net had gezegd. ‘Ik bedoel… niet sinds…’

Hij legde zijn hand op de hare. ‘Ik weet wat je bedoelde, Marley. Ik rij ook niet vaak, omdat ik meestal bezig ben met mijn zaken. Maar in New York heb ik ook een auto.’

De rest van de ochtend verkenden ze de ruïnes. Hij vertelde haar uitgebreid de geschiedenis, maar Marley genoot vooral van de prachtige herfstdag die ze samen doorbrachten, zonder assistentes, artsen of zakelijke telefoontjes. Het was perfect.

‘Je let helemaal niet op, pedhaki mou,’ zei Chrysander geamuseerd.

Blozend keek ze hem aan. ‘Het spijt me. Ik heb het echt naar mijn zin, hoor.’

‘Je bent toch niet moe, hè?’ Zijn bezorgdheid stak alweer de kop op.

Ze zou hem op andere gedachten moeten brengen, voordat hij haar in de helikopter zou zetten, en deze perfecte dag voorbij zou zijn. ‘Vertel eens iets over je familie?’ vroeg ze hem. ‘Waarschijnlijk heb je dat al eens gedaan, maar ik kan het me natuurlijk niet herinneren.’

‘Wat wil je weten?’

‘Alles. Wat dan ook. Leven je ouders nog? Je hebt het nooit over ze.’

Er vloog een schaduw over zijn gezicht, en meteen betreurde ze haar directe vraag.

‘Ze zijn een paar jaar geleden omgekomen bij een ongeluk,’ vertelde hij.

Ze kneep even in zijn hand. ‘Het spijt me, ik wilde je niet kwetsen met mijn vraag.’

‘Het is al lang geleden,’ zei hij schouderophalend. Maar het was duidelijk dat hij er nog moeite mee had.

Net toen ze een ander onderwerp wilde aansnijden, pakte hij zijn mobieltje uit zijn zak, en keek op het display. ‘Roslyn,’ sprak hij kort, na een snelle blik op Marley.

Ze verstijfde en trok haar hand los uit de zijne. Zijn assistente koos natuurlijk weer het perfecte moment om te bellen. Ze zag Chrysanders houding verstarren, en toen hij in haar richting keek, leek het wel of hij recht door haar heen keek.

‘Alles is in orde, hier,’ meldde hij. ‘Vraag aan Piers hoe het met het hotel in Rio de Janeiro gaat en laat het me weten.’ Een lange stilte volgde. ‘Nee, ik weet niet wanneer we terug zijn in New York.’ Opnieuw wierp hij een snelle blik op Marley, en ze kreeg de indruk dat Roslyn het over haar had. ‘Nee, natuurlijk niet,’ ging Chrysander geruststellend verder. ‘Ik waardeer je ijver, Roslyn, en ik laat je weten wanneer we hier weggaan.’

Vol afkeer wendde Marley zich af; ze wilde het gesprek niet meer horen. Even later beëindigde hij het telefoontje, en zoals ze al verwachtte, was zijn houding nu totaal anders. Bijna wantrouwend keek hij haar aan, en hoewel ze geen idee had waarom, wist ze zeker dat ze het zich niet verbeeldde.

‘Sorry,’ zei hij formeel. ‘Waar hadden we het over?’

‘Vertel eens over je hotels?’ vroeg ze impulsief, in een poging zijn gedachten af te leiden.

Hij bevroor en leek ineens erg op zijn hoede. ‘Wat wil je weten?’

Plaatsnemend op een steen, met zicht op de pilaren, trok ze hem naast zich. ‘Nou, waar staan die hotels precies? Het Imperial Park is toch van jou, hè?’

Hij knikte.

‘Heb je hotels in veel landen? Ik hoorde je iets zeggen over Rio. Heb je er daar ook een?’

Hij was volkomen dichtgeklapt, en ze vroeg zich af waarom. Wilde hij niet over zijn bedrijf praten? Ze had zo’n behoefte aan informatie over zijn leven, maar vreemd genoeg vertelde hij haar niets over zijn werk.

‘We hebben hotels in de meeste grote steden in het buitenland. De grootste zijn in New York, Tokyo, Londen en Madrid. In Europa hebben we nog een paar kleinere hotels, en op dit moment zijn we bezig in Rio.’

‘Niet in Parijs? Ik zou graag met je naar een hotel in Parijs gaan.’ Ze grinnikte plagend.

Haar glimlach bevroor bij het zien van de harde blik in zijn ogen. Ze huiverde. Hij leek wel boos. Nee, woedend.

‘Nee, we hebben geen hotel in Parijs,’ zei hij kortaf.

‘Het spijt me.’ Waarom bood ze eigenlijk haar excuses aan? Ze had geen idee wat ze verkeerd had gedaan. Ineens had hij een vreselijk slecht humeur, zonder dat ze wist waarom. Was er eigenlijk wel een veilig onderwerp om met hem over te praten?

Met gebalde vuisten stond ze op. ‘Misschien moeten we maar eens teruggaan.’ Haastig draaide ze zich om, met de bedoeling terug naar de auto te lopen, maar de snelle beweging deed haar duizelen. Vaag dacht ze nog aan haar karige ontbijt, waarna ze door haar knieën zakte en flauwviel.

 

Toen ze bijkwam, hoorde ze iemand praten in rad Grieks. Ze opende haar ogen en besefte dat ze op een onderzoekstafel lag. Blijkbaar waren ze in een kliniek.

Chrysander stond met zijn rug naar haar toe en sprak met een arts.

‘Chrysander,’ mompelde ze zacht.

Direct draaide hij zich om. ‘Hoe gaat het? Heb je pijn?’ Onderzoekend keek hij haar aan.

Ze glimlachte beverig. Toen kwam de arts aan haar bed staan. Hij hield een beker voor haar neus.

‘Drinkt u dit maar, Miss Jameson. Uw bloedsuikerspiegel is te laag, en een beetje vruchtensap zal wel helpen.’

Chrysander ondersteunde haar en liet haar drinken.

Voorzichtig nipte ze van het zoete sap.

‘Wanneer hebt u voor het laatst gegeten, Miss Jameson?’ De dokter keek haar vorsend aan, en ze bloosde gegeneerd.

‘Ik heb niet ontbeten,’ gaf ze schoorvoetend toe.

Chrysander vloekte ‘En gisteravond heb je ook al nauwelijks gegeten. Theos, ik wist dat je niet genoeg voldoende had gegeten, en toch heb ik je meegenomen.’

Ze glimlachte lusteloos. ‘Het is niet jouw fout, Chrysander. Ik heb er gewoon niet bij nagedacht, omdat ik zo graag naar de ruïnes wilde.’

‘Het is mijn taak om voor jou en ons kind te zorgen,’ hield hij koppig vol.

De arts schraapte zijn keel en glimlachte. ‘Nou, er is niets ernstigs gebeurd. Na een goede maaltijd voelt u zich vast weer als nieuw. Rust u de rest van de dag maar goed uit.’

‘Daar zal ik persoonlijk voor zorgen,’ reageerde Chrysander stijfjes.

Marley zuchtte. Hij voelde zich duidelijk verantwoordelijk, en ze zou hem niet van zijn voornemen af kunnen brengen.

‘Mag ik haar mee naar huis nemen?’ vroeg Chrysander.

De dokter knikte. ‘Zorgt u ervoor dat ze wat eet.’

‘Daar kunt u op rekenen,’ zei hij grimmig.

Toen Marley aanstalten maakte om op te staan, hield Chrysander haar tegen. Hij tilde haar in zijn armen en beende de kamer uit.

Eenmaal buiten kwam er direct een auto voorrijden. De chauffeur hield het portier open, en met Marley nog in zijn armen stapte Chrysander in.

‘Nou, dat zelf autorijden is alweer verleden tijd,’ merkte Marley op.

‘Ik kan niet tegelijkertijd autorijden en jou vasthouden.’

‘Ik wist niet dat ik vastgehouden moest worden.’

‘Ik ga voor je zorgen, of je nu wilt of niet.’ Zijn toon was vastberaden, en in het besef dat het geen zin had erover te discussiëren, krulde ze zich op in zijn armen.

Hij streelde haar haren en mompelde zacht in het Grieks. Toen de auto stopte, was ze al bijna in slaap.

Het portier werd geopend, en even knipperde ze tegen het felle zonlicht. Chrysander draaide haar hoofd weer naar zich toe en droeg haar de auto uit, naar de helikopter. ‘Ga maar slapen, pedhaki mou,’ mompelde hij.

Maar toen ze het geluid van de wieken hoorde, verdween haar slaperigheid. Ze kroop nog dichter in zijn armen, en al gauw stegen ze op.

Chrysander had het thuisfront vast al ingeseind, want toen ze het huis betraden, had Patrice al een maaltijd bereid, en dokter Karounis stond klaar om Marley te onderzoeken.

Toen de arts en de verpleegkundige eenmaal hadden vastgesteld dat ze in orde was, lieten ze hen alleen.

Marley viel aan op de kop soep.

‘Voortaan sla je geen maaltijd meer over,’ besliste Chrysander verwijtend.

‘Dat was ook helemaal niet mijn bedoeling,’ merkte ze op. ‘Ik ben het gewoon vergeten.’

‘Dat zal niet meer gebeuren.’

Met opgetrokken wenkbrauwen vroeg ze: ‘O, je bent dus niet meer gezellig?’

Zijn dreigende blik deed haar weer denken aan het moment vlak voordat ze was flauwgevallen. Nadenkend keek ze hem aan.

‘Wat is er?’ vroeg hij.

Aarzelend speelde ze met haar lepel. ‘Daarstraks, toen we bij de ruïnes waren… Waarom werd je zo boos?’

Ondanks zijn neutrale blik stelde hij duidelijk geen prijs op haar vraag. ‘Het stelde niets voor. Ik had gewoon wat zakelijke dingen aan mijn hoofd,’ antwoordde hij ontwijkend.

Ze keek bedenkelijk, maar besloot niet aan te dringen. Toen ze klaar was met eten, nam Chrysander haar weer in zijn armen en tilde haar de trap op. Hij legde haar op het bed en begon haar uit te kleden. Algauw lag ze enkel nog in haar slipje en beha, en ze hoorde zijn adem stokken, voordat hij zich afwendde.

‘Chrysander?’ fluisterde ze.

Zijn spieren spanden zich onder zijn huid toen hij zich weer omdraaide.

‘Blijf je niet bij me? We kunnen toch samen rusten?’

Zijn gekwelde blik maakte haar bijna aan het lachen, en ze keek met opzet neutraal toen hij haar verzoek leek te overwegen.

Uiteindelijk kleedde hij zich uit tot zijn boxershort, en ging naast haar liggen.

Opeens vloekte hij. ‘Je kunt hier toch niet in je beha blijven liggen? Wil je niet iets aantrekken?’

Ze bloosde. ‘Geef me maar een shirt.’

Hij sprong uit bed en keerde terug met een van zijn T-shirts. Toen maakte hij haar beha los. Met trillende handen trok hij het shirt over haar hoofd en vlijde haar weer neer op de kussens. ‘Beter?’

‘Veel beter,’ zei ze schor. Ze nestelde zich in zijn armen en verstijfde toen hij haar naar achter trok, en ze zijn opwinding tegen haar huid voelde. Haastig schoof ze van hem weg.

‘Blijf liggen,’ gromde hij in haar oor.

Zijn armen beletten haar te bewegen, en blozend probeerde ze te ontspannen. Haar vermoeidheid was als sneeuw voor de zon verdwenen zodra hij haar had aangeraakt. Hoe kon ze nu slapen, met zijn hete lichaam tegen het hare gedrukt?

Mompelend in het Grieks streelde hij haar haren, en tevreden voelde ze zijn hand over haar lichaam glijden, tot hij op haar dij rustte. Dit voelde zo goed. Met een schok besefte ze wat haar gevoelens betekenden: dit was liefde. Haar ogen vlogen open.

Ze hield van hem. Dat zou haar niet moeten verbazen, maar ze had het gevoel niet eerder herkend. Had ze, ondanks haar geheugenverlies, niet ergens diep vanbinnen moeten voelen dat ze van deze man hield?

Hij was ontegenzeglijk een moeilijk mens, dat viel niet te ontkennen. Moeilijk en gereserveerd. Maar ze had zijn reserves echter al eerder doorbroken, en dat zou haar opnieuw lukken.

Met dit doel duidelijk voor ogen viel ze in slaap.



Hoofdstuk 8

 

 

 

Een regen van kussen landde op haar schouder en arm. Marley schrok wakker en zag Chrysanders donkere hoofd sensueel langs haar lichaam bewegen.

‘Dat is nog eens prettig ontwaken,’ mompelde ze.

Zijn hoofd kwam overeind, en zijn goudbruine ogen keken haar aan. ‘Hoe voel je je, pedhaki mou?’

Ze streelde zijn korte donkere haar. ‘Veel beter. Ik heb gegeten en een dutje gedaan. Wat kan een zwangere vrouw nog meer wensen?’

‘Ons kind heeft niet veel geslapen,’ zei Chrysander, met zijn hand over haar buik strelend.

Ze glimlachte. ‘Nee, hij is behoorlijk druk de laatste tijd. Volgens de gynaecoloog bewegen baby’s het meest in het tweede kwart van de zwangerschap.’

Hij staarde geboeid naar haar buik. ‘Bewegen ze niet tijdens de laatste drie maanden?’

‘Jawel, maar niet zoveel. Er is dan gewoon minder ruimte.’ Ze geeuwde uitgebreid.

‘Je bent nog steeds moe.’ Zijn toon klonk verwijtend.

‘Ik krijg een kind, Chrysander. Waarschijnlijk blijf ik de komende achttien jaar vermoeid. Maar ik voel me echt veel beter. Laten we opstaan.’

Hij sloeg een been over haar heen en ging op zijn knieën zitten, een roofzuchtige uitdrukking in zijn ogen. ‘Waarom heb je toch zo’n haast om op te staan?’

Blozend sloeg ze met haar vuist op zijn borst.

Hij leunde voorover en beet zachtjes in haar onderlip. ‘Eigenlijk ben ik van plan om je tot morgenochtend in bed te houden,’ mompelde hij.

Ze was als was in zijn handen; als ze zijn warme adem voelde, werd ze al week. Met haar armen om zijn hals geklemd kuste ze hem hongerig. Hij wilde haar al net zo graag als zij hem, en ze voelde het bewijs van zijn opwinding tegen haar lichaam drukken.

Onwillig trok hij zich terug, en stapte uit bed, haar in verwarring achterlatend. Waarom ging hij nu weg?

Met een teder gebaar streelde hij de haren uit haar gezicht. ‘Je hebt vandaag al genoeg meegemaakt, agape mou. Ik wil je niet nog meer vermoeien.’

Hij leek al net zo verbaasd als zij, bij dit koosnaampje. Haar ogen werden groot, en ze zag hem verstrakken. Met grote passen liep hij naar de garderobekast.

Ze keek toe terwijl hij zich aankleedde, en vervolgens liep hij de kamer uit. Hij had haar ‘liefste’ genoemd, en hoewel haar hart was opgesprongen, was het duidelijk dat hij dat niet had willen zeggen.

Toch had hij het gezegd. Aan die gedachte hield ze zich vast toen ze opstond om zich aan te kleden. Vanaf de eerste dag had ze zich afgevraagd wat zijn gevoelens voor haar waren, en waarom hij zo afstandelijk bleef. Kwam het door haar geheugenverlies? Was hij bang dat zij geen oprechte gevoelens voor hem kon hebben, nu hij eigenlijk nog een vreemde voor haar was?

Ze was zo opgeslokt geweest door haar eigen problemen, dat ze nauwelijks had beseft hoe moeilijk het voor hem moest zijn.

Kon ze hem maar verzekeren van haar liefde… Ook al kon ze zich niet herinneren dat ze hem vroeger had liefgehad.

Ze zou hem moeten bewijzen dat ze van hem hield. En hopelijk zou haar geheugen eerdaags terugkomen.

 

In zijn kantoor keek Chrysander door het raam uit over het strand. Marley stond op blote voeten bij de waterlijn, en haar positiejurk bolde op in de wind. Hij hield haar nauwlettend in de gaten, net als zijn bewakers. Hij zou geen enkel risico meer nemen, nadat ze gisteren was flauwgevallen.

Zojuist had hij telefonisch contact gehad met de rechercheur die Marleys zaak onderzocht. Er waren nog geen aanwijzingen. Haar ontvoerders waren nog steeds spoorloos en vormden dus nog altijd een onaanvaardbaar risico voor haar en hun kind.

Hoewel de rechercheur had beloofd hem op de hoogte te houden van elke doorbraak in het onderzoek, was Chrysander absoluut niet tevreden. Hij wilde resultaten. Hij wilde die ontvoerders laten boeten.

Opnieuw richtte hij zijn aandacht op Marley. Tevergeefs probeerde ze de krullen uit haar gezicht te strijken; de wind blies ze telkens weer terug. Ze lachte, en Chrysander voelde het effect van die lach zelfs op deze afstand.

Ze was zo mooi en zorgeloos. Hij dacht terug aan de tijd dat ze samen waren geweest, en zo gelukkig. Destijds had hij hun relatie – inmiddels durfde hij dat woord wel te gebruiken – niet op waarde weten te schatten, maar nu wist hij wel beter.

Waarom had ze hem dan toch verraden? Hij had het minder erg gevonden als ze hem met een andere man had bedrogen, maar nee, ze had ook zijn familie schade toegebracht. En dat kon hij haar nooit vergeven… Of wel?

Zijn tegenstrijdige gevoelens verscheurden hem. Aan de ene kant was hij nog heel kwaad, maar anderzijds wilde hij doorgaan met zijn leven; vergeten wat ze had gedaan en opnieuw beginnen. Misschien zou ze het zich wel nooit meer herinneren. Dat zou alles veel makkelijker maken.

Zijn blik dwaalde naar de bewaker, die zich op enige afstand van haar bevond. Ze bleef hem uitdagen door zijn regels niet te volgen, en hij deed net of hem dat ergerde, maar eigenlijk vond hij het amusant. Ze had er duidelijk plezier in als hij op haar mopperde.

Hij wist trouwens best dat hij overbezorgd was, maar het feit dat haar ontvoerders nog vrij rondliepen, met alle risico’s van dien, joeg hem angst aan. Zij had hem weliswaar verraden, maar hij had zijn emoties de overhand laten nemen en haar en hun kind zonder enige bescherming overgeleverd aan haar ontvoerders.

De telefoon ging, en geërgerd draaide hij zich om en nam op.

‘Mr. Anetakis?’ klonk Roslyns stem.

‘Roslyn, heb je Piers al gesproken over de transactie in Rio?’

‘Jazeker, sir. Hij zei dat hij u graag zelf op de hoogte stelt, als u uw telefoon eens opneemt.’

Chrysander grinnikte. ‘Ik zal mijn broertje wel bellen.’

‘Als het mogelijk is, zou u morgenavond een telefonische vergadering moeten bijwonen. Ik stuur u een e-mail met alle details. Theron en Piers zijn er ook, maar Mr. Diego wil u persoonlijk spreken.’

‘Ik zal er zijn,’ beloofde hij.

‘Hoe gaat het verder met u?’ vroeg Roslyn aarzelend.

Fronsend staarde Chrysander weer naar het strand, waar Marley nog altijd over de zee uitkeek.

‘Heeft ze haar geheugen weer terug?’ ging Roslyn verder.

‘Nee,’ antwoordde hij kort.

Het bleef even stil, en het was duidelijk dat Roslyn aarzelde.

‘Is dat alles?’ Hij wilde het gesprek beëindigen.

‘Hebt u er al aan gedacht dat haar geheugenverlies misschien maar een verzinsel is?’ vroeg Roslyn haastig.

‘Wát zeg je?’

‘Het zou toch kunnen? Er zou geen betere manier zijn om uw woede over haar verraad te ontlopen. U kunt zelfs niet zeker zijn dat het kind van u is. Ze heeft maanden gevangengezeten; wie weet wat er toen allemaal is gebeurd?’

Chrysander verstijfde. ‘Nu is het genoeg,’ zei hij kortaf.

‘Maar –’

‘Genoeg, zei ik!’

‘Zoals u wilt. Ik bel u later nog.’

Hij hing op en richtte zijn blik weer op de zee, maar Marley was verdwenen. Had Roslyn gelijk? Was dat geheugenverlies maar schijn? Die gedachte was wel in hem opgekomen, net nadat Marley uit het ziekenhuis ontslagen was. Zijn intuïtie vertelde hem dat het niet zo was, maar hij had zich al eerder in haar vergist.

Verwarring en woede streden om voorrang in zijn hoofd. Vermoeid sloot hij zijn ogen. Eigenlijk deed het er niet toe wat hij dacht. Ze was zwanger van zijn kind, en dat woog het zwaarst. Voor zijn zoon zou hij veel door de vingers zien.

Een geluid bij de deur deed hem opkijken. Marley stond in de deuropening, een stralende glimlach op haar gezicht. Haar ogen glansden van… geluk.

Hij voelde hoe de spanning van hem af gleed. ‘Had je genoeg van het strand?’

Ze trok een gezicht. ‘Ik had wel kunnen raden dat je precies wist waar ik was.’

‘Ik had een eersteklas uitzicht,’ zei hij, naar het raam wijzend. ‘Voel je je goed, vandaag? Je hebt je toch niet te moe gemaakt, hè?’

Inmiddels stond ze bij zijn bureau, en hij onderdrukte de neiging om haar te gebaren dichterbij te komen, zodat hij haar op schoot kon nemen. Hij zou wat afstand moeten bewaren nu hij zich zo kwetsbaar en onzeker voelde.

‘Ik voel me prima, Chrysander. Je bent veel te bezorgd. Ik ben niet de eerste vrouw die zwanger is, hoor.’

‘Je bent wel de eerste vrouw die zwanger is van mijn kind,’ hield hij haar voor.

Ze lachte. ‘Dat is waar. Ik zal het dan maar verdragen. Maar tegen de tijd dat we onze tweede verwachten, zul je verstandiger moeten zijn.’

Zijn houding verstrakte, en hij probeerde zijn gezicht in de plooi te houden. Nog een kind… Dat zou een vaste relatie betekenen. Het was waar; hij was van plan haar ten huwelijk te vragen, maar hij had niet beseft wat dat eigenlijk zou inhouden. Ze zou een vaste plaats in zijn leven innemen. Er zouden meer kinderen komen.

Hadden zijn broers gelijk gehad? Had hij haar ergens in een appartement met personeel moeten onderbrengen, totdat de baby geboren was, om haar daarna uit zijn leven te verbannen?

‘Chrysander? Is er iets?’

Hij keek in haar bezorgde ogen en zag haar onzekerheid. Het leek wel of ze bang was. Hij vloekte in stilte; het was niet zijn bedoeling haar bang of overstuur te maken. ‘Nee, pedhaki mou. Er is niets.’

Na een korte aarzeling liep ze naar hem toe, en kroop in zijn armen. Ze beet op haar lip. ‘Wil je niet meer kinderen?’ vroeg ze toen.

‘Daar heb ik eigenlijk nog niet over nagedacht,’ reageerde hij, met opzet nonchalant. ‘Ons eerste kind moet nog geboren worden.’

Ze knikte. ‘Je hebt gelijk. Ik nam gewoon aan dat je wel meer kinderen zou willen. Hebben we het daar wel eens over gehad? En wilde ik er eigenlijk meer? Op dit moment zou ik er wel vier willen, maar ik weet niet of ik er altijd zo over gedacht heb.’

Hij kuste de bezorgde frons op haar voorhoofd weg. ‘Laten we er nu maar niet over piekeren. Eerst moeten we maar eens trouwen, voordat we aan verdere uitbreiding van ons gezin gaan denken,’ ging hij plagend verder.

Haar prachtige aanstekelijke glimlach benam hem bijna de adem.

‘Wat klinkt dat geweldig, als jij dat zegt,’ fluisterde ze.

‘Wat?’

‘Ons gezin. Ik heb geen familie, is mij verteld. Het betekent zoveel voor me om samen met jou een gezin te stichten. Ik voel me soms zo eenzaam, alsof ik altijd alleen ben geweest.’ Ze huiverde.

‘Je bent niet alleen,’ zei hij zacht. ‘Je hebt mij, en we hebben onze zoon.’

Het klonk als een belofte. Hij vroeg zich af waarom hij zich zo makkelijk verbond aan de vrouw die hem had verraden, maar hij wist dat hij zich niet van haar los kon maken.

‘Ga nu maar even rusten,’ zei hij vastberaden. Hij moest afstand tussen hen scheppen, voordat hij zou bezwijken. ‘Ik roep Mrs. Cahill om je de trap op te helpen.’

Ze rukte zich los. ‘Ik ben prima in orde, Chrysander. De wandeling op het strand heeft me helemaal opgefrist.’

‘Toch zou wat rust je goed doen,’ drong hij aan. ‘Ik ga nog wat werken, en als ik klaar ben, kunnen we samen eten.’

Teleurgesteld verliet ze de kamer. Patrice kwam er al aan, en Marley probeerde hartelijk te doen tegen de vrouw, die ze tenslotte graag mocht.

‘Ga je mee naar boven?’ vroeg Patrice met een glimlach.

Marley zuchtte. ‘Ik zou Chrysander willen wurgen met het hoofdkussen waar ik van hem op moet gaan liggen.’

Patrice kon haar lach niet bedwingen. ‘Wil je liever een kopje thee op het terras?’

Marley begon direct te stralen. ‘Dat klinkt geweldig!’

Samen liepen ze naar buiten. De koele zeewind blies in Marleys gezicht.

‘Vind je het niet erg als dokter Karounis erbij komt zitten?’ vroeg Patrice.

Marley zag dat de vrouw bloosde. ‘Nee, hoor,’ antwoordde ze.

Patrice ging thee zetten, en Marley leunde naar achteren in haar stoel, uitkijkend over de tuin. Zelfs in het gezelschap van Patrice en dokter Karounis voelde ze zich eenzaam en gefrustreerd.

Elke keer als Chrysander zich even ontspande, en er een bepaalde mate van intimiteit tussen hen ontstond, trok hij zich weer terug in zichzelf. Ze wist zeker dat hij Patrice en de arts had aangesteld als een soort buffer tussen hen. Niet dat zijn bezorgdheid voor haar en hun kind niet oprecht was, maar telkens wanneer hun contact te persoonlijk werd, liet hij haar over aan de zorgen van Patrice.

Hun relatie was een groot raadsel voor haar. Kon ze het zich nu maar herinneren… Kon ze het maar aan iemand vragen. Was ze altijd zo geïsoleerd geweest, tijdens haar relatie met Chrysander?

‘Zo erg kan het toch niet zijn,’ merkte Patrice op, die met een dienblad naar buiten kwam. ‘Je ziet eruit alsof je al het leed van de wereld op je schouders draagt.’

Marley schonk haar een beverig glimlachje. ‘Ik was gewoon aan het nadenken.’

Dokter Karounis kwam aanlopen en knikte Marley toe.

Patrice begroette hem stralend en begon haastig de thee in te schenken.

Ondanks haar zorgen moest Marley lachen bij het zien van de onschuldige flirt tussen de twee oudere mensen. Het was fijn om hun tevreden geluk op te merken.

Met een zucht pakte ze haar kopje, en nam een slok thee. Misschien verwachtte ze wel te veel en moest ze Chrysander wat tijd geven. Ze kon geen wonderen van hem verwachten.

Ze moest een manier zien te vinden om door de muur rond zijn hart heen te breken.



Hoofdstuk 9

 

 

 

Langzamerhand kwam er regelmaat in hun dagen, net als in hun nachten. Nu hij eenmaal zeker wist dat Marley gezond was, bedreef Chrysander elke nacht de liefde met haar, met een passie die haar duizelig maakte. Maar elke ochtend was hij al op voordat zij wakker werd.

Teleurgesteld omdat hij zo vroeg opstond, ging ze elke ochtend weer naar hem op zoek. Bijna altijd vond ze hem in zijn kantoor, ofwel aan de telefoon, ofwel gebogen over contracten en faxen.

Hij keek op als ze binnenkwam, en even verscheen er dan een vurige blik in zijn ogen, die echter meteen uitdoofde als hij zichzelf weer onder controle had. Dan mompelde hij beleefd ‘goedemorgen’ en ging weer aan het werk.

De meeste ochtenden bracht ze dus alleen door, of in het gezelschap van Patrice en dokter Karounis. Tijdens de lunch kwam Chrysander tevoorschijn, en de middagen – dat moest ze toegeven – bracht hij altijd met haar door.

Mopperend liet hij zich door haar overhalen tot het maken van lange strandwandelingen, die hij eigenlijk veel te vermoeiend voor haar vond.

Ze keek uit naar die kostbare uren met hem alleen. Alleen tijdens die korte perioden leek hij in staat zijn waakzaamheid tegenover haar los te laten.

Tijdens een van die wandelingen trok Chrysander haar naast zich op een stuk wrakhout. Hij staarde uit over het water. Toen keek hij haar ernstig aan. ‘We moeten binnenkort maar gaan trouwen.’

Ze friemelde aan haar verlovingsring en vroeg zich af waarom er niet wat meer blijdschap doorklonk in zijn woorden.

‘Ik wilde je wat tijd geven om aan te sterken. Volgens de dokter ben je weer helemaal fit.’

Ze probeerde te ontspannen onder zijn strakke blik. ‘Wat had je in gedachten?’

‘Ik wil niet langer wachten. Ons kind moet geboren worden binnen het huwelijk. Zo snel mogelijk, dus.’

Ze fronste. Dit was niet bepaald een romantische liefdesverklaring, maar zelf wilde ze ook trouwen voordat hun kind geboren zou worden. Was het niet egoïstisch om een andere reden voor hun huwelijk te verlangen?

‘Wil je met me trouwen, pedhaki mou? Ik zal goed voor jullie zorgen. Je zult niets tekortkomen.’

Opnieuw fronste ze. Hoe meer hij praatte, hoe minder aantrekkelijk dat huwelijk voor haar werd. Het leek wel of hij het over een zakelijke overeenkomst had. Ze wilde geen kil en zakelijk huwelijk.

Met een vinger tilde hij haar kin op en keek in haar ogen. ‘Waar denk je aan?’

Langzaam knikte ze, onwillig om hem de waarheid te zeggen.

‘Betekent dat ja?’ vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen.

‘Ja,’ fluisterde ze. ‘Ik zal met je trouwen.’

Zijn ogen glinsterden tevreden. ‘Je zult er geen spijt van krijgen, pedhaki mou.’ Lichtjes streken zijn lippen over de hare.

Wat een vreemde uitspraak. Waarom zou ze spijt krijgen van een huwelijk met de man van wie ze hield, de vader van haar kind? Was hij altijd zo raadselachtig geweest, en had zij geleerd om desondanks van hem te houden? Blijkbaar wel…

Op de terugweg naar het huis gleed haar hand in de zijne. Ze had behoefte aan geruststelling. Na een korte aarzeling kneep hij even in haar hand. Het gebaar gaf haar moed, en ze schudde de twijfels van zich af.

 

Toen Marley zich die avond uitkleedde, kwam Chrysander achter haar staan, en sloeg hij zijn armen rond haar middel. Zijn handen rustten op haar buik, en met zijn neus snuffelde hij van haar schouder naar het zachte plekje onder haar oor.

Trillend leunde ze tegen zijn borst, en het kippenvel stond op haar armen.

‘Ik zie je veel liever naakt, pedhaki mou,’ zei hij, aan haar nachthemd trekkend.

Zijn woorden brachten een flard van een herinnering bij haar boven. Een beeld kwam bovendrijven: hij stond voor haar, zijn ogen vol vlammende begeerte, terwijl hij diezelfde woorden uitsprak.

Wanhopig probeerde ze zich meer te herinneren, maar het was tevergeefs. Gefrustreerd sloot ze haar ogen.

Hij liet het bandje van haar schouder glijden, en zijn lippen volgden dezelfde weg. Toen was het de beurt aan het andere bandje, en even later gleed het satijnen hemdje langs haar lichaam op de grond.

Onzeker en kwetsbaar stond ze voor hem, enkel nog in haar kanten slipje. Zijn handen gleden over haar schouders voordat hij haar borsten omvatte.

Ze rilde toen zijn duimen haar harde tepels streelden. ‘Ik verlang naar je,’ mompelde hij. ‘Je bent zo mooi, agape mou. Kom mee naar bed.’

Wat was het makkelijk om alle twijfel en onzekerheid opzij te zetten als ze in zijn armen lag. Als ze de liefde bedreven, maakten ze werkelijk contact. Dan waren er geen barrières tussen hen, en geen terughoudendheid. Ze leefde voor de momenten waarop hij haar tot de zijne maakte en haar zonder woorden liet merken wat hij voor haar voelde.

Met een zucht draaide ze zich naar hem toe, en sloeg haar armen rond zijn hals. ‘Kus me,’ fluisterde ze.

Grommend drukte hij zijn lippen wild op de hare. Zijn bewegingen waren ongeduldig, alsof hij geen genoeg van haar kon krijgen en niet kon wachten totdat hij met haar kon vrijen.

Ze liet zich door hem meevoeren naar het bed. Zonder dat zijn mond de hare verliet, legde hij haar neer. Haastig kleedde hij zich uit, en zijn ogen gloeiden toen hij naast haar kwam liggen.

‘Vrij met me, Chrysander,’ zei ze, zijn gezicht strelend.

Zijn lippen gleden naar haar borsten. Met zijn tong likte hij haar tepel, en schokgolven schoten door haar lichaam.

Langzaam daalde hij af langs haar lichaam. Zijn handen omvatten haar buik met een bijna plechtige tederheid, die haar tot tranen roerde. Toen drukte hij zijn lippen zacht op haar buik.

Ze kreeg een brok in haar keel. Kon het altijd maar zo zijn. Op dit moment voelde ze zich bemind en gekoesterd. Nu waren er geen barrières, geen geheimen tussen hen.

Zijn mond daalde verder af, en ze kreunde toen hij haar dijen spreidde en zijn lippen op haar intiemste plekje drukte.

‘Chrysander!’ schreeuwde ze toen hij haar aanraakte met zijn tong.

‘Je bent zo zoet, agape mou.’ Langzaam kroop hij langs haar lichaam omhoog.

Toen drukte hij zijn lichaam tegen het hare en gleed langzaam in haar.

Met een zucht van genot sloot ze haar ogen. Ze vlocht haar vingers door zijn haar, terwijl hij langzaam op en neer bewoog.

Hij kuste haar opnieuw, en met zijn mond tegen de hare gedrukt, bracht hij uit: ‘Laat me merken dat je geniet, alsjeblieft.’

Ze kromde haar rug, en haar lichaam verstrakte toen ze haar hoogtepunt voelde naderen. Ze slaakte een kreet, en hij drukte haar nog dichter tegen zich aan.

‘Ik krijg nooit genoeg van je,’ zei hij. Zijn stem klonk ongewoon kwetsbaar.

Ze opende haar ogen en zag zijn gekwelde blik op haar gericht. Toen versnelde hij het tempo, en zijn bewegingen werden veeleisender. Zonder woorden bracht hij haar hoger en hoger, totdat haar lichaam leek te zweven.

Zo begon hun nacht. Ze was nog maar net bijgekomen, toen hij haar opnieuw begon te liefkozen. Onvermoeibaar bedreef hij de liefde met haar, en het gemak waarmee hij haar lichaam naar zijn hand zette, benam haar de adem. Hij was onverzadigbaar, en pas tegen de ochtend vielen ze uitgeput in slaap.

Zelfs na deze verrukkelijke uren was haar slaap onrustig. Chrysanders gepassioneerde vrijen had haar een idee gegeven van hun eerdere leven samen.

In haar dromen probeerde ze wanhopig een deur te openen. Achter die deur, wist ze, bevonden zich haar herinneringen, en alle gebeurtenissen uit haar leven. Ze trok en trok, en bonkte op de deur, huilend en smekend dat hij open zou gaan, zodat ze toegang had tot wat erachter lag.

Uiteindelijk was ze in staat de deur open te wrikken. Door de kier scheen licht, wit en helder. Maar plotseling doofde het weer, en een overweldigende angst en wanhoop bekroop haar. Ze wist dat ze niet wilde zien wat er achter de deur zat.

Van de schrik verloor ze haar evenwicht, en de deur viel met een klap dicht. Nee! Ze moest het weten. Wie was ze? Wat was er met haar gebeurd?

‘Marley. Marley!’ Chrysanders stem drong langzaam tot haar door. ‘Word wakker, pedhaki mou. Het is maar een droom. Ik ben hier, je bent veilig.’

Ze opende haar ogen en zag zijn bezorgde blik. Dankbaar zag ze dat hij het licht had aangedaan. De dreigende duisternis van haar droom verstikte haar bijna.

Haar wangen waren vochtig, en ze besefte dat ze had gehuild in haar slaap. Nog steeds was ze in de greep van een afschuwelijk gevoel van onheil.

Ze probeerde Chrysander gerust te stellen, maar er welde een snik op uit haar keel.

Hij nam haar in zijn armen en hield haar lichaam, dat schokte van het huilen, tegen zich aan gedrukt.

‘Je maakt jezelf nog ziek, Marley. Hou eens op met huilen.’

Ze klemde zich aan hem vast, bang dat hij haar los zou laten. Toen ze eindelijk gekalmeerd was, liet ze zich achterover in de kussens zakken.

‘Wat was er zo angstaanjagend, agape mou?’

De beelden kwamen haar weer voor de geest, maar de paniek was gelukkig gezakt, en ze kon rustig ademen. ‘Ik was bij een deur,’ stamelde ze. ‘Aan de andere kant bevonden zich mijn herinneringen, maar ik kon de deur niet openen. Toen ik het eindelijk voor elkaar kreeg…’

‘Wat gebeurde er toen?’ vroeg hij zacht.

‘Bang,’ fluisterde ze. ‘Ik was zo vreselijk bang. Toen liet ik los, en de deur viel dicht.’

Met zijn armen om haar heen zei hij: ‘Het was maar een droom, pedhaki mou. Je bent bang voor het onbekende, dat is logisch.’

Langzaam ontspande ze zich. Zijn hand streelde haar rug.

‘Gaat het weer? Moet ik dokter Karounis roepen?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, het gaat wel weer. Ik voel me zo’n aanstelster.’

‘Dat ben je niet. Probeer maar weer te gaan slapen. Ik ben bang dat ik je veel te lang wakker heb gehouden, vannacht.’

Haar lichaam begon te tintelen toen ze zich herinnerde waarmee hij haar wakker had gehouden. Geeuwend kroop ze zo dicht mogelijk tegen zijn sterke lichaam aan, en viel in een droomloze slaap.

 

Bij het ochtendgloren stond Chrysander op. Hij had geen oog meer dichtgedaan sinds Marleys nachtmerrie. Toen zij, eenmaal gerustgesteld, weer in slaap was gevallen, lag hij naar het plafond te staren, piekerend over hun onmogelijke situatie.

Hij ging douchen en kleedde zich aan. Eenmaal beneden liep hij zijn kantoor voorbij. In plaats daarvan liep hij het strand op.

Er stond een kille bries, maar hij merkte het nauwelijks toen hij in gedachten verzonken over de golven uitkeek.

Marleys verleden, hun gezamenlijke verleden, achtervolgde haar in haar dromen. Wat zou hij moeten doen als ze haar geheugen terugkreeg?

Hij werd verscheurd door tegenstrijdige gevoelens. Natuurlijk was hij soms nog steeds boos, maar het was zo makkelijk om alles maar te vergeten, hier op het eiland, afgesloten van de rest van de wereld. Hier kon hij net doen alsof alles slechts draaide om Marley en hem, en hun ongeboren kind. Zonder verraad, leugens en bedrog.

Nooit eerder had hij zich zo onzeker gevoeld, zo machteloos en besluiteloos. Kon hij haar vergeven dat ze hem en zijn broers bijna had geruïneerd? Als hij dat niet kon, was er geen toekomst voor hen samen. Als haar geheugen terugkwam, zou alles veranderen, en dan zou hij moeten kiezen of hij haar het verraad voor altijd zou verwijten, of dat hij haar zou vergeven.

Theos mou, hij had hier geen antwoord op. Kon hij echt zo vergevingsgezind zijn? Hij verlangde naar haar, dat was zeker. Wat ze hem ook had aangedaan. Natuurlijk was ze in verwachting van hun zoon, maar had hij haar wel makkelijk uit zijn leven kunnen verbannen als ze niet zwanger was geweest?

Twee slanke armen werden rond zijn middel geslagen, en hij voelde een warm lichaam tegen zijn rug.

Haar stevige omhelzing voelde zo goed, zo gepast. Hij draaide zich langzaam om en zag haar lieve warme ogen voordat ze zich tegen zijn borst nestelde.

‘Goedemorgen,’ zei hij. Een vlammende begeerte schoot door zijn lichaam.

‘Je was niet in je kantoor, en ik maakte me ongerust,’ zei ze, naar hem opkijkend.

‘Ongerust?’

‘Je bent altijd in je kantoor,’ merkte ze op. ‘En toen ik je niet kon vinden, was ik bang dat je… dat je weg was.’

Geruststellend kneep hij in haar schouder. ‘Ik zou nooit zomaar weggaan, pedhaki mou.’ Dacht ze echt dat hij daartoe in staat was? Blijkbaar wel, en hij kon het haar niet kwalijk nemen, want hij was inderdaad afstandelijk, en hij vermeed haar zo veel mogelijk.

‘Zullen we een eindje lopen, als je het niet te druk hebt?’ vroeg ze. ‘Ik maak ’s ochtends altijd een wandeling, als jij aan het werk bent.’

Hij bracht haar hand naar zijn lippen. ‘Ik heb het nooit te druk voor jou en ons kind. Maar is het voor jou niet te vermoeiend?’

Woest keek ze hem aan. Ze trok zich los en plantte haar handen in haar zij. ‘Zie ik eruit alsof ik rust nodig heb?’ riep ze gefrustreerd uit. ‘Chrysander, als je geen tijd met me wil doorbrengen, zeg het dan gewoon, en hou op met dat eeuwige smoesje over rust!’

Ze draaide zich om en beende weg, hem geschokt achterlatend.

Toen rende hij achter haar aan. ‘Marley, wacht.’ Hij draaide haar naar zich toe en zag de tranen over haar wangen lopen.

Ze wreef in haar ogen en wendde zich af. ‘Laat me met rust,’ bracht ze uit. ‘Ga maar doen wat je moet doen. Ik wacht wel tot het tijd is voor onze afspraak, vanmiddag.’

Haar toon was bitter, en hij besefte dat ze zijn poging om op afstand te blijven heel goed doorzag. Met zijn duim streek hij een traan van haar wang. ‘Je bent geen afspraak voor me, Marley,’ zei hij.

‘O, nee?’ Opnieuw trok ze zich los, en liep van hem weg. ‘Ik heb geprobeerd om geduldig te zijn, ook al begrijp ik er niets van, van ons. Ik begrijp je niet, Chrysander, en ik geef het op. Ik weet niet wie ik ben. Ik weet alleen dat ik op een ochtend wakker werd in het ziekenhuis, zwanger, met een wildvreemde man aan mijn bed die zei dat hij mijn verloofde was, en de vader van mijn kind. Je zou denken dat ik dan in ieder geval wist dat ik geliefd was, maar je hebt me alleen maar in verwarring gebracht. Het ene moment ben je vol warmte, en dan ben je weer ijskoud. Ik hou dit niet meer vol.’

Hij verkilde tot op het bot. ‘Wat bedoel je daarmee?’

Vermoeid keek ze hem aan. ‘Waarom wil je met me trouwen? Is het alleen vanwege de baby?’

Hij fronste. Ze dreef hem in een hoek, en dat beviel hem niet. ‘Je bent moe en overstuur. Laten we teruggaan en verder praten in –’

Woedend onderbrak ze hem. ‘Ik ben niet moe! Hou op met die overbezorgde houding van je. Ik geloof niet eens dat je bezorgd bent; het is alleen maar een makkelijk excuus om mijn vragen te ontlopen.’

Hij opende zijn mond om haar tegen te spreken, maar zweeg toen. Ze had gelijk. Maar het was niet goed voor haar en voor de baby als ze zo overstuur was.

‘Waarom ben ik toch zo bang voor mijn verleden?’ fluisterde ze. ‘Toen ik vanmorgen wakker werd, was ik zo bang. En niet omdat ik mijn geheugen kwijt ben; ik ben juist bang dat het terugkomt.’ Met smekende ogen keek ze hem aan. ‘Ik moet het weten, Chrysander. Hoe was onze relatie vroeger? Hoe hebben we elkaar ontmoet? Waren we heel verliefd?’

Hij staarde uit over het water, zijn handen in zijn zakken gestoken. ‘Je werkte voor me,’ zei hij nors.

Ze kwam dicht bij hem staan, maar raakte hem niet aan. ‘Echt? In je hotel?’

‘Nee, op het hoofdkantoor. Je was mijn assistente.’

Verbijsterd keek ze hem aan. ‘Maar Roslyn is je assistente, en ze gedraagt zich alsof ze dat al jaren is.’

Een vaag glimlachje speelde rond zijn mond. ‘Je bent niet lang mijn assistente geweest; ik wilde je dolgraag verleiden. Toen heb ik je overgehaald om te stoppen en bij me te komen wonen. Je leidde me veel te veel af van het werk.’

Ze was niet blij met zijn woorden. Een frons verscheen op haar voorhoofd. ‘Je hebt me dus al eerder neergezet waar je me wilde hebben,’ mompelde ze.

Hij vloekte onderdrukt, maar wist dat ze opnieuw gelijk had. Hij wilde inderdaad zijn zin krijgen, als het om haar ging.

‘En daar ging ik mee akkoord?’ vroeg ze. ‘Ben ik gewoon gestopt met werken om bij je in te trekken?’

‘Het leek alsof je er net zo gelukkig mee was als ik,’ zei hij schouderophalend.

Haar frons werd dieper. ‘Was onze baby gepland?’ vroeg ze toen.

Even hield hij zijn adem in. Nu moest hij voorzichtig zijn… ‘Niet echt gepland, maar wel erg welkom.’

Ze keek zo mogelijk nog ongelukkiger. Met een ruk draaide ze zich om, maar hij had de tranen al gezien.

Zuchtend trok hij haar naar zich toe. ‘Waarom ben je toch zo verdrietig, pedhaki mou? Wat kan ik doen om je op te vrolijken?’

Met tranen in haar ogen keek ze naar hem op. ‘Je moet niet meer zo afstandelijk zijn, en je bezorgdheid niet als een excuus gebruiken om me als een gehandicapte te behandelen. En je zou niet moeten doen alsof ik geen recht heb om vragen over mijn verleden te stellen.’

Hij perste zijn lippen op elkaar. ‘Ik zal proberen om je wat minder te betuttelen, maar ik heb het volste recht om bezorgd te zijn.’

Daar moest ze om glimlachen, en een zucht van opluchting ontsnapte hem. Haar geluk was veel belangrijker voor hem dan hij had beseft. Was dat niet vreemd, gezien het feit dat zijn geluk zo weinig voor haar had betekend, in het verleden?

Ze strekte zich uit om hem te kussen, en hij hield haar stevig vast terwijl hij haar kus gretig beantwoordde.

‘Dank je,’ zei ze even later. ‘Ik wil alleen maar…’ Ze aarzelde.

‘Wat wil je, pedhaki mou?’

‘Ik wil alleen maar dat we gelukkig zijn,’ zei ze schor. ‘Ik wil me zeker voelen van mijn plaats in je leven, en ik wil meer dan alleen maar een klein beetje van je tijd.’

Nadenkend keek hij haar aan. In het verleden was ze nooit zo direct geweest, eerder verlegen en aarzelend met betrekking tot haar eigen wensen. Maar had ze zich toen ook al zo gevoeld? Was ze ontevreden en teleurgesteld geweest over zijn gebrek aan aandacht, en had ze zich daarom tegen hem gekeerd?

‘Ik wil ook dat je gelukkig bent, Marley. En ik hoop dat ik je kan overtuigen van de plaats die je in mijn leven inneemt.’

Haar glimlach was hartverwarmend, alsof de zon nog stralender ging schijnen. Ze liet haar hand in de zijne glijden. ‘Kom, we gaan wandelen.’

Niet in staat om haar ook maar iets te weigeren, trok hij haar tegen zich aan, en samen begonnen ze aan hun strandwandeling.



Hoofdstuk 10

 

 

 

In de tuin knielde Marley neer op de koele aarde om wat onkruid tussen de bloemen en planten uit te plukken. Inmiddels wist ze zich bezig te houden op de ochtenden, wanneer Chrysander aan het werk was.

Sinds haar uitbarsting op het strand was Chrysander ermee opgehouden om Patrice en dokter Karounis elke keer te laten opdraven om voor haar te zorgen. Ze mocht nu zelfs alleen de trap op en af.

En hoewel hij ’s ochtends nog steeds werkte, nam hij wel pauze om samen met haar te ontbijten. Daarna begon de pret voor Marley: elke dag vond ze wel een nieuwe manier om hem tot waanzin te drijven en zijn geduld op te proef te stellen.

Toen Chrysander haar een keer op handen en knieën in de tuin had aangetroffen, was hij bijna ontploft. Meteen had hij haar de trap op gedragen, uitgekleed en in bad gezet.

Hij had een preek afgestoken: ze mocht zichzelf niet nog eens zo vermoeien. Met gespeelde ernst had ze hem aangehoord, om zich direct daarna voor te nemen terug naar de tuin te gaan, zodra hij weer aan het werk was.

Het werd een spelletje tussen hen, maar Marley was de enige die ervan genoot; Chrysander kon de lol van haar ongehoorzaamheid niet bepaald inzien.

Nu zat ze dus weer in de tuin, in afwachting van zijn komst.

Achter haar klonk een diepe zucht, en het volgende moment werd ze opgetild. Onschuldig glimlachend keek ze naar hem op.

Mopperend beende hij terug naar het huis. ‘Ik heb beloofd om niet meer overbezorgd te zijn. Daarom hoef je nu niet meer steeds te rusten en mag je zelfstandig de trap op.’

Ze rolde met haar ogen.

‘Maar jij zou het geduld van een heilige nog op de proef stellen,’ zei hij grommend.

Zoals hij eerder had gedaan, kleedde hij haar uit en zette hij haar in een warm bad.

Ze giechelde bij het zien van zijn dreigende blik. Langzaam begon ze zich te wassen, en de dreiging in zijn ogen maakte plaats voor een verleidelijke schittering.

Zich koesterend in zijn belangstelling waste ze zich met trage bewegingen, waarbij ze hem onschuldig glimlachend aankeek.

Hij torende boven haar uit, nog altijd dreigend. ‘Je kunt wel schattig doen, maar je zit nog altijd in de problemen, pedhaki mou,’ merkte hij op.

‘Nou, je vindt me tenminste schattig,’ zei ze opgewekt.

‘Waarom daag je me steeds zo uit? Ik krijg er grijze haren van.’

Ze keek naar zijn donkere haardos, waar geen spoortje grijs in te ontdekken was. ‘Arme schat. Ben je te oud om een kleine zwangere vrouw de baas te kunnen?’

‘Ik zal je eens laten zien hoe oud ik ben,’ zei hij grijnzend, haar met een grote zwaai uit bad tillend.

Hij legde haar natte lichaam op het bed en begon zich uit te kleden.

Waarderend staarde ze naar zijn gespierde lichaam. ‘Ik moet me vaker slecht gedragen,’ merkte ze op. ‘De straf die daarop staat, bevalt me wel.’

‘Heks,’ schold hij grappend, voordat hij zich in haar armen liet zakken.

Hij nam altijd het voortouw tijdens hun liefdesspel, maar ineens wilde ze de rollen omdraaien, om hem net zo tot waanzin te drijven als hij altijd bij haar deed.

Ze duwde hem van zich af, totdat hij fronsend overeind zat. Toen legde ze haar handen op zijn schouders en duwde hem op zijn rug. Schrijlings ging ze op hem zitten, grijnzend bij het zien van zijn verbijsterde blik. ‘Ik wil je voelen, Chrysander,’ zei ze zacht. Haar handen gleden omhoog langs zijn gespierde benen.

‘Ga je gang, agape mou,’ zei hij hijgend.

Enigszins nerveus streelde ze hem, en er ging een schok door zijn lichaam. Gesterkt door zijn reactie omvatte ze hem stoutmoedig en begon hem te strelen.

Hij kreunde, het zweet stond op zijn bovenlip. Wat was hij mooi: zo gespierd en mannelijk.

Voorover leunend drukte ze een kus op zijn buik. Haar lippen vervolgden hun weg naar boven, naar zijn tepels. Zacht streelde ze zijn borsthaar, dat zo heerlijk kriebelde tegen haar huid.

Ze wilde verdergaan, maar aarzelde.

Hij leek haar onzekerheid op te merken, want hij pakte haar bij haar heupen en tilde haar een stukje op. Voorzichtig liet hij haar weer zakken, en ze sloot haar ogen.

‘Je maakt me helemaal gek, pedhaki mou,’ zei hij schor. ‘Dit voelt zo goed.’

Aangemoedigd door zijn woorden begon ze krachtig te bewegen, hem ondertussen hartstochtelijk kussend.

Zijn handen lagen op haar heupen en volgden haar bewegingen. Haar lichaam trilde bij het naderend hoogtepunt, maar ze zou zich niet overgeven zonder hem mee te trekken. Toen voelde ze dat hij zijn spieren spande, en zijn greep rond haar heupen verstevigde.

Hij gooide zijn heupen omhoog, en ze voelde de wereld om haar heen exploderen. Hij ving haar op toen ze met een schreeuw vooroverviel.

Langzaam draaide hij zich om tot ze naast hem lag, nog altijd warm en veilig in zijn armen. ‘Deed ik het goed?’ vroeg ze gesmoord tegen zijn borst.

Hij schudde van het lachen. ‘Als je dat vaker doet, maak je me vroegtijdig tot een oude man.’

‘Maar vond je het fijn?’ vroeg ze schuchter. ‘Of was ik te schaamteloos?’

Hij tikte speels op haar neus en kuste haar toen. ‘Ik vond het heerlijk. Zo heerlijk dat ik er zelfs over denk je toe te staan om morgen weer in je tuin te gaan spelen.’

Ze rolde met haar ogen en geeuwde slaperig.

‘Ga maar slapen,’ zei hij. ‘Ik maak je wel wakker voor het eten.’

‘Ik hoef niet te rusten,’ mopperde ze, maar al snel doezelde ze weg.

 

Omdat ze niet totaal voorspelbaar wilde zijn, koos ze de volgende ochtend niet voor de tuin, maar voor het verwarmde zwembad. Sinds haar aankomst had ze al zin om te gaan zwemmen, en gelukkig had ze een geweldige bikini kunnen bestellen, die prompt aan de deur was afgeleverd.

Eigenlijk wilde ze Chrysander gewoon verleiden, besefte ze, toen ze de gewaagde bikini aantrok. Dat was haar natuurlijk al gelukt, maar nu wilde ze ervoor zorgen dat hij echt verliefd op haar werd.

Ze fronste tegen haar spiegelbeeld. Was dat niet de omgekeerde wereld? Zij was degene met het geheugenverlies; zou hij niet moeten proberen haar verliefd op hém te laten worden? Ze had hem nog niet verteld dat ze van hem hield. Iets hield haar tegen.

Zijn afstandelijkheid knaagde aan haar. Ze wilde dat hij van haar hield zoals zij van hem. Had ze haar geheugen maar terug, bedacht ze met een zucht.

Ze schikte haar bikini tot hij goed zat. Het topje deed haar borsten groter lijken, en het broekje… Ze glimlachte. Het was weliswaar geen string, maar het deed wonderen voor haar ronde achterwerk.

Ze streek zacht over haar buik. Chrysander leek verheugd over haar zwangerschap. Veelvuldig streelde en kuste hij haar buik, en de welving leek hem in verrukking te brengen. Ze hoopte dat hij de bikini, en haar, sexy vond.

Om te vermijden dat iemand haar zou zien in de uitdagende bikini, trok ze haar zijden badjas aan. Alleen Chrysander mocht haar zo zien.

Ongezien liep ze door het huis naar het binnengedeelte van het zwembad. Chrysander of geen Chrysander; ze had enorm veel zin om te gaan zwemmen. Met haar teen voelde ze de temperatuur van het water; het was heerlijk warm. Langzaam daalde ze het trapje af, het water in.

Het was heerlijk. Lui dreef ze op haar rug, om daarna een baan onder water te zwemmen. Naar adem happend kwam ze weer boven, en ze greep zich vast aan de rand van het zwembad. Een paar schoenen verscheen in haar gezichtsveld.

Ze keek op, recht in het gezicht van Chrysander, die haar gemaakt boos aankeek. Met een onschuldige glimlach begroette ze hem.

Hij knielde neer en tilde haar kin op met zijn vinger. ‘Vermaak je jezelf, pedhaki mou?’

‘Nou en of,’ antwoordde ze.

‘En dan te bedenken dat ik me al verheugde om je uit de tuin te halen,’ mompelde hij.

Haar wangen kleurden bij de gedachte aan de vorige dag, toen hij haar inderdaad uit de tuin had gehaald. Ze stak haar hand uit. ‘Help je me eruit?’

Hij pakte haar hand beet. Met haar andere hand greep ze zijn pols, en ze zette zich met haar voeten af tegen de rand. Met een verschrikte schreeuw tuimelde hij met een enorme plons het water in.

Proestend kwam hij boven, en even was ze bang dat hij echt kwaad was. Hij keek haar even dreigend aan, maar begon toen te lachen.

Voordat hij wraak kon nemen, zwom ze naar het trapje. Hij moest haar bikini nog zien. Met trage suggestieve bewegingen stapte ze uit het zwembad. Over haar schouder kijkend, zag ze zijn mond openvallen bij het zien van haar bikinibroekje.

Boven aan het trapje draaide ze zich om. Nu hoorde ze hem naar adem snakken. Langzaam liep naar haar badjas.

‘O, nee. Dat denk ik toch niet, kleine verleidster.’ Vliegensvlug klom hij uit het water, en ze slaakte een gil toen hij haar klemzette en optilde. Met haar in zijn armen liep hij terug naar het zwembad.

‘Chrysander, je kleren!’

‘Alsof dat nog uitmaakt. Jij hebt ze al verpest.’

‘Het spijt me.’

Hij lachte. ‘Het spijt je helemaal niet.’ Langzaam liet hij haar in het water zakken. Toen keek hij haar dwingend aan. ‘Blijf waar je bent.’

Ze giechelde, maar de lach bleef steken in haar keel toen hij zich begon uit te kleden. Eerst ontdeed hij zich van zijn overhemd, zijn gespierde borst tonend. Daarna volgden zijn schoenen en sokken. Toen hij aanstalten maakte zijn broek uit te trekken, bloosde ze, maar ze bleef hem aankijken.

Het was duidelijk dat haar pogingen hem te verleiden waren geslaagd. Wat zou hij nu doen?

Met een plons landde hij in het water. Hij trok haar tegen zich aan en kuste haar hongerig. ‘Zulke bikini’s zouden verboden moeten worden,’ zei hij met zijn mond tegen haar hals.

‘Vind je hem niet mooi?’ vroeg ze met een onschuldig stemmetje. ‘Ik kan hem altijd weggooien, hoor.’

‘Nee, ik vind hem geweldig,’ mompelde hij. ‘En hij wordt nog geweldiger als ik hem uittrek.’

Snel trok ze zich los, en dook onder water. Zo snel als ze kon, zwom ze van hem weg. Weer boven water zag ze niet meteen waar hij was. Toen zag ze zijn glinsterende lichaam onder zich verschijnen. Te laat.

Hij greep haar benen en trok haar onder water. Na een kus kwamen ze weer boven.

Ze lachte. ‘Ik neem mijn woorden terug: je bent best gezellig.’

‘Dat dacht ik ook.’

‘Wil je me straks uit het water helpen?’ vroeg ze met een pruilmondje.

Opnieuw kuste hij haar, heet en dwingend. Zijn handen gleden naar haar billen en tilden haar op. Ze sloeg haar benen rond zijn middel.

‘Hou me vast, pedhaki mou,’ mompelde hij. ‘We gaan eruit.’ Hij liep naar het trapje.

Er lagen twee handdoeken bij de ligstoelen. Blijkbaar was hij al van plan geweest om te gaan zwemmen. Ze grinnikte; hij was heus niet altijd even serieus.

Hij begon haar af te drogen, waarbij zijn handen haar lichaam streelden tot ze kronkelde van genoegen.

‘Wie is er nu aan het plagen?’ vroeg ze hijgend.

Langzaam ging hij op haar liggen.

‘Mmm, je bent lekker warm.’

‘Heb je het koud?’ vroeg hij schor. ‘Wat kan ik doen om je op te warmen?’

Ze sloeg haar armen om hem heen en kuste hem. Een kreun van genoegen ontsnapte aan zijn keel, en hij beantwoordde haar kus hartstochtelijk.

Ineens voelde ze hoe hard hij was, en meteen stroomde een hete golf van verlangen door haar lichaam. Ze wilde hem…

‘Draag me naar boven,’ fluisterde ze. Zijn lippen daalden langzaam af langs haar hals naar haar borsten.

Het geluid van een dichtslaande deur deed hen opschrikken. Chrysander vloekte hard en pakte snel een handdoek om haar te bedekken.

Marley verstijfde toen Roslyn achter hem opdoemde. Die vrouw kwam gewoon binnenvallen, zonder ook maar te bellen dat ze in aantocht was. Ze hadden de helikopter zelfs niet gehoord, in beslag genomen als ze waren door heel andere dingen…

‘Wat doe jij hier?’ vroeg Chrysander koeltjes.

‘Het spijt me dat ik stoor, Mr. Anetakis.’ Roslyn keek echter allesbehalve verontschuldigend. Ze wierp Marley een triomfantelijke blik toe, die echter direct verdween toen ze Chrysander aankeek. ‘Er zijn wat dingen waar u naar moet kijken; het gaat niet via de telefoon.’

‘Ik zou niet weten waarom niet,’ merkte hij stijfjes op. ‘Wil je ons nu alleen laten?’

‘Ja, natuurlijk, Mr. Anetakis. Nogmaals mijn excuses.’

Marley huiverde. Wat een gevoel voor timing had die vrouw.

‘Het spijt me.’ Chrysander hielp haar uit de ligstoel. ‘Kom, ik breng je naar boven, dan kan je iets aantrekken. Dit zal niet lang duren, en ik kom snel weer bij je.’

Marley knikte, maar voor haar was de lol eraf. Chrysanders speelse humeur was omgeslagen, en de knetterende hartstocht tussen hen was vakkundig om zeep geholpen door zijn trouwe assistente.

Hij bracht haar naar boven en zette haar onder een warme douche. Toen ze eronderuit kwam, was hij al naar beneden. Met een teleurgestelde zucht ging ze op de rand van het bed zitten.

 

Geïrriteerd betrad Chrysander zijn kantoor. ‘Ik stel geen prijs op zo’n binnenkomst,’ zei hij kortaf tegen Roslyn. ‘Je hebt je komst niet aangekondigd, laat staan dat je er toestemming voor hebt gevraagd.’

Roslyn verbleekte.

‘Dit is mijn huis, en je hebt hier geen vrije toegang zoals op kantoor. Is dat duidelijk?’

‘Ja, sir,’ antwoordde ze stijfjes.

‘Nou, wat was er zo belangrijk?’ vroeg hij dringend.

‘Er is opnieuw een ontwerp gestolen,’ zei ze zacht.

‘Wát?’ Hij vloekte krachtig. ‘Welk ontwerp?’

Roslyn keek ernstig. ‘Het gaat om het oorspronkelijke ontwerp voor het hotel in Rio. Het is destijds door u afgekeurd, maar ze moet het toch aan Marcelli hebben verkocht, want het hotel dat hij nu in Rome laat bouwen, lijkt verdacht veel op uw ontwerp.’

Een ijskoude woede stroomde door zijn aderen. ‘Weten mijn broers dit al?’

Roslyn schudde haar hoofd. ‘Ik dacht dat u het hun liever zelf wilde vertellen.’

Hij knikte en staarde uit over het strand. Steeds als hij dacht dat hij Marleys verraad had verwerkt, kwam het verleden weer bovendrijven, geniepig en onverbiddelijk.

Hoe had ze die plannen kunnen bemachtigen? Thuis had hij inderdaad niet dezelfde voorzichtigheid betracht als op kantoor. Bij haar was hij ontspannen en vrij geweest.

Hoe zou hij een leven met haar kunnen opbouwen in de wetenschap dat hij haar nooit zou kunnen vertrouwen? Was het geen waanzin om een relatie met haar op te bouwen waar direct een einde aan zou komen als ze haar geheugen terugkreeg, en de consequenties van haar verraad onder ogen zou moeten zien?

Hij moest denken aan haar reactie, toen hij haar die avond in zijn appartement had geconfronteerd met haar verraad. Haar uitdrukking was er een geweest van schoktheid en afschuw. Kon ze echt zo goed toneelspelen?

Voor het eerst dacht hij na hoe ze was geweest tijdens hun relatie, voordat ze ontvoerd werd. Ze was nog altijd dezelfde vrouw. Het enige verschil was haar verraad.

‘Chrysander?’ Roslyns stem klonk zacht.

Waarom stoorde het hem zo dat ze hem bij zijn voornaam aansprak? Ze werkten al zo lang samen…

‘Je laat het haar toch niet weer doen, hè?’

‘Nee, het zal niet weer gebeuren,’ zei hij kort. Zijn woede was niet geheel op Marley gericht, besefte hij. Het irriteerde hem ook dat Roslyn dacht hem te moeten waarschuwen voor Marley.

Roslyn leek niet op haar gemak. ‘Ik hoop maar dat ze deze deal niet verpest voor je. Het is te belangrijk.’

‘Dat is niet jouw probleem. Ik regel het wel.’

Ze schrok van zijn toon. ‘Het spijt me. Deze baan is zo belangrijk voor mij. En ik heb veel werk verzet voor dit plan in Parijs.’

Chrysander zuchtte. Ze had inderdaad hard gewerkt, en hij begreep wel waarom ze boos was op Marley, ook al vond hij dat ze daar geen recht toe had. Die gedachte trof hem diep, want het betekende dat hij ergens niet wilde geloven dat Marley hem inderdaad had verraden.

‘Ik waardeer je bezorgdheid, Roslyn, maar het is jouw zaak niet. Als dit alles is, zal ik de helikopter bellen om je weer naar het vasteland te brengen.’

Even leek ze te gaan protesteren, maar toen knikte ze.

Een halfuur later leidde hij haar naar de helikopter. Zodra het toestel opsteeg, liep hij het huis weer binnen.

Zijn woede verdween zodra hij de slaapkamer betrad, waar Marley, slechts gehuld in een badhanddoek, bedroefd en afwezig op de rand van het bed zat.

Hij knielde voor haar neer. ‘Wat is er, pedhaki mou?’

Ze glimlachte plichtmatig, maar de glimlach bereikte niet haar ogen. Die prachtige blauwe ogen, die zo-even nog hadden gestraald van plezier. Hij wilde ze opnieuw laten stralen. Hij wilde dat moment bij het zwembad opnieuw beleven. Het moment voordat Roslyn was gearriveerd, en hem het nieuws had gebracht dat alles tussen hem en Marley kon veranderen. Alweer…

‘Dit is een hopeloze situatie,’ merkte ze op.

Hij fronste. ‘Wat bedoel je?’ Haar stem klonk zo bedroefd, zo moedeloos.

Ze keek hem aan. ‘Ik wil niet dat Roslyn zich vrij kan bewegen in ons huis. We zouden plezier moeten kunnen hebben en moeten kunnen vrijen, zonder bang te zijn dat iemand ons betrapt. Maar als ik dat zeg, vind je me vast een vals kreng. Wat ik ook doe, ik kan dit niet winnen.’

Ze sloeg haar ogen neer. Toen ze weer opkeek, glinsterden er tranen in haar ogen. ‘Elke keer als zij komt, trek je je van mij terug. Ze valt hier binnen, zogenaamd voor dringende zaken, en als ze weer weggaat, gedraag jij je weer zo afstandelijk. De laatste weken zijn fantastisch geweest, maar ik voel nu al dat je weer afstand neemt, en ik kan het niet langer verdragen.’

Wat moest hij daarop zeggen? Ze had helemaal gelijk. En hij had nog wel gedacht dat hij zijn tegenstrijdige emoties over haar verraad had kunnen verbergen…

Hij bracht haar hand naar zijn lippen. ‘Het spijt me, agape mou. Het zal niet meer gebeuren. Ik heb haar al gezegd dat ik niet zal toestaan dat ze hier nog onaangekondigd verschijnt.’

‘Ik kan haar aanwezigheid heus wel verdragen, ook al mag ik haar niet. Maar ik kan niet verdragen dat jij je zo afstandelijk opstelt als zij er is. En doordat ik mijn geheugen kwijt ben, heb ik bovendien geen enkele herinnering die me kan geruststellen dat ik me aanstel, en dat er niets is tussen jou en je assistente.’

Zijn mond viel open van verbazing. ‘Denk je dat ik een verhouding met haar heb?’ Onwillekeurig trok er een rilling van afkeer langs zijn ruggengraat.

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, maar ik probeer je duidelijk te maken dat dit allemaal nieuw is voor mij. Ik heb geen herinnering aan onze vroegere relatie, en dat maakt me onzeker. Vooral als ik weet dat zij onze relatie probeert te ondermijnen.’

Hij nam haar in zijn armen. Wat moest hij zeggen? Natuurlijk wilde Roslyn hem van Marley weghouden; zij wist dat Marley zijn bedrijf had bestolen. Het bedrijf waar Roslyn zo hard voor gewerkt had. En nu zou er opnieuw een ontwerp van Anetakis worden gebouwd door de concurrent.

Het was een onmogelijke situatie. Verbaasd had hij gemerkt dat hij kwaad was geworden op Roslyn, en dat hij Marley had willen beschermen. Maar hoe kon hij dat doen, in de wetenschap dat Roslyn gelijk had?

Hij wist alleen wel dat hij Marley niet wilde kwetsen. Het verleden kon hij niet uitwissen, maar hij zou Roslyn niet tussen hen in laten komen. Marleys wens was de zijne: ook hij wilde niemand tussen hen dulden op dit eiland. Roslyn zou hier niet meer terugkomen.



Hoofdstuk 11

 

 

 

Met een grimas hing Chrysander de telefoon op en leunde naar achteren in zijn leren bureaustoel.

Hij zou terug naar New York moeten. Zojuist had hij Piers gesproken, en hij had zijn broers het slechte nieuws over het gestolen ontwerp moeten vertellen.

Vanzelfsprekend waren ze woedend. Op Marley. Hoe zouden ze reageren als hij hun vertelde dat hij op het punt stond met haar te gaan trouwen?

Hij worstelde met de gedachte of hij haar mee zou nemen naar New York. Misschien was het beter om haar hier te laten; ver weg van de vijandelijke verwijten van zijn broers, en met minder kans dat haar geheugen zou terugkeren.

Hij voelde een hoofdpijn opkomen. Het was nogal egoïstisch gedacht van hem, maar hij wist dat alles onherroepelijk zou veranderen als haar geheugen terugkwam, en volgens de dokter was dat slechts een kwestie van tijd.

Eigenlijk zou hij nog woedend op haar moeten zijn, maar tijdens hun verblijf op het eiland had ze hem helemaal ingepakt. Tot zijn schaamte moest hij bekennen dat haar verraad hem niet langer interesseerde. Hij wilde dat alles bleef zoals het was. Maar als ze haar geheugen terugkreeg, móésten ze het verleden wel onder ogen zien.

En dan zou hij haar waarschijnlijk kwijtraken.

Dat verontrustte hem meer dan goed voor hem was. Maar ze was immers zwanger van zijn kind, hield hij zichzelf voor. Dat was voldoende reden om te wensen dat hun relatie goed bleef.

Hun tijd samen op het eiland had hem doen terugdenken aan hun vroegere relatie. Hij had haar nooit voldoende gewaardeerd. Nu besefte hij pas hoe blij hij was geweest haar weer te zien, steeds als hij terugkeerde van een zakenreis.

Ze was zo vrolijk en zorgeloos. Zo lief en vriendelijk. Ze was alles wat hij kon wensen van de moeder van zijn kind.

Maar ze had zijn zaak beschadigd. Daar kwam het altijd weer op neer.

‘Chrysander?’

Hij keek op en zag haar in de deuropening staan. Hopelijk keek hij niet zo grimmig als hij zich voelde. Sinds Roslyns komst was de sfeer tussen hen gespannen, en daar was niets aan te doen zolang hij door twijfel werd verscheurd.

‘Wat is er, pedhaki mou?’

‘Ben je wel in orde?’ Schoorvoetend kwam ze naar hem toe.

Hij keek blijkbaar wel degelijk grimmig. ‘Kom eens hier.’ Hij stak zijn hand naar haar uit en trok haar op schoot. ‘Ik moet terug naar New York.’

Een schaduw trok over haar gezicht. ‘Wanneer?’

‘Morgenvroeg. Mijn broer vertelde dat een belangrijke eventuele deelnemer aan het project de receptie in New York bijwoont, en dat hij ons alle drie wil spreken. Daar kan ik helaas niet onderuit.’

Bij haar teleurgestelde blik vergat hij zijn bedenkingen, en voordat hij het wist, zei hij: ‘Je kunt met me meegaan.’

Haar ogen lichtten op. ‘Loop ik je dan niet in de weg?’

Hij fronste. ‘Jij loopt nooit in de weg. Eigenlijk zou het wel goed uitkomen, dan kunnen we meteen onze trouwplannen aankondigen. Mijn broers willen je vast ontmoeten,’ ging hij verder. ‘We kunnen zelfs in New York trouwen, met mijn familie erbij. Dan keren we daarna terug naar het eiland.’ Hoe eerder ze getrouwd waren, hoe beter. ‘En ik zal dokter Karounis terug naar Athene sturen. We hebben hem niet meer nodig, denk ik.’

Ze glimlachte. ‘En Patrice? Niet dat ik haar niet aardig vind, maar zij en dokter Karounis zijn inmiddels nogal dol op elkaar. Misschien wil ze ook naar Athene.’

‘Ik zal het haar aanbieden,’ zei hij lachend.

‘In dat geval wil ik dolgraag met je mee.’ Ze sloeg haar armen rond zijn hals en kuste hem uitbundig.

Voordat hij haar kus kon beantwoorden, sprong ze al van zijn schoot. ‘Ik moet gaan inpakken!’

Grinnikend pakte hij haar hand. ‘Daar heb je nog tijd genoeg voor.’

Maar ze rende al weg, en hij keek haar peinzend na. Hij zou opgelucht moeten zijn dat ze zo snel gingen trouwen, en hij haar aan zich kon binden. Maar een ongemakkelijk gevoel hield hem in zijn greep.

 

Chrysanders vliegtuig landde laat in de middag in New York, en een limousine stond hen al op te wachten. Naast de auto stond een lange, forse man die een sterke gelijkenis met Chrysander vertoonde.

‘Theron,’ riep Chrysander uit. ‘Wat een verrassing dat je ons komt ophalen.’

Theron schonk hem een zuinig lachje. ‘Mag ik mijn broer soms niet komen begroeten?’

Chrysander sloeg zijn arm om Marleys middel en stelde haar voor. ‘Theron, dit is Marley. Marley, dit is mijn jongere broer Theron.’

Ze glimlachte. ‘Wat leuk je te ontmoeten.’

Hij schonk haar een koele blik en beantwoordde haar glimlach niet. Haar eigen glimlach verdween bij het zien van de afwijzende blik op zijn gezicht.

Toen gleed zijn blik naar haar verlovingsring, en hij fronste. Met een strak gezicht keek hij Chrysander aan.

‘Gedraag je,’ waarschuwde Chrysander scherp.

‘Aangenaam,’ zei Theron stijfjes tegen Marley, maar zijn houding straalde het tegendeel uit. Toen draaide hij zich om, en liep naar een vlakbij geparkeerde auto.

Verbaasd keek Marley naar Chrysander. ‘Wat is er met hem aan de hand?’

‘Laat maar, pedhaki mou. Het spijt me dat hij zo onbeleefd was. Het zal niet meer gebeuren.’

‘Maar waarom was hij zo onbeleefd?’ Ze was verbijsterd. Toen kwam er een gedachte in haar op. ‘Hebben we elkaar al eerder ontmoet? Dat zal toch wel; hij is je broer. Heb ik soms iets verkeerds gedaan? Heeft hij altijd al een hekel aan me gehad?’

Chrysander hielp haar de auto in en ging naast haar zitten. ‘Nee, jullie hebben elkaar nooit ontmoet,’ zei hij. ‘Maak je maar niet druk, zo is Theron gewoon.’

Wantrouwend keek ze hem aan; het klonk alsof hij loog.

Toen zijn mobieltje ging af, nam hij haastig op. Er was iets niet in orde, dacht ze. Waarom zou zijn broer een hekel aan haar hebben? En waarom hadden ze elkaar nooit eerder ontmoet? Het was toch niet normaal dat ze de broer van haar verloofde, van de vader van haar kind, nog nooit ontmoet had?

Achteroverleunend zuchtte ze geïrriteerd. Eenmaal hier in New York was ze vast van plan om antwoorden te vinden. Er moest een manier zijn om haar geheugen wakker te schudden. En die manier zou ze vinden, het liefst voordat ze ging trouwen.

Er wachtte nog meer tegenslag. Toen ze uit de lift van het penthouse stapten, werden ze begroet door Roslyn. Zou deze vrouw elke keer als ze thuiskwam haar pad kruisen?

Roslyn glimlachte warm, maar Marley merkte op dat die glimlach zich beperkte tot Chrysander. Ze stond naast hem, terwijl Roslyn zijn schema met hem besprak. Deze keer zou ze de vrouw niet de overwinning gunnen.

Roslyns toon was laag en sensueel, en ze raakte veelvuldig Chrysanders arm aan. Ze lachte hees om een van zijn opmerkingen, en al die tijd negeerde ze Marley totaal.

Ze had wel lef, moest Marley toegeven. Als ze niet zwanger was geweest, had ze de vrouw waarschijnlijk het huis uit gegooid. Dat was een leuk idee, maar Chrysander zou geschokt zijn. Niettemin vrolijkte ze helemaal op van de gedachte.

Uiteindelijk maakte Roslyn aanstalten te vertrekken. Marley slaakte een zucht van opluchting. Toen de liftdeuren opengingen, verscheen een man in de deuropening, die eveneens grote gelijkenis vertoonde met Chrysander.

Ze stond op het punt om te vragen wie er allemaal toegang had tot hun huis, maar ze wist zich te bedwingen en beet op haar lip.

‘Het is blijkbaar open huis, vandaag,’ merkte Chrysander droogjes op. Had hij haar gedachten gelezen?

Misschien was Therons afkeurende blik nog subtiel te noemen; déze man liet er geen twijfel over bestaan hoe hij over haar dacht. Hij keek ronduit chagrijnig, toen Chrysander hem aan haar voorstelde als zijn broer Piers.

‘Heb je even, Chrysander?’ vroeg Piers, zijn mond vertrokken van woede.

‘Let maar niet op mij,’ zei Marley, en ze draaide zich om om naar de slaapkamer te lopen. Ze had genoeg van die kille begroetingen.

Zelfs door de deur heen hoorde ze hun opgewonden stemmen, en Chrysanders boze toon. Eigenlijk wilde ze het gesprek helemaal niet horen, en met een zucht draaide ze zich om.

Niet wetend wat ze hier zou moeten doen, trok ze haar schoenen uit en ging op de rand van het bed zitten. Hoewel de reis niet vermoeiend was geweest, had ze veel zin om te gaan liggen en de dekens over haar hoofd te trekken. Een dutje zou helpen tegen de opkomende hoofdpijn, en wanneer ze wakker werd, zou het bezoek misschien wel vertrokken zijn.

 

Ze werd wakker in een ander bed. Knipperend met haar ogen besefte ze dat ze in Chrysanders slaapkamer lag. De hoofdpijn was gelukkig verdwenen.

Ze kwam overeind en zag Chrysander aan de andere kant van de kamer staan. Hij keek haar aan. Ineens voelde ze zich onzeker. ‘Ik was vermoeider dan ik dacht,’ begon ze opgewekt. ‘Ik heb niet eens gemerkt dat je me in een ander bed hebt gelegd.’

‘Je slaapt hier, in ons bed.’

Verbaasd knipperde ze met haar ogen. ‘Goed, hoor. Ik heb er gewoon niet bij nagedacht. Ik ben naar de kamer gegaan waar ik eerst lag.’

Hij liep naar haar toe en ging op het bed zitten. ‘Je hoort hier, bij mij.’

Hij had het niet alleen maar over het bed, besefte ze. Het was alsof hij zichzelf, en ieder ander, wilde overtuigen van het feit dat ze bij hem hoorde.

‘Je broers hebben een hekel aan me,’ zei ze zacht.

Zijn gezicht was als uit steen gehouwen. ‘Mijn broers hebben niets met onze relatie te maken. Overmorgen op de receptie zal ik ons huwelijk aankondigen, en over een week gaan we trouwen.’

En dat was dat, bedacht ze. Chrysander Anetakis’ wil was wet.

Hij leunde voorover voor een kus. ‘Kleed je maar aan, dan gaan we lekker uit eten.’

‘Gaan we kreeft eten?’ vroeg ze hoopvol. Toen ze besefte wat ze had gezegd, sperde ze haar ogen open van verbazing. ‘Kreeft! Chrysander, ik weet ineens dat ik dol ben op kreeft!’

Hij glimlachte gespannen. ‘Inderdaad, pedhaki mou. Ik liet altijd kreeft bezorgen, en dan aten we het hier op, naakt op het bed.’

Ze bloosde tot aan haar haarwortels, maar het was een aanlokkelijk idee. Chrysander hielp haar overeind, en ze liep naar de badkamer om te gaan douchen. Een halfuur later namen ze de lift naar beneden.

Hij nam haar mee naar een charmant restaurantje, waar ze in een stil hoekje gingen zitten. Het gedimde licht deed haar denken aan Kerstmis, en ze werd overvallen door een gevoel van nostalgie. Over een maand zou overal weer kerstversiering hangen, en de winkels en restaurants zouden verlicht zijn met twinkelende lichtjes. Dromerig keek ze voor zich uit, denkend aan Kerstmis samen met Chrysander.

‘Je bent helemaal in gedachten, agape mou. Ik hoop dat ik die lieve glimlach op je gezicht veroorzaak.’

Over de tafel heen keek ze naar zijn gezicht, dat verlicht werd door het kaarslicht. ‘Ik stelde me voor dat we samen Kerstmis vierden. Ik herinner me dat ik dol ben op de feestdagen.’

‘Het lijkt erop dat je geheugen terugkeert,’ merkte hij op. Er klonk echter geen vreugde door in zijn stem.

Ze lachte spijtig. ‘Het gaat veel te langzaam. Af en toe komt er een flits boven, maar geen echte herinnering.’

‘Je moet geduld hebben.’

Ze knikte, maar geduld had ze eigenlijk niet. Omdat ze de avond niet wilde verpesten, dwong ze zichzelf te ontspannen en te genieten van het heerlijke eten en hun samenzijn. Zonder gestoord te worden door familie of assistentes.

‘Heb je zin om morgen te gaan winkelen?’ vroeg Chrysander.

Ze knipperde verbaasd bij de plotselinge wending.

‘Na mijn afspraak kunnen we misschien gaan lunchen en wat kleren gaan kopen voor de receptie. Je zou ook eens naar een bruidsjurk kunnen gaan kijken.’

Ze kon zich geen beeld vormen van Chrysander tijdens het winkelen. Hij was geen man om dat te doen. ‘Weet je zeker dat je me mee wilt hebben naar de receptie?’

Hij trok een wenkbrauw op. ‘Aangezien ik van plan ben om onze bruiloft aan te kondigen, zou het wat vreemd overkomen als jij er niet zou zijn. Of heb je geen zin?’

‘Nee, dat is het niet; ik ga dolgraag. Ik wist alleen niet…’ Ze durfde haar zin niet af te maken.

‘Dan is het geregeld: morgen gaan we winkelen, nadat ik je een behoorlijke maaltijd gevoerd heb.’

‘Je doet net alsof ik een huisdier ben,’ zei ze grinnikend.

Een sexy glimlach verscheen rond zijn mond. ‘Ik zou je best als huisdier willen. Als mijn eigen troeteldier.’

Een hete golf trok als een stroomstoot door haar lichaam. Ze slikte en dronk haastig een slok water om het tintelende gevoel te onderdrukken.

Het geluid van zijn lach prikkelde haar toch al gevoelige zenuwen. ‘Jij vindt het ook geen slecht idee, zie ik.’

Blozend boog ze haar hoofd. ‘Ik wil voor je zijn wat je maar wilt,’ bekende ze eerlijk.

Over de tafel reikend nam hij haar hand in de zijne. ‘Jij bent de mijne, agape mou.’

‘Laten we dan nu naar huis gaan om te vrijen,’ fluisterde ze.



Hoofdstuk 12

 

 

 

De volgende ochtend stond Chrysander vroeg op. Na een kus op Marleys voorhoofd beloofde hij rond het middaguur terug te zijn.

Marley geeuwde en mompelde iets, alvorens zich weer om te draaien. Vaag hoorde ze hem nog grinniken, en ze viel weer in slaap.

Zodra ze wakker werd, keek ze op de wekker. Ze had nog uren de tijd voor de lunch met Chrysander. Die tijd ging ze niet binnen in het appartement doorbrengen.

Een van de lijfwachten zou toch wel een auto tot zijn beschikking hebben? Dan zou ze ergens heen kunnen gaan, al had ze geen idee waar naartoe.

Ineens werd ze getroffen door een gedachte. Met Chrysanders obsessie voor veiligheid was ze in het verleden waarschijnlijk ook niet zonder beveiliging de deur uit gegaan. De bewaking zou dus wel weten waar ze vroeger graag kwam, en wat ze graag had gedaan.

Opgewekt haastte ze zich naar de douche, en een halfuur later stapte ze in de lift naar beneden. Bij de uitgang stond de potige kerel die Stavros heette. Ze liep naar hem toe.

Meteen was zijn volledige aandacht op haar gericht. ‘Miss Jameson,’ zei hij met een sterk Grieks accent. ‘Kan ik iets voor u doen?’

Hij versperde heel subtiel de deuropening, zodat ze niet naar buiten kon, merkte ze geamuseerd op. ‘Chrysander heeft je vast verteld dat ik mijn geheugen kwijt ben.’

Hij knikte, en zijn uitdrukking verzachtte.

‘Ik vroeg me af of ik altijd een lijfwacht had, voor mijn ongeluk.’

‘Ik was hoogstpersoonlijk verantwoordelijk voor uw veiligheid,’ antwoordde Stavros.

‘Mooi! Dan kun je me vast wel helpen. Ik wil graag ergens naartoe, maar ik heb geen idee waar ik vroeger graag kwam. Wil jij me meenemen naar wat plekken die ik vroeger bezocht?’

Het bleef even stil; blijkbaar overwoog hij haar verzoek. Toen pakte hij zijn mobieltje en drukte op een sneltoets. In rad Grieks voerde hij een gesprek. Hij knikte een paar keer en gaf haar vervolgens de telefoon. ‘Mr. Anetakis wil u even spreken.’

‘O, in hemelsnaam,’ verzuchtte ze, maar ze nam de telefoon van hem over. ‘Verrader,’ zei ze met een beschuldigende blik tegen Stavros, die geen spier vertrok.

Chrysanders lach klonk door de telefoon. ‘Veroorzaak je weer moeilijkheden, agape mou?’

Ze zuchtte. Inmiddels gebruikte hij het koosnaampje vaker, en elke keer als ze het hoorde, voelde ze zich week worden. ‘Ik wil gewoon even weg. Ik beloof op tijd terug te zijn voor de lunch.’

‘Veel plezier, maar wees voorzichtig en vermoei je niet te veel. Als het later wordt, moet je Stavros laten bellen. We kunnen ook ergens anders afspreken om te lunchen.’

Lachend ging ze akkoord. Toen gaf ze de telefoon terug aan Stavros. ‘Wij moeten eens even praten over klikken.’

Hij gaf geen krimp. ‘Ik kan u verzekeren, Miss Jameson, dat we zo’n gesprek al eerder hebben gehad.’

Ze grinnikte en hoorde Stavros enkele bevelen blaffen, met zijn hand tegen het oortje dat hij droeg.

Binnen enkele seconden kwam er een auto voorrijden. Stavros begeleidde haar naar buiten en hielp haar instappen, alvorens met een andere lijfwacht voorin te gaan zitten. ‘Waar wilt u naartoe?’

‘Dat weet ik niet,’ zei ze lachend. ‘Kun je me rondleiden langs de plekken waar ik graag kwam?’

Hij knikte, en ze gingen op in het drukke verkeer van New York.

Hun eerste halte was een klein koffietentje vlak bij het appartement. Toen ze aangaf dat ze wilde uitstappen, trok Stavros een zuinig mondje. Niettemin begeleidde hij haar naar binnen.

Een warm geroezemoes verwelkomde haar. Het was een gezellige zaak, die echter geen herinnering bij haar boven bracht. Zuchtend beduidde ze Stavros dat ze wilde vertrekken.

Daarna stopten ze bij een kleine markt. Verbaasd keek Marley naar Stavros.

‘U kookte graag voor Mr. Anetakis, als hij terugkwam van een lange reis. Hier gingen we altijd inkopen doen, en ik kon dan alle tassen dragen,’ vertelde hij haar met een scheef lachje.

‘Was ik zo veeleisend?’ plaagde ze hem.

‘Ik heb u altijd met plezier begeleid,’ zei Stavros.

‘Volgens mij vind je me wel aardig.’ Grinnikend keek ze op naar de grote man, op zoek naar een flits van herkenning. ‘Waar gaan we nu heen?’

Ze bezochten een bibliotheek en een kleine galerie, en hoewel ze zich voor kon stellen dat ze daar kwam, brachten ze geen herinnering bij haar terug. Toen de auto stopte voor een park, huiverde ze bij een plotselinge vlaag van paniek.

‘Voelt u zich wel goed?’ vroeg Stavros dwingend. Hij hield het portier voor haar open. ‘Misschien moeten we maar teruggaan. Het is bijna tijd voor de lunch.’

‘Nee.’ Ze stapte snel uit. Ze wilde hiernaartoe; ze moest hiernaartoe. Deze plek had iets in haar opgeroepen, ook al was het een onaangenaam gevoel.

Ze liep het park in en trok haar jas strakker om zich heen. Een kille rilling trok door haar lichaam, hoewel het niet koud was.

Stavros en de andere lijfwacht liepen achter haar. Ze leek wel een vip, dacht ze afwezig. Ze staarde naar een stenen bank met uitzicht op een standbeeld. Zonder te weten waarom liep ze ernaartoe.

Ze ging zitten en legde haar hand op de koele steen. Een vaag verdriet overspoelde haar. Ze wist dat ze hier eerder had gezeten, en dat ze toen bang was geweest; bang en onzeker. Ineengedoken zat ze op de bank. Hier lag een herinnering, net buiten haar bereik.

Ze voelde een hand op haar schouder, en Stavros’ bezorgde stem drong tot haar door. ‘Alles oké? Zal ik Mr. Anetakis bellen?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, het gaat wel. Ik heb gewoon het gevoel dat ik hier al eens geweest ben. Ik weet het zeker.’

Stavros knikte, nog altijd bezorgd. ‘Dat klopt. U zei altijd dat u hier kon nadenken.’

‘Ik had blijkbaar nogal wat om over na te denken,’ mompelde ze.

Stavros keek op zijn horloge. ‘Ik zal met Mr. Anetakis in het restaurant afspreken.’

Zonder te protesteren liet ze zich door hem overeind helpen, en op de terugweg naar de auto hield hij haar vast bij haar elleboog.

‘Stavros, maak Mr. Anetakis niet bezorgd,’ smeekte ze, toen hij haar in de auto hielp. ‘Anders stopt hij me meteen weer in bed.’

‘Misschien zou dat ook het beste zijn.’

Ze trok een gezicht. ‘Wat ben jij saai! Vanmiddag ga ik mijn trouwjurk kopen, dat kan niet vanuit mijn bed.’

Stavros glimlachte onwillig. ‘Als Mr. Anetakis ernaar vraagt, zeg ik wel dat we een rustige ochtend hebben gehad.’

‘Ik wist wel dat ik je niet voor niets aardig vond,’ plaagde ze, weer goedgehumeurd.

Bij het restaurant kwam Chrysander naar hun auto. Hij onthief Stavros van zijn taak en meldde dat de chauffeur hen wel thuis zou brengen na het winkelen.

Tijdens de lunch vroeg hij of ze een fijne ochtend had gehad. Marley vertelde hem over de plekken waar ze geweest was. Toen ze echter naar zijn ochtend vroeg, hield hij zich op de vlakte.

Ze zou deze dag niet laten verpesten, dus haastig begon ze over iets anders. ‘Hoe chic is die receptie eigenlijk?’

Hij trok een wenkbrauw op. ‘Dat hangt ervan af wat je chic vindt.’

‘O, dus ik kan gewoon in spijkerbroek en T-shirt komen?’

Hij lachte. ‘Ik zou geen bezwaar hebben tegen een spijkerbroek, maar ik wil niet dat iemand anders je ziet in een broek die zo strak om je mooie kontje sluit.’

‘Ik moet me dus optutten?’ vroeg ze met een zucht.

‘Maak je niet druk, pedhaki mou. Ik zoek wel een perfecte jurk voor je uit.’

‘Ik ga niet wankelen op hoge hakken,’ zei ze vastbesloten.

‘Natuurlijk niet,’ zei hij verontwaardigd. ‘Het is absoluut niet raadzaam om als zwangere vrouw op naaldhakken te lopen. Stel dat je zou vallen?’

‘Misschien kan ik op blote voeten gaan,’ opperde ze ondeugend.

Hij lachte. ‘En misschien moet ik maar een manier vinden om je thuis achter slot en grendel te houden.’

Ze nam een laatste hap van haar pasta en schoof het bord onwillig aan de kant. ‘Dit was heerlijk, maar ik heb veel te veel gegeten.’

‘Je moet wat aankomen. Het is juist goed dat je eet.’

‘Als ik nog meer eet, pas ik in geen enkele jurk meer.’ Ze keek neer op haar buik. ‘Bestaat er eigenlijk wel chique positiekleding?’

‘Vertrouw me nu maar, Marley. We vinden wel iets.’

‘Hoe komt het dat jij zoveel verstand hebt van jurken?’ mopperde ze op weg naar de auto.

‘Daar hoef ik toch geen antwoord op te geven, hè?’ zei hij geamuseerd.

Uiteindelijk bleek hij er inderdaad verstand van te hebben. Bij de tweede jurk die ze paste, was het al raak. De eenvoudige witte zijden jurk met spaghettibandjes viel soepel langs haar lichaam en vestigde subtiel de aandacht op haar gewelfde buik.

‘Ik zie er zo… zwanger uit,’ zei ze aarzelend.

‘Je ziet er fantastisch uit,’ mompelde Chrysander. ‘Iedere zwangere vrouw zou er zo uit willen zien.’

Zijn enthousiasme was voldoende. Ze had geen zin om nog verder te kijken. De jurk werd voorzichtig ingepakt en weggelegd, samen met de lage schoenen die ze had uitgekozen.

‘Vertel eens, agape mou, wil je een traditionele trouwjurk?’

Aarzelend schudde ze haar hoofd. ‘Nee, ik wil iets eenvoudigs, denk ik.’

De verkoopster liet een aantal prachtige jurken zien, en Marley hield Chrysanders reactie nauwlettend in het oog.

Zelf viel ze voor een perzikkleurige jurk die wijd uitwaaierde vanaf haar taille. De jurk was zeer vrouwelijk en accentueerde haar zwangerschap prachtig. Aan de uitdrukking op Chrysanders gezicht kon ze zien dat hij het eens was met haar keuze.

Tot haar verrassing liepen ze niet terug naar de auto. Chrysander nam haar mee naar de naastgelegen juwelier, waar hij een paar diamanten oorbellen en een bijpassend collier uitkoos voor bij haar trouwjurk. Sprakeloos zag ze dat hij vervolgens een saffieren halsketting met oorbellen koos, om bij de zijden jurk te dragen. ‘Dit zal prachtig kleuren bij je ogen, agape mou,’ fluisterde hij vlak bij haar oor. ‘En na de receptie wil ik zien hoe ze je staan zonder de jurk erbij.’

Een felle blos steeg op naar haar wangen, en haastig keek ze om zich heen. Had iemand het gezien?

‘Je verwent me,’ zei ze op weg naar de auto.

Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik mag toch zeker mijn vrouw verwennen?’

‘Ik moet zeggen dat het me wel bevalt,’ zei ze lachend.

‘Dat is mooi, want ik ben van plan het te blijven doen.’

Op de achterbank nestelde ze zich impulsief tegen hem aan en kuste zijn lippen. Kreunend greep hij haar armen vast.

Ze omhelsde hem stevig. ‘Dank je voor de fijne dag.’

Hij streelde haar haren. ‘Heel graag gedaan.’

‘Ben ik een goede kok?’ vroeg ze ineens.

‘Wat zeg je?’ reageerde hij verbaasd.

‘Kok. Stavros zei dat ik vaak voor je kookte. Was ik een goede kok?’

Een verwonderde blik verscheen op zijn gezicht. ‘Dat is waar ook. Dat deed je inderdaad. Je kookte vaak op de avond dat ik terugkwam van een zakenreis.’

‘Was je vaak op reis?’ vroeg ze.

Hij knikte langzaam. ‘Ja, helaas wel. Soms zagen we elkaar weken niet.’

‘Dat kan ik me niet voorstellen,’ zei ze zacht. ‘Ik mis je al als je ’s ochtends een paar uur weg bent.’

Hij kuste haar. ‘Ik jou ook, pedhaki mou.’

Ze kroop tegen hem aan, een beetje moe. Maar dat zou ze niet laten merken. Deze dag was perfect geweest, en de hele avond lag nog voor hen.
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Starend naar haar spiegelbeeld friemelde Marley aan haar jurk. De saffieren oorbellen glinsterden, en de bijpassende ketting stond mooi bij haar lichte huid.

‘Je ziet er prachtig uit, agape mou.’

Ze draaide zich om en hapte naar adem toen ze Chrysander zag staan. Het prachtig gesneden zwarte pak zat hem als gegoten en benadrukte zijn gespierde lichaam. Eerlijk gezegd viel ze bijna in katzwijm. ‘Jij ook,’ stamelde ze ten slotte.

Grinnikend liep hij op haar toe. ‘Prachtig? Verzin eens wat beters.’

‘Fantastisch? Waanzinnig lekker? Zo lekker dat ik je het liefst meteen uit zou kleden?’

‘Dat klinkt goed.’

‘Het was geen grapje,’ zei ze mokkend.

‘Ben je zover? De auto staat te wachten.’

Diep ademhalend speelde ze met de ring aan haar vinger. ‘Het moet maar.’

Hij nam haar in zijn armen. ‘Het komt wel goed. Ik blijf de hele avond bij je.’

Ze ging op haar tenen staan om hem te kussen. ‘Ik ben een lafaard, ik weet het.’

Langzaam en sensueel verkende hij haar lippen. Toen hij zich terugtrok, merkte ze dat hij al net zo opgewonden was als zij.

‘We moeten nu echt gaan,’ mompelde hij hees. ‘Anders gaan we voorlopig helemaal nergens heen.’

Op de oprit van het hotel stonden verscheidene limousines. Marley slikte nerveus bij het zien van de glitter en glamour die de genodigden uitstraalden. Ineens voelde ze zich onzeker en onvoorbereid.

Eenmaal bij de ingang, werd het portier geopend. Chrysander stapte uit en stak zijn hand uit om haar te helpen. Gearmd liepen ze het hotel in.

Met vlinders in haar buik betrad ze de danszaal. Op het podium speelde een band rustige jazz, en obers cirkelden rond met dienbladen vol glazen champagne en luxe hapjes. Chrysander nam een glas wijn en mompelde iets tegen de ober. Even later werd er een glas mineraalwater voor Marley gebracht.

Ze keek de zaal rond en kreunde in stilte toen ze Theron en Piers opmerkte, en even later Roslyn. Ze had gehoopt dat ze hun kon ontlopen. Dat zou niet lukken, besefte ze, toen Theron hun richting op kwam.

Haar eerste impuls was naar het toilet vluchten, maar Chrysander verstevigde zijn greep rond haar arm, alsof hij aanvoelde dat ze ervandoor wilde gaan.

‘Chrysander,’ groette Theron. Zijn blik gleed over Marley, en hij knikte nauwelijks merkbaar. In ieder geval werd hij niet onbeleefd.

Ze luisterde naar hun oppervlakkige gesprekje en zag Theron wijzen op Piers, die naast een wat oudere heer stond. Chrysander trok haar mee in de richting van zijn andere broer, en ze werd nog nerveuzer.

Er verscheen een frons op het gezicht van Piers toen hij hen zag naderen. De oudere man glimlachte breed en begroette Chrysander, evenals een vrouw die, naar Marley aannam, zijn echtgenote was.

Chrysander duwde haar naar voren. ‘Señor en Señora Vasquez, ik wil u graag voorstellen aan Marley Jameson. Marley: dit zijn Señor en Señora Vasquez uit Brazilië. Ze zijn hier voor zaken.’

Glimlachend begroette Marley het echtpaar. Toen leunde ze ontspannen tegen Chrysander aan. Piers was beleefd gebleven, en Theron had zijn onverschillige houding inmiddels laten varen. Misschien zou ze de avond toch nog overleven.

Chrysander gaf een kneepje in haar hand en wendde zich toen tot de anderen, met een vreemd gespannen gezicht. ‘Marley heeft erin toegestemd om mijn vrouw te worden. We willen hier in New York trouwen, en we zouden vereerd zijn als u allen zou willen komen.’

Achter hen snakte iemand hoorbaar naar adem, en Marley draaide zich om. Daar stond Roslyn, met een van verbijstering vertrokken gezicht. Ze herstelde zich snel, maar Marley vroeg zich af wat er zo schokkend was aan deze mededeling.

Ze wendde zich weer tot het gezelschap en zag dat het echtpaar Vasquez als enige opgetogen leek over het nieuws. Piers en Theron keken net zo geschrokken als Roslyn. Al snel veranderde hun schrik in afkeuring.

Chrysander keek hen waarschuwend aan, maar Marley was stomverbaasd en overstuur. Trillend leunde ze tegen hem aan, en zijn greep verstevigde, alsof hij haar aandrang om weg te vluchten maar al te goed begreep.

Waarom was de aankondiging van hun huwelijk zo’n schok? Ze waren toch vóór haar ongeluk al verloofd? Iedereen gedroeg zich echter alsof het een volslagen verrassing was. Een onaangename verrassing, welteverstaan.

Na de gebruikelijke felicitaties van het echtpaar Vasquez werd het gesprek hervat. Marley was stil.

Naarmate de avond vorderde, kwamen steeds meer mensen hen feliciteren. Marleys kaken raakten verkrampt door het plichtmatig glimlachen. Toen, alsof hij merkte hoe ongemakkelijk ze zich voelde, leidde Chrysander haar naar de dansvloer. De band speelde een langzaam jazznummer.

Zuchtend liet ze zich in zijn armen glijden. ‘Dank je, dat had ik net nodig.’

Glimlachend kuste hij haar mondhoek. ‘Je bent de mooiste vrouw in de zaal. Alle mannen kijken wellustig naar je. Ik heb de neiging ze op hun gezicht te slaan.’

‘Alles goed en wel met dat machogedrag, maar ik heb liever dat je me mee naar huis neemt en je op een andere manier uitleeft.’

Hij zuchtte. ‘Ik ben bang dat ik hier de hele avond moet blijven. Als het je te veel wordt, kan ik Stavros vragen of hij je terugbrengt.’

Alsof ze hem hier alleen zou laten met Roslyn, de superassistente. Ook al werd ze door haar en Chrysanders broers als een paria behandeld, er waren hier genoeg vriendelijke mensen. Eigenlijk had ze het best naar haar zin, ondanks het ongunstige begin van de avond.

‘Denk je dat je even alleen kunt blijven? Ik moet met mijn broers praten,’ mompelde hij in haar oor.

‘Natuurlijk, doe niet zo gek,’ zei ze lachend. ‘Ik ga even naar het toilet. Ga maar.’

Na een kus liep hij naar zijn broers. Marley nam haar tijd in de toiletten. Het was fijn om even te kunnen ontsnappen aan het geklets en aan de dreigende blikken van de gebroeders Anetakis. Je kunt je hier niet blijven verstoppen, sprak ze zichzelf uiteindelijk toe. Ze rechtte haar schouders en liep terug naar de zaal.

Toen ze langs een van de kleinere kamers liep, hoorde ze Chrysanders stem door de deuropening. Aarzelend vertraagde ze haar pas. Zou ze doorlopen of hier op hem wachten?

De daaropvolgende woorden losten haar dilemma op.

‘Verdorie, Chrysander. Er is geen enkele reden om met haar te trouwen. Zet haar ergens in een appartement, totdat de baby komt. Laat haar niet toe tot je leven en al je bezittingen.’

Haar mond viel open bij Piers’ boze woorden.

‘Ze is zwanger van mijn kind,’ zei Chrysander kil. ‘Jullie hebben er niets mee te maken.’

Marley ging vlak bij de deur staan. Het interesseerde haar niet of ze haar zouden opmerken. Met welk recht durfde Piers zo tegen Chrysander te praten?

‘Je gaat toch niet echt met haar trouwen?’ klonk Roslyns stem vol afschuw. ‘Ben je vergeten dat ze je heeft bestolen? Denk eens aan die nieuwe hotels, die nu in Parijs en Rome worden gebouwd? Door je concurrent, welteverstaan.’

Het was alsof er een droge hete storm door Marleys geest blies. Kleine brokjes informatie gonsden als bijen door haar hoofd. Plotseling was het alsof er een dam doorbrak: de deur in haar geest ging van het slot, en haar verleden kwam met razende snelheid terug.

Wankelend greep ze zich vast aan de deurpost. Een misselijk gevoel welde op in haar maag toen ze alles weer helder en duidelijk voor zich zag: Chrysanders boze beschuldiging van diefstal. Dat hij haar uit zijn appartement en zijn leven had verbannen. De ontvoering, en de maanden die ze in angst had doorgebracht, wachtend tot Chrysander het geëiste losgeld zou betalen. De eis die hij had genegeerd.

O, wat afschuwelijk. Ze kon dit niet verdragen.

Hij had haar verbannen, weggegooid als een stuk vuil. Het losgeld van een half miljoen dat haar terugkeer had kunnen garanderen, had hij niet willen betalen, hoewel het voor hem een onbetekenend bedrag was.

Alles was één grote leugen geweest. Sinds haar ontwaken in het ziekenhuis had hij doorlopend gelogen. Hij wilde haar niet, hield niet van haar. Nee, hij verachtte haar.

Haar leven was geen half miljoen waard geweest.

Een rauwe pijn verscheurde haar, en haar hart brak. Hij had niet geprobeerd haar te redden.

Haar gekwelde kreet echode door de kamer. Ze sloeg een hand voor haar mond, maar het was al te laat.

Iedereen keek haar kant op. Theron schrok op, en Piers keek gegeneerd. Ze staarde Chrysander aan en las de waarheid in zijn ogen toen hij besefte dat ze haar geheugen terug had.

Toen hij naar haar toe liep, deinsde ze wankelend achteruit. Door een waas van tranen zag ze zijn bleke gezicht, en ze nam de benen.

Ze rende door de gang naar de lobby. Chrysander riep, maar ze reageerde niet. Een snik welde op in haar keel, en ze viel bijna, maar ze rende vastberaden door.

Blindelings holde ze naar de uitgang, die geblokkeerd werd door de enorme gestalte van Stavros. Hij ving haar op in zijn armen, en ze begon hem te schoppen en te slaan. Ze wilde alleen maar weg, zo ver mogelijk hiervandaan.

Ze rukte zich los, maar viel toen achterover op de grond. Direct knielde Stavros naast haar neer, en vroeg of ze in orde was. Nu zat ze in de val.

Pijn schoot door haar lichaam, en ze sloot haar ogen. Ze voelde Chrysanders handen, en zijn dringende vraag of ze pijn had drong tot haar door. Ze kon geen antwoord geven.

Vloekend tilde Chrysander haar op. Hij riep om een dokter en liep toen met haar in zijn armen naar een lege hotelkamer.

Zodra hij haar op bed had gelegd, wendde ze zich van hem af en kromp ineen toen hij zijn hand op die van haar legde, teder en bezorgd.

‘Hou eens op met huilen, agape mou. Je maakt jezelf nog ziek.’

Ze was al ziek, dacht ze vaag. Ziek van een gebroken hart. Onafgebroken bleven de tranen over haar wangen stromen, tevergeefs weggeveegd door Chrysander.

Ze wilde wegvluchten, ergens naartoe waar de pijn niet zo hevig was. Vaag hoorde ze Chrysander overleggen met de dokter, en even later voelde ze een prik in haar arm. Het kon haar allemaal niets schelen. Langzaam doezelde ze weg, dankbaar dat de pijn wat verminderde. Met de slaap kwam de vergetelheid waar ze zo naar verlangde, en ze dreef weg naar een plaats zonder verdriet of verraad.

 

Chrysander ijsbeerde door de kamer terwijl de arts Marley het kalmeringsmiddel toediende. Ze was hevig overstuur, en de dokter was direct in actie gekomen om te voorkomen dat ze nog meer van streek raakte.

Toen de arts zich terugtrok van het bed keek hij Chrysander grimmig aan.

Een gevoel van angst bekroop Chrysander. ‘Is ze in orde? Is de baby in orde?’

‘Als ze lichamelijk gewond was, kon ik misschien iets uitrichten. Maar ze is psychisch niet in orde. Als u gelijk hebt, en haar geheugen is teruggekeerd, is dat het wat haar zo vreselijk kwelt.’

Ongeduldig vroeg Chrysander: ‘Wat kan ik doen? Zo kan ze niet blijven liggen.’ Het was een kwelling om haar zo te zien, met dat bleke gezichtje en die wanhopige ogen.

‘U moet naar huis terugkeren, naar een bekende omgeving. En ze heeft psychische hulp nodig.’

‘Bedoelt u een therapeut?’ vroeg Chrysander nors.

‘Op dit moment is ze enorm kwetsbaar,’ waarschuwde de arts. ‘De herinnering aan haar traumatische ervaring kan een totale zenuwinstorting veroorzaken.’ Zijn uitdrukking was meelevend. ‘Dit zal zwaar worden, maar toch is het goed dat haar geheugen is teruggekeerd.’

Daar was Chrysander niet zo zeker van. Nu zou ze zich ook herinneren dat hij haar het appartement uit had gegooid, recht in de armen van haar ontvoerders. Ze zou zich zijn wrede beschuldigingen herinneren, en haar eigen rol in het geheel.

Hij haalde een hand door zijn haar. Was haar geheugen maar nooit teruggekomen. Hun leven was net opnieuw begonnen, zonder het bedrog en het verraad uit het verleden.

Er knaagde iets aan hem toen hij hierover nadacht. Zou ze zich niet schuldig moeten voelen, nu ze haar geheugen terug had? In haar ogen was slechts pijn te lezen, een diepe, wanhopige pijn. Er was geen spoor van schuld of spijt van haar daden te zien geweest. Haar gekwelde schreeuw was als een mes door zijn hart gegaan.

Een onbehaaglijk gevoel bekroop hem bij de gedachte dat er nog allerlei dingen in Marleys geheugen begraven lagen – dingen die hem niet zouden bevallen…



Hoofdstuk 14

 

 

 

Marley was zich slechts vaag bewust van de wereld om haar heen. Ze was een auto in gedragen, en ze had Chrysander bezorgd horen mompelen, maar daar had ze zich voor afgesloten.

Toen ze weer wakker werd, lag ze in bed. Verdwaasd keek ze om zich heen. Toen ze de kamer herkende, schoot een rauwe pijn door haar lichaam.

Dit kon hij toch niet doen! Zelfs híj zou toch niet zo wreed zijn om haar terug te brengen naar de plek waar ze samen hadden geleefd, en waar hij haar zo bruut had weggestuurd?

In plaats tranen kwam er slechts een gevoel van totale leegte over haar, en de drang om hier zo snel mogelijk vandaan te komen.

Ze ging rechtop zitten en zag Chrysanders slapende gestalte in een stoel bij het raam. Zijn kleren waren gekreukt, zijn gezicht ongeschoren.

Ook nu voelde ze zich alleen maar verdoofd, niet boos. Ze stapte uit bed, vastbesloten om te ontsnappen. Ze kon hem niet onder ogen komen nu ze zich weer kon herinneren hoe hij haar aan haar lot had overgelaten, na zijn afschuwelijke beschuldigingen.

Ze trok de verlovingsring van haar vinger. Hij voelde koud aan in haar hand. Zachtjes legde ze de ring op het nachtkastje, en toen liep ze de kamer uit.

Blootsvoets liep ze naar de lift. Haar maag draaide om bij de herinnering aan die avond dat haar wereld was ingestort, en ze met een gonzend hoofd van zijn beschuldigingen deze lift had betreden. Hoe had hij dat kunnen doen? Keer op keer hamerde die gedachte door haar hoofd.

In de lobby vertraagde ze haar pas. Chrysanders lijfwachten zouden de ingang wel bewaken, en de portier zou haar nooit zo laten vertrekken. Ze haastte zich naar de achteruitgang, maar algauw zag ze dat ook die werd bewaakt. Snel opende ze de deur van de personeelsingang, en ze rende langs een rij grote wasmachines en onderhoudsruimten. Een paar minuten later liep ze door een achterdeur het vroege ochtendlicht in.

 

Chrysander werd wakker met een stijve nek, en hij probeerde een wat comfortabeler houding te vinden in de kleine stoel. Liever had hij de nacht doorgebracht met Marley in zijn armen, maar zij had zich verzet tegen elke aanraking.

Op het advies van de dokter had hij een therapeute gebeld zodra ze in het appartement waren gearriveerd. Hij hoopte dat Marley in staat zou zijn om vanochtend met de vrouw te praten.

Zijn blik gleed naar het bed. Toen hij zag dat het leeg was, schoot hij overeind. Op weg naar de deur zag hij iets schitteren in zijn ooghoek, en bij het zien van de verlovingsring ging er een schok door hem heen.

Hij rende van kamer naar kamer, wanhopig op zoek naar Marley. Ze was nergens te bekennen.

In de lift pakte hij zijn mobieltje, en zodra de liftdeuren opengingen, rende hij de lobby in, waar hij bijna tegen Stavros op botste.

Hij greep de man bij zijn shirt. ‘Waar is ze?’

Stavros knipperde verbaasd met zijn ogen. ‘We hebben haar niet gezien, sir. Ze was toch bij u?’

Met een vloek liet hij Stavros los. ‘Ze is verdwenen. Roep je mannen; we moeten haar meteen vinden.’

Hij beende naar de ingang om de portier te ondervragen, maar die was al net zo verbijsterd als de lijfwacht. Inmiddels werden alle bewakers ondervraagd door een boze Stavros.

Theos! Waar kon ze zijn? In haar toestand kon ze toch niet door New York gaan zwerven? Bovendien waren haar ontvoerders nog altijd op vrije voeten…

Een beklemmende angst bekroop hem, en net toen hij naar buiten liep om te gaan zoeken, zag hij Theron aankomen.

‘Chrysander,’ begroette zijn broer hem. ‘Ik kwam net op bezoek. Hoe gaat het met Marley?’

‘Ze is verdwenen,’ antwoordde Chrysander grimmig.

‘Verdwenen?’ Theron trok een wenkbrauw op. ‘Hoe dan?’

‘Ik weet het niet,’ zei Chrysander gefrustreerd. ‘Ze is weg. Ik moet haar vinden.’

Theron legde zijn hand op Chrysanders schouder. ‘We vinden haar wel.’

‘Er klopt iets niet.’ Chrysanders stem klonk hol. ‘Ze keek helemaal niet schuldig, toen ze zich alles weer herinnerde. Ik zag alleen maar wanhoop in haar ogen, alsof zij degene was die verraden is. De arts heeft haar zelfs moeten verdoven, zo overstuur was ze. Ik maak me zorgen.’

‘Ik zal je helpen, Chrysander,’ zei Theron geruststellend. ‘Maak je geen zorgen, we vinden haar wel.’

 

Rillend liet Marley zich op de stenen bank neervallen. Ze staarde naar haar blote voeten. Het interesseerde haar niet dat ze geen schoenen aanhad, en geen jas. Ze had alleen maar willen ontsnappen, om Chrysander niet onder ogen te hoeven komen.

Nu wist ze weer waarom ze hiernaartoe werd getrokken. De plaats waar ze kon nadenken, inderdaad. Hier had ze gezeten op die laatste dag, onzeker over Chrysanders reactie op haar zwangerschap. Nou, haar onzekerheid was terecht gebleken: hij vertrouwde haar niet. Hij hield niet van haar. Hij had haar nota bene aan haar lot overgelaten bij haar ontvoerders.

Ze wilde er niet eens aan denken. Dat deed veel te veel pijn. Nu wist ze waarom ze alles had willen vergeten. Die afschuwelijke weken in gevangenschap verbleekten bij het verraad dat Chrysander had gepleegd, door het losgeld niet te willen betalen.

Hoe kon iemand zo ijskoud zijn? Dat schamele bedrag zou je toch zelfs betalen om een vreemde vrij te krijgen? Ze had nooit gedacht dat hij zo gevoelloos kon zijn.

Maar hij had haar wel degelijk aan de kant gezet. Nooit was ze meer dan zijn minnares geweest, enkel goed om zijn lusten te bevredigen. Zij was zo stom geweest om verliefd op hem te worden. En niet eenmaal, maar twee keer.

Een kreun kwam over haar lippen, en ze sloot haar ogen bij een nieuwe golf van verdriet. Nog nooit had ze zich zo wanhopig en verloren gevoeld.

Hoe had hij haar zo kunnen bedriegen? Al die weken had hij zich ingespannen om haar weer van hem te laten houden. Hij had haar het hof gemaakt, en net gedaan alsof hij dol op haar was. Maar waarom?

Had hij haar willen straffen? Wilde hij haar nog meer laten lijden dan ze al had gedaan? Zo wreed kon hij toch niet zijn? Nu bleek wel hoe slecht ze de man van wie ze hield eigenlijk kende.

Heen en weer wiegend zat ze op het bankje, haar armen beschermend rond haar buik geslagen. De opstekende wind verkilde haar, maar ze negeerde het.

‘Marley?’

Haar naam werd voorzichtig uitgesproken. Toen ze opkeek, zag ze een man voor haar staan, met een bezorgde uitdrukking in zijn ogen. Ze herkende hem: het was Theron. Natuurlijk was hij tegen het huwelijk geweest, besefte ze nu. Voor hem was ze niet meer dan een dief. Dat kon ze niet verdragen.

Ze sloeg haar ogen neer. Hij mocht haar tranen niet zien…

Hij knielde neer en legde zijn hand op haar pols. ‘Ik neem je mee, pedhaki mou. Je bent hier niet veilig,’ zei hij zacht.

Ze schrok op bij het horen van dat koosnaampje. Nooit meer wilde ze dat horen. Ze schudde haar hoofd en stak haar hand op in een afwerend gebaar.

Zacht vloekend keek Theron naar haar voeten. ‘Het is veel te koud voor die blote voeten. Laat me je mee naar huis nemen.’

Ze deinsde terug. ‘Nee.’ Haar hoofd schudde heftig heen en weer. ‘Ik ga niet terug.’ Ze gleed naar het uiteinde van de bank, de stenen schuurden tegen haar kleren.

Theron hield haar tegen. ‘Marley, denk aan je baby.’

‘Ik ga niet terug,’ hield ze wanhopig vol. Zich schrap zettend kwam ze overeind.

Theron keek haar meewarig aan. ‘Ik kan je niet laten gaan. Je bent overstuur, en je bent door en door koud.’

Tranen prikten in haar ogen. ‘Wat kan jou het schelen? Ik heb je bestolen, weet je nog? Ik ben alleen maar een goedkope meid die achter je broer aanzat en hem vervolgens heeft bestolen,’ zei ze bitter.

Therons uitdrukking verzachtte. ‘Als ik nu beloof dat ik je niet naar het appartement breng, ga je dan met me mee? Ik kan je zo niet achterlaten, Marley.’

Ze wankelde, en hij ving haar op toen haar knieën het begaven. Hij tilde haar op en begon terug te lopen.

Verstijfd lag ze in zijn armen. ‘Laat me alleen, alsjeblieft,’ smeekte ze.

‘Dat kan ik niet doen, zusje.’

‘Ik ben alleen maar de slet van je broer,’ bracht ze gekweld uit.

‘Theos! Zeg dat nooit meer!’

Haar hoofd lag tegen zijn schouder, en tranen stroomden over haar wangen. ‘Het is de waarheid,’ fluisterde ze.

Opnieuw liet ze zich wegzakken in vergetelheid. Ze vervloekte haar teruggekeerde geheugen. Het had haar leven verwoest.



Hoofdstuk 15

 

 

 

Chrysander beende het Imperial Park Hotel in, het aansnellende personeel ongeduldig wegwuivend. Snel nam hij de lift naar de bovenste etage.

Even later kwam hij bij de luxe suite, die gewoonlijk was gereserveerd voor belangrijke gasten. Zijn broer kwam hem tegemoet, en Chrysander keek hem woedend aan. ‘Waarom heb je haar niet teruggebracht naar mijn appartement?’ snauwde hij.

‘Ze werd hysterisch toen ik dat voorstelde,’ zei Theron. ‘Ik moest beloven dat ik haar ergens anders naartoe zou brengen.’

Vloekend sloot Chrysander even zijn ogen, en vermoeid wreef hij met zijn hand over zijn voorhoofd.

‘Ze stort bijna in,’ zei Theron zacht. ‘Haal die therapeut om met haar te praten. Misschien helpt dat.’

Scherp keek Chrysander zijn broer aan. ‘Je lijkt wel bezorgd.’

‘Ze is zwanger van mijn neefje.’ Theron kneep zijn lippen opeen. ‘Je had gelijk: ze gedraagt zich helemaal niet schuldig. Ze is wanhopig van verdriet. Nu wil ik haar juist beschermen tegen nog meer pijn.’

‘Waar is ze?’ vroeg Chrysander dwingend.

‘Ze slaapt,’ antwoordde Theron. ‘Op weg hiernaartoe is ze al in slaap gevallen, en ze werd niet wakker toen ik haar in bed legde.’

Om zich ervan te overtuigen dat ze veilig was, liep Chrysander naar de slaapkamer. Bij het bed keek hij op haar neer. Zelfs in haar slaap fronste ze haar voorhoofd tot een wanhopige uitdrukking.

Hij raakte haar wang aan, maar ze bewoog zich niet. Haar donkere krullen lagen uitgespreid rond haar bleke gezicht. Donkere kringen tekenden zich af onder haar ogen, en hij kon zien dat ze had gehuild. Er ging een schok door hem heen bij het zien van haar ellende.

Hij liep terug naar de zitkamer en belde de therapeut om een afspraak te maken. Toen wendde hij zich tot Theron. ‘Waar heb je haar gevonden?’

‘Ze was in een parkje vlak bij het appartement.’ Huiverend keek hij zijn broer aan. ‘Op blote voeten en zonder jas. Ze leek totaal verdwaasd en verloren.’

Chrysander vloekte. ‘Zo is ze al sinds haar geheugen terug is. Theos mou, ik heb geen idee wat ik moet doen.’ Nog nooit had hij zich zo machteloos gevoeld.

‘Denk je nog altijd dat ze schuldig is?’ vroeg Theron.

‘Ik weet het niet,’ bekende Chrysander. ‘Misschien doet het er ook niet toe.’ Somber richtte hij zijn blik op zijn broer. Hij zou hem wel veroordelen om die gedachte.

Maar Theron keek hem begrijpend aan. ‘Toen ik haar daar op dat bankje zag zitten, maakte het voor mij ook niets meer uit,’ zei hij zacht.

Even later arriveerde de therapeut. Chrysander vertelde haar wat er was gebeurd sinds hun aankomst in New York. Hoewel het moeilijk was om haar alle persoonlijke dingen te vertellen, wilde hij dat ze alles wist wat haar in staat zou stellen Marley te helpen. Hij liet dus niets weg en vertelde alles: van de confrontatie een paar maanden geleden, tot Marleys toestand van vandaag.

Het sierde de vrouw dat ze niet reageerde. Ze luisterde aandachtig, en toen vroeg ze of ze Marley mocht zien.

‘Ze slaapt, maar u kunt wachten tot ze wakker wordt.’

De vrouw knikte en volgde hem naar de slaapkamer. Bij hun binnenkomst bewoog Marley onrustig. In een reflex deed Chrysander een stap vooruit, maar de therapeut hield hem tegen met een handgebaar. ‘Laat mij maar even met haar praten,’ zei ze zacht.

Hij aarzelde, maar toen knikte hij kort en draaide zich om. Hij liet de deur echter op een kier, zodat hij kon horen wat er gezegd werd.

Het bleef lang stil, maar uiteindelijk hoorde hij mompelende stemmen vanuit de kamer. Als eerste klonk de geruststellende stem van de therapeut, gevolgd door Marleys trillende stem. Ingespannen luisterend probeerde hij iets van haar woorden op te vangen.

‘De dag dat Chrysander van een zakenreis terug zou komen, ging ik naar de dokter. Ik was compleet geschokt toen de arts zei dat ik zwanger was, en ik maakte me zorgen om Chrysanders reactie. Die avond wilde ik met hem praten over onze relatie…’

‘Ga door,’ moedigde de therapeut haar aan.

Nu pas besefte Chrysander waarom ze hem al die vragen had gesteld, die avond. Hij schrok op bij haar volgende woorden.

‘Hij zei dat we geen relatie hadden, maar dat ik zijn minnares was; een vrouw die hij betaalde om seks mee te hebben,’ klonk Marleys stem hol.

Hij wilde protesteren: hij had haar nooit beschouwd als iemand die hij betaalde voor seks.

‘Toen beschuldigde hij me van…’ Haar stem stierf weg, en hij hoorde een snik opwellen uit haar keel.

‘Toe maar, Marley,’ zei de therapeut troostend.

‘Hij zei dat ik hem bestolen had. Ik zou plannen voor een hotel aan zijn concurrent hebben verkocht. Hij vroeg me te vertrekken.’

‘En had je ze gestolen?’

‘Jij bent de eerste die dat vraagt,’ zei Marley mat.

Chrysander schrok op. Ze had gelijk… Hij had het haar nooit gevraagd; hij had haar schuldig verklaard en veroordeeld.

‘Ik was verbijsterd,’ ging Marley verder. ‘Ik had die papieren nog nooit gezien, en ik begrijp nog altijd niet waarom hij dacht dat ik ze gestolen had.’

Het verdriet in haar stem doorboorde hem als messteken. Wat had hij gedaan?

‘En toen…’ Haar stem brak, en ze begon te huilen.

Opnieuw klonk de troostende stem van de therapeut.

‘Ik verliet het appartement met de bedoeling de dag daarna terug te komen, om hem te overtuigen dat hij het mis had, en om hem te vertellen dat ik zwanger was.’

‘En wat gebeurde er toen?’ vroeg de vrouw.

Chrysander legde zijn oor tegen de deur, gespannen luisterend.

‘Iemand gooide een zak over mijn hoofd en duwde me een auto in. Ik werd naar een huis gebracht, en ze vertelden dat ik vastgehouden werd voor losgeld. Het was zo beangstigend: ik was zwanger en ik was zo bang dat ze mijn baby iets zouden aandoen.’

Een razende woede deed Chrysander zijn vuisten ballen.

‘Ze hebben twee keer losgeld geëist,’ fluisterde Marley. ‘Allebei de keren heeft hij geweigerd te betalen. Hij heeft me gewoon in de steek gelaten. Voor hem was ik niet eens een half miljoen waard!’ Ze begon hard te huilen.

Chrysander was verbijsterd. Mijn hemel! Hij had nooit een eis om losgeld ontvangen. Nooit! Het maagzuur brandde in zijn slokdarm. Verslagen leunde hij met zijn hoofd tegen de muur, en hij deed geen poging om zijn tranen weg te vegen.

Een paar minuten later kwam de therapeut de gang op. Ze keek Chrysander aan. Hij verwachtte een veroordeling in haar blik, maar zag enkel medeleven.

‘Ik heb haar een kalmeringsmiddel gegeven. Ze was bijna hysterisch,’ vertelde de vrouw. ‘Ze heeft nu vooral rust nodig. De realiteit is onverdraaglijk voor haar, en nu ze de bescherming van haar geheugenverlies niet langer heeft, moet ze hier doorheen komen door te rusten. Dring niet te veel aan, u moet nu vriendelijk en geduldig zijn.’ In het voorbijgaan gaf ze hem een schouderklopje. ‘Belt u maar als u me nodig hebt.’

‘Dank u,’ zei Chrysander schor.

Toen ze weg was, liet Chrysander zich op de bank in de huiskamer vallen. ‘Lieve hemel,’ kermde hij somber.

‘Ik heb het gehoord,’ zei Theron. Zijn gezicht vertrok.

‘Ze heeft nooit iets gestolen.’ Chrysander haalde een hand door zijn haar. ‘Theos. Ik heb nooit een eis om losgeld gehad. Ze denkt… Ze denkt dat ik haar aan die beesten heb overgeleverd, dat haar vrijlating me niet interesseerde.’

Troostend legde Theron een hand op zijn schouder. ‘We moeten het een en ander uitzoeken.’

Chrysander knikte. Hij probeerde zich te concentreren op de gebeurtenissen van die avond.

Plotseling werd het allemaal duidelijk. Hoe had hij het over het hoofd kunnen zien? Hij was te aangeslagen geweest door wat hij dacht dat Marleys verraad was… ‘Roslyn,’ zei hij grommend.

Theron trok zijn wenkbrauwen op. ‘Je assistente?’

‘Ze was in het appartement, net voordat ik die papieren in Marleys tas vond. Zij moet ze daarin gestopt hebben.’ Er schoot hem nog iets te binnen, en de gedachte maakte hem misselijk. De eis om losgeld was vast naar zijn kantoor gestuurd, want niemand kende zijn huisadres. Roslyn zou die hebben kunnen onderscheppen.

Hij stond op. ‘Blijf hier bij Marley,’ beval hij zijn broer. ‘Ik stuur een dokter. Zorg goed voor haar.’

‘Waar ga je heen?’

‘De waarheid achterhalen,’ zei hij gevaarlijk zacht.

‘Chrysander, wacht even.’

Afwachtend keek hij naar Theron.

‘Je moet de politie bellen. Het heeft geen zin om haar in je eentje een bekentenis te ontfutselen.’

Gefrustreerd balde Chrysander zijn vuisten. Zijn broer had gelijk: Roslyn mocht haar straf niet ontlopen. Hij wilde gerechtigheid.

 

Ongeduldig ijsbeerde Chrysander door zijn kantoor, in afwachting van Roslyns komst. Hij wilde hier niet zijn; hij wilde bij Marley zijn. Haar toestand was nog altijd niet veranderd. Zelfs toen ze wakker was geworden, was ze verward en vaag geweest. Het leek alsof haar geest zich had teruggetrokken op een plek waar hij haar nooit meer verdriet zou kunnen doen.

Hij probeerde zich te concentreren op de taak die voor hem lag. Toen hij Roslyn hoorde aankomen, verstrakte hij. Nu zou hij zich moeten beheersen en de drang moeten weerstaan haar naar de keel te vliegen. Het kostte hem al zijn kracht om nonchalant te glimlachen, alsof er niets aan de hand was.

‘Had u me nodig?’ vroeg Roslyn buiten adem.

‘Ja,’ mompelde hij. Suggestief gleed zijn blik over haar lichaam.

Haar ogen begonnen te stralen, en direct nam ze een verleidelijke pose aan.

‘Ik besef nu pas hoeveel moeite je hebt gedaan om mijn aandacht te trekken,’ zei hij met een lachje. ‘Mannen zijn sukkels op dat gebied, volgens de meeste vrouwen. Misschien ben ik wel de grootste sukkel geweest.’

Verwarring tekende zich af op haar gezicht, en ze probeerde haar onschuldige houding vol te houden. Ze kon niet weten waar hij het over had, maar dat zou al snel duidelijk worden. Hij lette op haar lichaamstaal en haar ogen; de vensters tot haar ziel, mocht ze die al bezitten, het harteloze kreng.

‘Waarom heb je niet gezegd dat je me wilde?’ vroeg hij poeslief. ‘Dat had ons veel moeite bespaard. In plaats daarvan zat ik klem in een relatie die ik niet wilde, hoewel jij alle moeite hebt gedaan om dat op te lossen.’

Roslyn ontspande zich, en een ijskoude glimlach flitste over haar gezicht. Nooit eerder was het hem opgevallen hoe lelijk ze eigenlijk was.

‘Hoe heb je het voor elkaar gekregen?’ Zijn stem was zacht als zijde.

Vol afschuw luisterde hij naar haar uiteenzetting: hoe ze had geregeld dat Marley beschuldigd werd van de diefstal, en dat de ontvoering een bonus was geweest, waarmee ze haar voordeel had kunnen doen door het losgeldbriefje te onderscheppen. Daardoor kon ze zich voor eens en voor altijd ontdoen van Marley.

Ze wilde haar toewijding aan hem zo graag bewijzen, dat ze niet eens besefte dat ze zojuist had toegegeven dat zij de plannen aan de concurrent had verkocht.

‘Dus jij verkocht de plannen aan Marcelli,’ stelde hij ijskoud vast. Ze schrok van zijn toon, en het bloed trok uit haar gezicht toen ze haar vergissing opmerkte.

‘Vervolgens luisde je Marley erin, zodat je niet alleen het geld kon opstrijken, maar ook haar plaats kon innemen.’

Ze hapte naar adem, eindelijk beseffend dat hij haar erin had laten lopen en dat hij ziedend van woede was.

‘Daarna heb je de eis om losgeld vernietigd. Hoopte je dat ze haar zouden vermoorden, Roslyn? Dat ze voor altijd zou verdwijnen?’ Hij trilde van woede. Er kwam een rood waas voor zijn ogen toen hij aan Marley dacht: bang en verlaten. Zwanger van zijn kind en zo kwetsbaar. Marley, die dacht dat hij haar haatte, en dat hij haar aan haar lot overliet. Hij kon wel huilen.

Roslyn herstelde zich en keek hem minachtend aan. ‘Je zult het nooit kunnen bewijzen,’ zei ze smalend.

‘Dat hoef ik ook niet,’ zei hij zacht. Hij drukte de intercom in. ‘U kunt nu binnenkomen, rechercheur.’

Roslyn wankelde op haar benen toen ze drie agenten binnen zag komen. ‘Dit kun je niet doen!’ riep ze uit. ‘Ik hou van je, Chrysander. Ik zou alles voor je doen.’

Hoofdschuddend wendde hij zich van haar af, hij luisterde niet meer. De agenten deden haar de handboeien om en voerden haar af.

Nu moest hij zo snel mogelijk terug naar Marley. ‘Het spijt me zo, agape mou,’ fluisterde hij voor zich heen.

 

Vaag besefte Marley dat ze opnieuw werd opgetild, maar het was niet door Chrysander; zijn aanraking was haar inmiddels door en door vertrouwd.

Even sloeg de paniek toe, maar toen hoorde ze een geruststellende stem.

‘Rustig maar, zusje. Je bent veilig.’

‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze zwakjes.

‘Ergens waar het veilig is. Daar zorgt Chrysander wel voor,’ klonk het troostend.

Ze wilde protesteren, want Chrysander zou helemaal niets voor haar doen. Maar ze had er de kracht niet voor. Toen ze even later zijn stem hoorde, voelde ze zich desondanks meteen gerustgesteld.

Zijn lippen streken over haar voorhoofd, en hij stopte haar in bed. ‘Je bent veilig, agape mou. Ik laat niemand je ooit nog pijn doen.’

‘Noem me niet zo!’ riep ze vertwijfeld uit. ‘Nooit meer.’ Toch hield ze zich vast aan zijn woorden. Hij had tegen haar gelogen, en ze zou hem nooit meer vertrouwen. Desondanks kon ze zich nu ontspannen, en ze doezelde weg in een droomloze slaap.

 

Ongekend helder werd ze wakker. De mist in haar hoofd was verdwenen. Maar haar nieuwe bewustzijn was zowel een vloek als een zegen: de verwarring was weliswaar weg, maar er was een gebroken hart voor in de plaats gekomen.

Het leek wel of ze een week had geslapen, zo helder was haar hoofd. Misschien was dat ook wel zo… Ze had geen idee hoeveel tijd er inmiddels was verstreken.

Ze zwaaide haar benen over de rand van het bed en keek om zich heen. De kamer waarin ze zich bevond was ruim en licht, maar ze had geen idee waar ze was.

In de aangrenzende badkamer keek ze met verlangende ogen naar de luxe jacuzzi. Hoewel ze geen idee had hoelang ze had geslapen, wist ze wel dat ze al een tijd niet in bad was geweest.

Ze zette de kraan open. Toen ze opkeek, schrok ze: Chrysander stond in de deuropening.

In één stap was hij bij haar, om haar te ondersteunen. ‘Ik wilde je niet laten schrikken, pedhaki mou. Maar ik werd bezorgd toen ik zag dat het bed leeg was.’

‘Ik wil gewoon een bad nemen,’ zei ze kortaf.

‘Dan roep ik Mrs. Cahill om je te helpen.’

Diep ademhalend sloot ze even haar ogen. ‘Chrysander, laten we ophouden met dit spelletje: je hoeft niet langer te doen alsof je bezorgd bent om mij, alsof ik belangrijk voor je ben.’

Zijn uitdrukking versomberde, en hij trok wit weg. ‘Je bent juist enorm belangrijk voor me, agape mou.’

Voordat ze antwoord kon geven, verliet hij de badkamer. Toen kwam Patrice binnen, en even later lag Marley heerlijk in het warme schuimbad.

Achteroverleunend keek ze naar Patrice. ‘Waar zijn we? En hoe kom jij hier? Ik dacht dat je in Athene zat.’

‘Mr. Anetakis heeft me gevraagd om te komen, zodat ik bij jou kon zijn,’ antwoordde Patrice vriendelijk. ‘Hij was nogal wanhopig. Jij wilde onder geen voorwaarde terug naar het appartement, dus hij besloot je hiernaartoe te brengen.’

‘En waar is hier?’ vroeg Marley.

‘Zijn huis,’ legde Patrice geduldig uit. ‘We zijn ongeveer een uur van New York. Hier is het rustiger, en hij dacht dat je dat wel prettig zou vinden.’

Tranen sprongen in Marleys ogen. Ze had niet eens geweten dat hij een huis buiten de stad had, en ook hier was ze nooit eerder geweest. Het was weer een bewijs dat ze niet bepaald een belangrijke plaats in Chrysanders leven had ingenomen.

‘Hij is zo ongerust over je geweest,’ zei Patrice meelevend. ‘Wij allemaal, trouwens.’

Marley schudde haar hoofd in een ontkennend gebaar. Chrysander haatte haar, hij had nooit van haar gehouden. Zij was gewoon te dom geweest om dat in te zien. ‘Wat moet ik toch doen?’ fluisterde ze voor zich heen. Verblind door haar liefde voor hem had ze alles opgegeven: haar huis, haar baan. Allemaal vanwege het idee dat ze samen een toekomst hadden.

‘Kom maar uit bad,’ zei Patrice. ‘Je moet wat eten.’

Marley liet zich bemoederen. Eenmaal aangekleed legde ze een hand over haar buik, een verontschuldiging tegen haar ongeboren zoon fluisterend.

Ze mocht nu niet instorten. Het kind was afhankelijk van haar.

Op de overloop stond Chrysander haar op te wachten. Zonder iets te zeggen nam hij haar bij de arm en hielp haar de trap af. Ze protesteerde niet en volgde hem zwijgend.

Ze gingen aan tafel zitten. De stralende ochtendzon scheen door de glazen tuindeuren en verwarmde haar. Afwezig speelde ze wat met het eten op haar bord.

Hij zuchtte, en ze keek op. Zijn uitdrukking was somber, bijna wanhopig. Ze moest bijna lachen, zo absurd was het. Maar toen voelde ze tranen prikken achter haar ogen.

‘We moeten praten, Marley. Ik moet je zoveel vertellen.’ Zijn stem klonk verstikt. ‘Maar je moet eerst eten, om wat aan te sterken.’

Ze boog haar hoofd om hem niet langer te hoeven aankijken. Pas toen ze een hap nam, besefte ze dat ze honger had.

Na de laatste slok vruchtensap hoorde ze in de verte een deur dichtslaan. Even later kwam Theron de kamer in, met een grimmige uitdrukking op zijn gezicht.

Voordat hij echter iets kon zeggen, keek Chrysander hem waarschuwend aan. ‘Wat er ook aan de hand is: het kan wel wachten tot Marley klaar is met eten.’

Theron knikte begrijpend, en zijn bezorgde blik gleed even over haar heen.

Woede kropte in haar keel en maakte het bijna onmogelijk om te slikken. Ze wilden duidelijk niet praten waar zij bij was. Maar was dat niet logisch? Zij had hen tenslotte bestolen. Abrupt kwam ze overeind, en zonder nog iets te zeggen, liep ze van tafel.

‘Marley, loop nu niet weg,’ protesteerde Chrysander.

Ze draaide zich om en keek hem strak aan. ‘Laat me jullie vooral niet storen. Natuurlijk is een dief en een verrader niet welkom bij jullie gesprek.’

‘Theos, dat is helemaal niet aan de orde. Marley? Wacht even, verdorie!’

Ze negeerde hem echter en liep door.

Vloekend keek Chrysander haar na. Hoe kon hij dit alles ooit herstellen? Ze haatte hem, en daar had ze het volste recht toe.

Hij richtte zich tot Theron. ‘Wat is er zo dringend?’

Theron gooide een krant op tafel. ‘Dit.’

Chrysander begon te lezen en vloekte vervolgens in vier talen. Op de voorpagina stond een foto van Marley die door Theron werd gedragen, genomen op de dag dat ze was weggelopen. Eronder stond het hele verhaal beschreven, met alle details van hun relatie. Twee inzetjes toonden foto’s van Chrysander en van Roslyn.

Woedend smeet hij de krant door de kamer. ‘Dat heeft Roslyn gedaan. Niemand van ons zou met de pers praten.’

Theron knikte instemmend. ‘Toen ze besefte dat ze ontmaskerd was, heeft ze geprobeerd haar eigen draai aan het verhaal te geven. Ze had niets te verliezen.’

Met zijn hoofd in zijn handen zei Chrysander: ‘Ik vervloek de dag dat ik haar heb aangenomen. Die stommiteit had Marley het leven kunnen kosten.’

‘Je houdt van haar,’ constateerde Theron.

Dat was zo. Maar Chrysander besefte dat hij haar liefde voor hem nu twee keer had verspeeld. ‘Ik kan haar niet kwalijk nemen als ze me niet vergeeft. Ik kan mezelf niet eens vergeven.’

‘Ga naar haar toe, Chrysander. Praat het uit.’

Hij stond op. Ja, het was tijd om het goed te maken met Marley. Als dat nog kon…



Hoofdstuk 16

 

 

 

Zonder iets te zien staarde Marley uit het slaapkamerraam. Na alles wat Chrysander haar had aangedaan, was ze toch nog bang voor wat jij nu ging zeggen.

‘Marley.’

Hij stond in de deuropening, vermoeid en bezorgd. Ze zag nog iets anders in zijn ogen. Was het verdriet en… angst?

Aarzelend liep hij naar haar toe. ‘We moeten praten.’

Ze zette zich schrap voor wat er nu zou volgen. Hij zou haar wegsturen. Ze knikte; het moest nu maar gebeuren.

Hij nam haar kin tussen zijn vingers, en zacht draaide hij haar gezicht naar zich toe. ‘Kijk niet zo verdrietig, agape mou. Daar kan ik niet tegen.’

‘Alsjeblieft,’ smeekte ze. ‘Zeg gewoon wat je wilt zeggen.’

Hij pakte haar bij de hand. ‘Ga even zitten.’

Zachtjes duwde hij haar naar het bed en ging naast haar zitten. Plotseling werd ze woedend: ze zou niet wachten tot hij eindelijk iets ging zeggen!

‘Je hebt me belazerd!’ barstte ze uit. ‘Alles wat je me hebt verteld, elke dag die we samen hebben doorgebracht na mijn tijd in het ziekenhuis, was gelogen. Je geeft niets om me. Je hebt met me geslapen terwijl je me verachtte. Wie doet er nu zoiets?’ Huiverend van walging sloeg ze haar handen voor haar gezicht.

‘Dat is niet waar,’ zei hij zacht. Hij pakte haar hand en drukte er een kus op. ‘Ik geef juist heel veel om je, en ik heb je nooit veracht. Je hebt gelijk: ik heb gelogen, maar alleen over kleine dingen. Ik mocht niets zeggen wat je overstuur zou kunnen maken: je geheugen moest vanzelf terugkeren. Maar ik heb nooit gelogen over de belangrijke dingen, zoals wat ik voor je voel. S’agapo, pedhaki mou.’

Ze liet haar hoofd hangen, de tranen stroomden langs haar wangen. Wat zou ze hem graag geloven, maar ze kon hem niet meer vertrouwen.

‘Ik heb je heel onrechtvaardig behandeld, Marley.’

Verbijsterd keek ze op. Gaf hij toe dat hij ongelijk had gehad?

Ze zag zijn schaamtevolle blik, en de schaduwen onder zijn ogen leken het bewijs van zijn diepe verdriet.

‘Je moet weten dat ik nooit een eis om losgeld heb ontvangen, anders had ik hemel en aarde bewogen om je vrij te krijgen. Ik heb nooit geweten dat je ontvoerd was.’

Haar mond viel open. ‘Hoe is dat mogelijk?’

Hij kneep zijn ogen half dicht. ‘Roslyn heeft de brieven vernietigd. Je hebt haar al die tijd goed ingeschat, en door dat te negeren, heb ik jou in gevaar gebracht.’

Haar hoofd gonsde van alle informatie. Trillend sloeg ze een hand voor haar mond. Had hij die brieven nooit gekregen? ‘Ik dacht…’ Ze schudde haar hoofd, totaal verbijsterd.

‘Wat dacht je, agape mou?’ vroeg hij zacht.

‘Dat je me haatte,’ fluisterde ze. ‘Dat je me niet wilde redden, omdat ik je zou hebben bestolen. Ik dacht dat ik niet eens een half miljoen waard was voor jou.’

Met een grom trok hij haar in zijn armen. Trillend streelde hij haar rug. ‘Ik ben een idioot. Hoe heb ik je daarvan kunnen beschuldigen? Dat is onvergeeflijk.’

Met grote ogen keek ze naar hem op. ‘Denk je niet meer dat ik die plannen heb gestolen?’

Heftig schudde hij zijn hoofd. ‘Nee. Het was Roslyn. Zij heeft die papieren in je tas gedaan, zodat ik jou zou verdenken.’ Hij haalde een hand door zijn haar. ‘Maar zelfs toen ik je nog verdacht… Na je ontvoering leek het niet langer belangrijk. Het enige wat ertoe deed, was dat je weer veilig thuis was. Bij mij.’ Zijn gezicht vertrok. ‘Die avond, toen je me naar onze relatie vroeg… toen was ik bang.’

Ze trok een wenkbrauw op. Chrysander, bang? Dat was bijna komisch.

‘Ik was bang dat je ongelukkig was, en dat je meer van me verlangde dan ik je kon geven,’ bekende hij. ‘Daarom duwde ik je weg en zei ik dat we geen relatie hadden; dat je alleen maar mijn minnares was.’

Haar hart sprong op toen ze de kwetsbaarheid op zijn gezicht zag. Ze durfde nauwelijks adem te halen. ‘Wat bedoel je daarmee?’ fluisterde ze.

‘Ik bedoel dat ik van je hou, pedhaki mou. S’agapo.’

Onthutst besefte ze de betekenis van zijn woorden. Niet in staat iets te zeggen staarde ze hem aan.

Zijn gezicht was vertrokken van zelfspot. ‘Ik was gewoon te trots om het te tonen. Misschien wist ik het toen nog niet eens. Ik wist alleen dat ik je niet wilde laten gaan. Daarom was ik zo boos toen ik dacht dat je ongelukkig was met onze relatie. Vervolgens zag ik die papieren in je tas, en daar was ik zo door geschokt. Ik kon bijna niet geloven dat je me zou bedonderen.’

‘Maar je geloofde het toch,’ zei ze gekwetst.

Verdrietig wendde hij zijn blik af. ‘Ik was zo boos. Ik dacht dat je me gebruikt had. Daarom stuurde ik je weg.’ Hij wreef over zijn nek. ‘Mijn hemel, ik stuurde je recht in de handen van je ontvoerders.’

Ze sloot haar ogen om de herinnering aan die angstige ervaring te verdrijven. Nog steeds was die periode een vage, wazige herinnering; misschien zou dat wel altijd zo blijven. ‘Hou je echt van me?’ Die woorden waren het belangrijkst voor haar.

Hij nam haar in zijn armen. ‘Ik heb het je niet laten zien, maar ik hou echt van je. Laat me het bewijzen: wil je met me trouwen? Alsjeblieft?’

Verward schudde ze haar hoofd. ‘Wil je nog steeds met me trouwen?’

Nog steviger trok hij haar tegen zich aan. Met zijn lippen op haar kruin zei hij: ‘Ik verwacht niet meteen een antwoord. Ik besef echt wel dat ik je pijn heb gedaan. Maar geef me alsjeblieft een kans, Marley. Je zult er geen spijt van krijgen. Ik wil je liefde terugwinnen, en ik zal die nooit meer zo misbruiken.’

Dit was waanzinnig. Uiteindelijk had ze haar verstand verloren. Ze lag in Chrysanders armen, en hij verklaarde haar zijn liefde, – oprecht, zonder leugens of halve waarheden.

Voorzichtig trok hij zich van haar terug. ‘Denk er maar over na, agape mou. Zo lang als nodig is. Ik wacht wel.’ Alsof hij voelde dat ze alleen wilde zijn, liep hij naar de deur.

Een hele tijd zat Marley voor zich uit te staren. Haar handen trilden. Hield hij echt van haar? Had Roslyn die papieren in haar tas gedaan en de losgeldbrieven vernietigd?

Ze rilde. Haatte Roslyn haar echt zo, of wilde ze gewoon alles doen om Chrysander te krijgen?

De gebeurtenissen van de afgelopen dagen drukten zwaar op haar neer. Ze kon toch niet alles zomaar vergeten, nu Chrysander zijn excuses had aangeboden en haar ten huwelijk had gevraagd? Of wel? Ze kon hem niet eens zeggen dat ze ook van hem hield, dat zou hij nu niet meer geloven.

Zuchtend trok ze haar benen onder zich. Ze was zo moe, zo uitgeput… Haar hand gleed over haar buik, en ze glimlachte toen ze haar zoontje voelde bewegen.

‘Wat moet ik doen?’ fluisterde ze. Ze was bang om Chrysander opnieuw haar liefde te geven, maar zonder hem verder leven kon ze ook niet.

Uitgeput sloot ze haar ogen. Ze kon hier niet in een paar minuten over beslissen. Er stond te veel op het spel. Ze moest aan haar kind denken. En aan zichzelf…

 

De daaropvolgende dagen was Chrysander continu bij haar. Hij verzorgde en vertroetelde haar onafgebroken. Hoewel hij haar ontelbare keren zijn liefde verklaarde, bleef hij op gepaste afstand.

Blijkbaar wilde hij geen enkele druk op haar uitoefenen. Zelfs de hartstocht, die regelmatig tussen hen opflakkerde, gebruikte hij niet om haar beslissing te beïnvloeden. Daar was ze hem dankbaar voor.

Twee dagen na Chrysanders huwelijksaanzoek kwamen zijn broers op visite. Marley voelde zich nog altijd niet op haar gemak in hun bijzijn en wilde zich terugtrekken, maar de mannen wilden juist met haar praten.

‘We hebben ons onvergeeflijk gedragen tegenover jou, zusje,’ zei Theron.

Piers knikte instemmend. ‘Vooral omdat je in verwachting bent van ons neefje. We begrijpen het wel als je het ons niet kunt vergeven.’

Ze zag het schuldgevoel op hun gezichten, maar wist niet wat ze moest zeggen.

Theron legde zijn handen op haar schouders en boog zich voorover om haar op de wang te kussen. Piers deed hetzelfde.

Aarzelend wierp ze een blik op Chrysander, die met een ernstig gezicht toekeek. Nu pas merkte ze dat zijn gezicht magerder was geworden. Hij zag er… ongelukkig uit. Hij keek alsof hij wat hem dierbaar was, voor altijd kwijt was.

Was zij dat?

De gedachte verlamde haar. Ze gaf Piers en Theron een beverig glimlachje, verontschuldigde zich en verliet snel de kamer.

Verlangend naar frisse lucht liep ze de tuin in. Diep ademhalend probeerde ze haar emoties onder controle te krijgen.

Ze dacht terug aan haar gevoelens van de afgelopen dagen. Hij had haar in de steek gelaten. Hij had haar bedrogen. Maar was dat eigenlijk wel zo? Had hij wel gelogen over zijn gevoelens?

Hij zag eruit zoals zij zich voelde: verloren. Als hij haar werkelijk had gehaat, waarom zou hij dan komedie hebben gespeeld toen ze haar geheugen kwijt was? Waarom zou hij moeite hebben gedaan voor iemand die hem had bestolen? ‘Je draagt zijn kind,’ mompelde ze. Dat was natuurlijk een goede reden geweest om voor haar te zorgen. Maar hij had haar ook in een appartement kunnen onderbrengen, zoals zijn broer had geopperd. Hij had haar niet het hof hoeven maken en met haar vrijen alsof hij om haar gaf.

Hield hij echt van haar? Chrysander was niet een man die zijn gevoelens makkelijk uitte, dus het had hem vast moeite gekost dit te zeggen. Vóór de ontvoering had hij nooit over zijn gevoelens gesproken.

Kon ze hem weer vertrouwen? De keuze was aan haar, en de toekomst lag in haar handen.

Ze dacht na over de verschillende mogelijkheden, maar eigenlijk wist ze al wat ze zou doen. Ze wist wat ze wilde. Ook al was het misschien niet altijd even verstandig om je hart te volgen, bedacht ze met een grijns.

Opgewonden keerde ze terug naar het huis en ging op zoek naar Chrysander. Ze trof hem in de kamer waar ze hem had achtergelaten, voor het raam. Zijn broers waren weg, en een loodzware stilte hing in het vertrek.

Ze bleef even staan om moed te verzamelen. Hij zag eruit alsof hij in geen dagen had geslapen. Zijn kleren waren gekreukt, en op zijn kaken en wangen lag de schaduw van een baard.

Nog altijd was hij razend aantrekkelijk… Ze wilde naar hem toe rennen en in zijn armen kruipen. Ze wilde dat hij haar angst en twijfels zou wegnemen door haar vast te houden. ‘Chrysander,’ zei ze zacht.

Hij schrok op en liep meteen naar haar toe. ‘Gaat het, agape mou? Kan ik iets voor je doen? Het spijt me dat mijn broers je overstuur hebben gemaakt.’

Ze wilde lachen, maar in plaats daarvan welde een snik op uit haar keel. Diep ademhalend herstelde ze zich. ‘Ik zal met je trouwen,’ zei ze toen.

Zijn ogen lichtten op, en hij greep haar bij haar schouders. ‘Echt?’ vroeg hij schor.

Ze knikte.

Hij sloot zijn ogen en drukte haar hard tegen zijn borst. Uiteindelijk liet hij haar los. ‘Meen je het? Wil je echt met me trouwen?’

Nerveus likte ze langs haar lippen. ‘Ik wil het klein houden. Geen gedoe. Zo eenvoudig mogelijk.’

Hij knikte. ‘Wat je maar wilt.’

‘En ik…’ Ze wendde zich af en beet op haar lip.

‘Ja, agape mou? Ik doe alles voor je.’

‘Ik wil hier niet blijven,’ zei ze zacht. ‘Ik wil graag terug naar het eiland.’

Teder keek hij haar aan, en hij vlocht zijn vingers door de hare. ‘We gaan terug zodra we getrouwd zijn.’

Opluchting verwarmde haar lichaam. ‘Meen je dat?’

‘Ik wil dat je gelukkig bent. Het eiland zal ons thuis zijn, als jij dat wilt.’

Ze knikte. ‘Dat wil ik het allerliefst.’

‘Ik ga het direct regelen.’

 

Chrysander liet er geen gras over groeien en regelde alles voor de bruiloft en hun verhuizing. Hij wijzigde zijn zakelijke afspraken en kocht alles wat Marley nodig zou kunnen hebben. Ze vond het ongelooflijk hoe snel hij alles geregeld had.

Nu ze haar geheugen terug had, werd ze ondervraagd door de politie, en ze pijnigde haar hersenen om hun de weinige details die ze nog wist te vertellen. De ontvoerders hadden haar redelijk behandeld, zeker toen ze merkten dat ze zwanger was. Ook hadden ze maar een bescheiden losgeld geëist, om er zeker van te zijn dat er zonder morren betaald zou worden. Toen er niet werd betaald, hadden ze ervoor gezorgd dat Marley werd gevonden.

Marley was kapotgegaan toen ze had beseft dat Chrysander het losgeld niet zou betalen. Ze was zo geschokt dat hij haar in de steek liet, dat haar wanhoop, samen met de angst verlaten te worden door haar ontvoerders, haar geheugen had geblokkeerd.

Marley moest erg huilen tijdens haar relaas, en Chrysander werd nu geconfronteerd met alle ellende die ze door hem had moeten doorstaan. Toen hij merkte dat ze uitgeput was, eiste hij dat ze stopten.

Ze gaven hun adresgegevens, zodat de politie Marley zou kunnen bereiken als er arrestaties verricht waren.

Twee dagen later trouwden ze. Theron en Piers waren erbij, en Patrice was de enige andere gast. Naderhand verwelkomden de broers haar in de familie.

‘Je maakt hem zielsgelukkig, zusje,’ mompelde Theron hartelijk, terwijl hij haar omhelsde.

Niet lang daarna vertrokken de gasten. Theron ging terug naar Londen, en Piers nam het vliegtuig naar Rio de Janeiro om daar de plannen voor het nieuwe hotel te begeleiden. Patrice zou teruggaan naar Athene, waar dokter Karounis op haar wachtte. Hoewel Chrysander nog een dag in New York wilde blijven, eiste Marley dat ze diezelfde dag nog zouden vertrekken. Ze wilde terug naar het eiland, terug naar de plek waar ze korte tijd zo gelukkig was geweest.

Chrysander droeg haar het vliegtuig in en eiste dat ze zou rusten tijdens de vlucht. Het was al avond toen ze landden, en toen de helikopter hen eindelijk afzette op het eiland was Marley heel blij: ze was eindelijk thuis.

Samen liepen ze meteen naar de slaapkamer. Voorzichtig kleedde hij haar uit, en stopte haar onder het dekbed.

Hij ging naast haar liggen en hield haar lichtjes tegen zich aan, alsof hij bang was om haar aan te raken.

Ze fronste en deed het licht aan.

‘Marley, wat is er?’ vroeg hij bij haar onderzoekende blik.

Ze zag de lijnen op zijn gezicht en de bezorgdheid in zijn ogen. Toen begreep ze het: hij was bang. ‘Vrij met me,’ fluisterde ze.

Zijn ogen werden donker, en zijn adem stokte.

‘Ik wil dat je met me vrijt.’

‘Weet je het zeker, agape mou? Ik wil je nergens toe dwingen.’

‘Ja, ik weet het zeker.’

Met een grom rolde hij haar op haar rug. Oneindig teder kuste en streelde hij haar. Langzaam trok hij haar nachthemd uit en vervolgens zijn boxershort.

Zijn harde hete lichaam lag dicht tegen haar aan, en een golf van genot overspoelde haar toen zijn lippen zich over haar tepel sloten. Hij zoog zachtjes en verplaatste zijn mond toen naar haar andere tepel. Zijn hand lag beschermend over haar buik, en zijn lippen gleden langzaam omhoog naar haar hals. ‘S’agapo, pedhaki mou,’ mompelde hij, zijn stem schor van emotie.

‘Alsjeblieft,’ riep ze smekend uit toen hij op haar ging liggen. ‘Ik verlang zo naar je.’

Langzaam en voorzichtig kwam hij in haar, maar ze wilde dat hij zich liet gaan, helemaal. Ze kromde haar lichaam en sloeg haar benen om zijn heupen.

Een snik van verlangen en genot welde op uit haar keel, en even kon ze al haar pijn en verdriet vergeten. Op dit moment telde enkel het heden, en de man die van haar hield.

Zich helemaal overgevend aan het genot, aan de man van wie ze hield, bereikte ze de top en maakte toen een vrije val. Chrysander ving haar op en trok haar tegen zich aan.

Ze kroop dichter tegen hem aan; dit had ze zo nodig. Ze had hem nodig… ‘Laat me niet los,’ fluisterde ze.

‘Nooit, agape mou,’ beloofde hij haar. Hij streelde haar haren, haar rug en haar buik, terwijl ze langzaam wegdoezelde. Het laatste wat ze hem hoorde zeggen, was dat hij van haar hield.

 

Marley gleed uit bed en trok haar ochtendjas aan. Chrysander lag nog vast te slapen, zijn arm op het kussen alsof hij zijn hand naar haar uitstak.

De hele nacht door had hij haar bemind. Pas tegen het ochtendgloren waren ze allebei uitgeput in slaap gevallen. Haar lichaam tintelde nog na van zijn lippen, zijn handen, zijn liefdevolle strelingen.

Op hem neerkijkend besefte ze dat ze een beslissing niet langer uit kon stellen. Het was een kwelling voor hen allebei. Haar onzekerheid was inmiddels verdwenen, en haar angsten zouden mettertijd ook vervagen.

Ze daalde de trap af. Wat zou Chrysander weer mopperen dat ze niet op hem had gewacht… In de keuken pakte ze een bagel en wat vruchtensap, alvorens naar de woonkamer te lopen om te genieten van het uitzicht over de zee.

Daar trof Chrysander haar even later. Hij sloeg zijn armen om haar heen en kuste haar hals. ‘Wat ben je vroeg op, agape mou.’

‘Ik moest even nadenken,’ mompelde ze. Ze wendde haar gezicht naar hem toe en zag zijn bezorgde blik.

Langdurig keken ze elkaar in de ogen. Uiteindelijk vroeg Chrysander schor: ‘Is er een kans dat je weer van me gaat houden, Marley?’

Teder keek ze hem aan, en haar hart stroomde over van vergeving en liefde. ‘Ik hou al van je,’ zei ze zacht.

Verrast keek hij haar aan, maar toen sloop de twijfel terug in zijn blik.

‘Ik heb altijd van je gehouden, Chrysander. Vanaf het moment waarop ik je ontmoette, is er nooit meer een andere man voor mij geweest. En dat zal altijd zo blijven.’

‘Hou je echt van me?’ vroeg hij verwonderd. Zijn ogen glommen hoopvol.

‘Ik kon het je niet eerder vertellen,’ zei ze. ‘Niet in New York, waar alles zo fout liep. Toen had je me nooit geloofd. Ik wilde terug hiernaartoe, waar we zo gelukkig zijn geweest. Hier wilde ik opnieuw beginnen.’

Hij trok haar tegen zijn trillende lichaam. Schor van emotie fluisterde hij lieve Griekse woordjes. Zowel in het Grieks als in het Engels verklaarde hij haar zijn liefde, en zijn spijt over het verdriet dat hij haar had gedaan.

Toen tilde hij haar op en droeg haar de trap op, terug naar bed, waar hij haar opnieuw met grote hartstocht beminde.

Later streelde hij haar haren. ‘Ik hou zoveel van je, yineka mou. Ik verdien je liefde niet, maar ik ben er zo dankbaar voor. De rest van mijn leven zal ik er voor je zijn, dat beloof ik.’

Ze omhelsde hem. ‘Ik hou van je, Chrysander. We zullen zo gelukkig zijn, samen. Ik ga je gelukkig maken.’

En dat deed ze.



Epiloog

 

 

 

Ironisch genoeg besefte Marley halverwege de trap dat ze weeën had. En ze was alleen… Ze greep de leuning vast en klapte dubbel toen haar buik verkrampte.

Het was bijna lachwekkend dat het lot haar zo afstrafte, nu ze stiekem zonder Chrysander de trap had willen afdalen. Sinds ze hoogzwanger was, had hij haar regelrecht verboden om nog alleen de trap op en af te gaan. Hij zou vreselijk kwaad zijn als hij wist dat ze op de trap liep terwijl ze, naar de pijn te oordelen, op het punt stond te gaan bevallen.

Diep zuchtend hield ze zich vast aan de trapleuning. Als het ademhalen niet zo’n moeite kostte, had ze om hulp kunnen roepen.

Maar Chrysander was aan de telefoon met zijn broer. Ze voerden eindeloze gesprekken om Therons verhuizing naar het kantoor in New York te regelen. Theron zou daar komen te werken, zodat Chrysander in Europa kon blijven.

Toen ze het geluid van voetstappen hoorde, probeerde ze rechtop te gaan staan en net te doen alsof er niets aan de hand was. Schuldbewust keek ze omhoog, waar Chrysander boven aan de trap stond. Afkeurend keek hij haar aan.

Hij liep de trap af, mopperend in het Grieks. ‘Wat moet ik toch met jou, agape mou?’ vroeg hij, eenmaal naast haar.

‘Misschien kun je me naar het ziekenhuis brengen?’ vroeg ze kleintjes. Opnieuw klapte ze voorover bij een wee.

‘Marley! Pedhaki mou, heb je weeën?’ Zonder op antwoord te wachten stak hij een arm onder haar oksel en hielp haar de trap af, ondertussen roepend om de helikopterpiloot, die al twee weken op het eiland was, voor het geval dat.

‘Maak je geen zorgen, lieveling,’ zei hij, in het Engels dit keer. ‘Je bent zo in het ziekenhuis.’

‘Lieveling?’ Ze lachte, maar haar lach eindigde abrupt in een kreun. ‘Het doet pijn.’

Met een wit gezicht van de zenuwen hielp hij haar de helikopter in.

‘Je mag geen Engelse koosnaampjes gebruiken,’ zei ze hijgend. ‘Dat is lang niet zo sexy als in het Grieks.’

‘Pedhaki mou, yineka mou, agape mou,’ fluisterde hij in haar oor. Mijn kleintje, mijn vrouw, mijn liefste.

‘Veel beter,’ zei ze met een zucht. Ze glimlachte, maar kromp toen weer in elkaar.

De hele vlucht was Chrysander ziek van de zenuwen. De piloot landde op het dak van het ziekenhuis, waar een medisch team hen al stond op te wachten.

Een klein uur later wurmde Dimitri Anetakis zich de wereld in, tot grote vreugde van zijn vader en moeder.

‘Hij is zo mooi, agape mou,’ fluisterde Chrysander, moeder en kind omhelzend. Tevreden lag Dimitri aan Marleys borst, en Chrysander keek vertederd toe.

‘Hij is perfect,’ verzuchtte Marley vol bewondering. ‘O, Chrysander, alles is perfect.’

Teder kuste hij haar, zijn hart stroomde vol van liefde. ‘S’agapo, yineka mou.’

Ze streelde zijn gezicht en lachte hem toe. ‘S’agapo, Chrysander. Voor altijd.’

 

 

* * *

 

Wilt u weten hoe het Theron Anetakis vergaat? Lees dan ook Bruid voor een Griek (Intiem 1837), het tweede deel van de miniserie DE ANETAKIS TYCOONS.



Ook verkrijgbaar in Intiem

 

 

 

1832 Passie aan zee van RaeAnne Thayne

(Brambleberry House)

Sage Benedetto ziet tijdens een strandwandeling een meisje dat verdwaald is. Ze brengt het kind naar haar vakantiehuis, waar ze de vader ontmoet: een hork van een vent die alleen maar voor zijn werk lijkt te leven. En toch heeft hij wel iets…

 

1833 Een mooie zomerliefde van Patricia Kay

Zodra Jill voor het eerst op de ranch van haar verloofde Elliott komt, staat ze oog in oog met Stephen Wells, haar vakantieliefde van jaren geleden die ze eigenlijk nooit echt heeft kunnen vergeten. Dat wordt nog lastig, zeker met die oplaaiende gevoelens die bij beiden meteen weer de kop opsteken…

 

1834 Twee weken plezier van Heidi Rice

Wanneer Daisy ’s nachts op het erf van haar buurman Connor Brodie belandt en door hem wordt betrapt, is ze niet een-twee-drie van hem af. Sterker nog: hij eist dat ze voor straf twee weken zijn minnares speelt!

 

1835 Blauwe nachten van Kate Hardy

Eigenlijk wil Lydia haar ontslag indienen, maar haar baas, Jake, haalt haar over om nog één keer met hem op zakenreis te gaan. En dat blijkt een wel heel spannend tripje te worden: samen met Jake in een ijshotel in Noorwegen!

 

1836 Bedrieglijk verleidelijk van Kathryn Jensen

(Chicago Chic)

Alexandra Connelly wil niets meer met mannen te maken hebben! Ze zit dan ook helemaal niet te wachten op een knappe prins. Hoewel, misschien voor een middagje, ter ontspanning…



Colofon
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